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RECOMMENDATION

Her Excellency the Governor General recommends to the House
of Commons the appropriation of public revenue under the cir-
cumstances, in the manner and for the purposes set out in a
measure entitled “An Act to implement the Comprehensive Eco-
nomic Partnership Agreement between Canada and Indonesia”.

SUMMARY

This enactment implements the Comprehensive Economic Part-
nership Agreement between Canada and Indonesia, done at Ot-
tawa on September 24, 2025. Among other things, it

(a) approves the Agreement;

(b) provides that no recourse may be taken on the basis of
certain provisions of the enactment or any order made under
those provisions, or on the basis of the provisions of the
Agreement, without the consent of the Attorney General of
Canada;

(c) provides for payment by Canada of its share of the expen-
ditures associated with the operation of the institutional and
administrative aspects of the Agreement;

(d) gives the Governor in Council the power to make orders
in accordance with the Agreement;

(e) requires the Minister for International Trade to ensure
that Canadian companies comply with the principles and
guidelines referred to in Article 22.15 of the Agreement; and

(f) requires a comprehensive review of the operation and ef-
fect of the Act and of the Agreement every three years.

It also makes related amendments to certain Acts to bring them
into conformity with Canada’s obligations under the Agreement.

RECOMMANDATION

Son Excellence la gouverneure générale recommande à la
Chambre des communes l’affectation de deniers publics dans les
circonstances, de la manière et aux fins prévues dans une me-
sure intitulée « Loi portant mise en œuvre de l’Accord de parte-
nariat économique global entre le Canada et l’Indonésie ».

SOMMAIRE

Le texte met en œuvre l’Accord de partenariat économique glo-
bal entre le Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24 septembre
2025. Il a notamment pour objet :

a) d’approuver cet accord;

b) de préciser que, sans le consentement du procureur géné-
ral du Canada, aucun recours ne peut être exercé sur le fon-
dement de certaines dispositions du texte et de décrets pris
en vertu de ces dispositions ni sur le fondement des disposi-
tions de cet accord;

c) de prévoir le paiement par le Canada de sa part des frais
liés à l’application des aspects institutionnels et administratifs
de cet accord;

d) de conférer au gouverneur en conseil le pouvoir de
prendre des décrets conformément à cet accord;

e) de prévoir l’obligation pour le ministre du Commerce in-
ternational de veiller à ce que les entreprises canadiennes
respectent les principes et lignes directrices visés à l’article
22.15 de l’Accord;

f) d’exiger qu’un examen approfondi de l’application et de
l’effet de la loi et de l’Accord soit effectué tous les trois ans.

Il apporte aussi des modifications connexes à certaines lois pour
donner suite aux obligations du Canada prévues à cet accord.
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CHAPTER 8 CHAPITRE 8

An Act to implement the Comprehensive Economic
Partnership Agreement between Canada and Indone-
sia

Loi portant mise en œuvre de l’Accord de partenariat
économique global entre le Canada et l’Indonésie

[Assented to 6th May, 2026] [Sanctionnée le 6 mai 2026]

His Majesty, by and with the advice and consent of
the Senate and House of Commons of Canada,
enacts as follows:

Short Title

Short title

1 This Act may be cited as the Canada–Indonesia Com-
prehensive Economic Partnership Agreement Imple-
mentation Act.

Interpretation

Definitions

2 The following definitions apply in this Act.

Agreement means the Comprehensive Economic Part-
nership Agreement between Canada and Indonesia, done
at Ottawa on September 24, 2025. (Accord)

Committee means the Joint Committee established un-
der Article 23.1 of the Agreement. (Comité)

federal law means the whole or any portion of an Act of
Parliament or a regulation, order or other instrument is-
sued, made or established in the exercise of a power con-
ferred by or under an Act of Parliament. (texte législatif
fédéral)

Minister means the Minister for International Trade.
(ministre)

Interpretation consistent with Agreement

3 For greater certainty, this Act and any federal law that
implements a provision of the Agreement or that allows
the Government of Canada to meet an obligation under

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

Titre abrégé

Titre abrégé

1 Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat éco-
nomique global entre le Canada et l’Indonésie.

Définitions et interprétation

Définitions

2 Les définitions qui suivent s’appliquent à la présente
loi.

Accord L’Accord de partenariat économique global
entre le Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24 sep-
tembre 2025. (Agreement)

Comité Le Comité mixte établi aux termes de l’article
23.1 de l’Accord. (Committee)

ministre Le ministre du Commerce international. (Min-
ister)

texte législatif fédéral Tout ou partie d’une loi fédérale
ou d’un règlement, décret ou autre texte pris dans l’exer-
cice d’un pouvoir conféré sous le régime d’une loi fédé-
rale. (federal law)

Interprétation compatible

3 Il est entendu que la présente loi et tout texte législatif
fédéral qui met en œuvre une disposition de l’Accord ou
qui vise à permettre au gouvernement du Canada d’exé-
cuter une obligation contractée par lui aux termes de

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

Titre abrégé

Titre abrégé

1 Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat éco-
nomique global entre le Canada et l’Indonésie.

Définitions et interprétation

Définitions

2 Les définitions qui suivent s’appliquent à la présente
loi.

Accord L’Accord de partenariat économique global
entre le Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24 sep-
tembre 2025. (Agreement)

Comité Le Comité mixte établi aux termes de l’article
23.1 de l’Accord. (Committee)

ministre Le ministre du Commerce international. (Min-
ister)

texte législatif fédéral Tout ou partie d’une loi fédérale
ou d’un règlement, décret ou autre texte pris dans l’exer-
cice d’un pouvoir conféré sous le régime d’une loi fédé-
rale. (federal law)

Interprétation compatible

3 Il est entendu que la présente loi et tout texte législatif
fédéral qui met en œuvre une disposition de l’Accord ou
qui vise à permettre au gouvernement du Canada d’exé-
cuter une obligation contractée par lui aux termes de
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the Agreement is to be interpreted in a manner consis-
tent with the Agreement.

Non-application of Act and Agreement to water

4 For greater certainty, nothing in this Act or the Agree-
ment applies to natural surface or ground water in liquid,
gaseous or solid state.

Construction

5 For greater certainty, nothing in this Act, by specific
mention or omission, is to be construed to affect in any
manner the right of Parliament to enact legislation that
implements any provision of the Agreement or that al-
lows the Government of Canada to meet an obligation
under the Agreement.

His Majesty

Binding on His Majesty

6 This Act is binding on His Majesty in right of Canada.

Purpose

Purpose

7 The purpose of this Act is to implement the Agree-
ment, the objectives of which, as elaborated more specifi-
cally through its provisions, are to

(a) establish a free trade area in accordance with the
Agreement;

(b) promote, through the expansion of reciprocal
trade, the harmonious development of economic rela-
tions between Canada and Indonesia in order to create
opportunities for economic growth;

(c) provide for a predictable framework for business
planning and investment;

(d) promote fair competition in trade between Canada
and Indonesia;

(e) substantially increase investment opportunities in
Canada and Indonesia, while preserving the right of
each party to the Agreement to regulate to achieve le-
gitimate policy goals;

(f) reduce or eliminate barriers to trade in goods and
services in order to contribute to the harmonious de-
velopment and expansion of trade;

l’Accord s’interprètent d’une manière compatible avec ce-
lui-ci.

Non-application de la présente loi et de l’Accord aux
eaux

4 Il est entendu que ni la présente loi ni l’Accord ne s’ap-
pliquent aux eaux de surface ou souterraines naturelles, à
l’état liquide, gazeux ou solide.

Interprétation

5 Il est entendu qu’aucune disposition de la présente loi
ne s’interprète, ni par ses mentions expresses ni par ses
omissions, de sorte à porter atteinte au pouvoir du Parle-
ment d’adopter les lois nécessaires à la mise en œuvre de
toute disposition de l’Accord ou à l’exécution des obliga-
tions contractées par le gouvernement du Canada aux
termes de celui-ci.

Sa Majesté

Obligation de Sa Majesté

6 La présente loi lie Sa Majesté du chef du Canada.

Objet

Objet

7 La présente loi a pour objet la mise en œuvre de l’Ac-
cord, dont les objectifs, définis de façon plus précise dans
ses dispositions, consistent :

a) à établir une zone de libre-échange conformément
à l’Accord;

b) à favoriser, par l’accroissement des échanges com-
merciaux réciproques, le développement harmonieux
des relations économiques entre le Canada et l’Indo-
nésie et à ainsi créer des possibilités de développe-
ment économique;

c) à permettre la mise en place d’un cadre prévisible
et propice à la planification des affaires et à l’investis-
sement;

d) à favoriser la concurrence loyale dans les échanges
commerciaux entre le Canada et l’Indonésie;

e) à augmenter substantiellement les possibilités d’in-
vestissement au Canada et en Indonésie tout en pré-
servant le droit de chaque partie à l’Accord de régle-
menter en vue de réaliser des objectifs légitimes en
matière de politique;
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trade, the harmonious development of economic rela-
tions between Canada and Indonesia in order to create
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(c) provide for a predictable framework for business
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velopment and expansion of trade;
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(g) seek to ensure that the benefits and opportunities
created by the Agreement are widely shared;

(h) support the growth and development of micro,
small and medium-sized enterprises by enhancing
their ability to participate in and benefit from the op-
portunities created by the Agreement;

(i) promote environmental protection, including
through effective enforcement of environmental laws,
mutually supportive trade and environmental policies
and practices, and strengthened environmental coop-
eration between Canada and Indonesia;

(j) promote the protection and enforcement of labour
rights and the improvement of working conditions;

(k) encourage enterprises operating within Canada or
Indonesia or subject to their jurisdiction to respect in-
ternationally recognized corporate social responsibili-
ty and responsible business conduct standards and
principles;

(l) promote sustainable development;

(m) promote transparency, good governance and the
rule of law, while strengthening commitments to com-
bat bribery and corruption in trade and investment;

(n) recognize the importance of increased engagement
by Indigenous Peoples in trade and investment and fa-
cilitate such engagement; and

(o) recognize the right of the parties to the Agreement
to adopt or maintain measures with respect to cultural
industries in accordance with the rights and obliga-
tions provided for in the Agreement.

Causes of Action

Causes of action

8 (1) No person has any cause of action and no proceed-
ings of any kind are to be taken, without the consent of
the Attorney General of Canada, to enforce or determine
any right or obligation that is claimed or arises solely un-
der or by virtue of sections 11 to 14 or an order made un-
der section 15.

f) à réduire ou à éliminer les obstacles au commerce
des produits et services afin de contribuer au dévelop-
pement et à l’essor harmonieux du commerce;

g) à veiller à assurer un large partage des bénéfices et
possibilités créés par l’Accord;

h) à soutenir la croissance et le développement des
micro-entreprises et des petites et moyennes entre-
prises en augmentant leur capacité à saisir les possibi-
lités créées par l’Accord et à en tirer parti;

i) à favoriser la protection de l’environnement, no-
tamment par la mise en application efficace des lois
environnementales, par la mise en place de politiques
et de pratiques en matière de commerce et d’environ-
nement qui se renforcent mutuellement de même que
par l’amélioration de la coopération entre le Canada et
l’Indonésie dans le domaine de l’environnement;

j) à favoriser la protection et l’application des droits
dans le domaine du travail et l’amélioration des condi-
tions de travail;

k) à encourager les entreprises exerçant des activités
au Canada ou en Indonésie, ou relevant de leur com-
pétence, à respecter les normes et les principes recon-
nus internationalement en matière de responsabilité
sociale des entreprises et de comportement commer-
cial responsable;

l) à promouvoir le développement durable;

m) à favoriser la transparence, la bonne gouvernance
et la primauté du droit, tout en renforçant les engage-
ments à lutter contre la corruption dans le commerce
et les investissements;

n) à reconnaître l’importance de la participation ac-
crue des peuples autochtones au commerce et aux in-
vestissements et à faciliter une telle participation;

o) à reconnaître le droit des parties à l’Accord d’adop-
ter et de maintenir des mesures concernant les indus-
tries culturelles, conformément aux droits et obliga-
tions prévus par l’Accord.

Droit de poursuite

Droit de poursuite

8 (1) Le droit de poursuite, relativement aux droits et
obligations fondés uniquement sur les articles 11 à 14 ou
sur un décret pris en vertu de l’article 15, ne peut s’exer-
cer qu’avec le consentement du procureur général du
Canada.

f) à réduire ou à éliminer les obstacles au commerce
des produits et services afin de contribuer au dévelop-
pement et à l’essor harmonieux du commerce;

g) à veiller à assurer un large partage des bénéfices et
possibilités créés par l’Accord;

h) à soutenir la croissance et le développement des
micro-entreprises et des petites et moyennes entre-
prises en augmentant leur capacité à saisir les possibi-
lités créées par l’Accord et à en tirer parti;

i) à favoriser la protection de l’environnement, no-
tamment par la mise en application efficace des lois
environnementales, par la mise en place de politiques
et de pratiques en matière de commerce et d’environ-
nement qui se renforcent mutuellement de même que
par l’amélioration de la coopération entre le Canada et
l’Indonésie dans le domaine de l’environnement;

j) à favoriser la protection et l’application des droits
dans le domaine du travail et l’amélioration des condi-
tions de travail;

k) à encourager les entreprises exerçant des activités
au Canada ou en Indonésie, ou relevant de leur com-
pétence, à respecter les normes et les principes recon-
nus internationalement en matière de responsabilité
sociale des entreprises et de comportement commer-
cial responsable;

l) à promouvoir le développement durable;

m) à favoriser la transparence, la bonne gouvernance
et la primauté du droit, tout en renforçant les engage-
ments à lutter contre la corruption dans le commerce
et les investissements;

n) à reconnaître l’importance de la participation ac-
crue des peuples autochtones au commerce et aux in-
vestissements et à faciliter une telle participation;

o) à reconnaître le droit des parties à l’Accord d’adop-
ter et de maintenir des mesures concernant les indus-
tries culturelles, conformément aux droits et obliga-
tions prévus par l’Accord.

Droit de poursuite

Droit de poursuite

8 (1) Le droit de poursuite, relativement aux droits et
obligations fondés uniquement sur les articles 11 à 14 ou
sur un décret pris en vertu de l’article 15, ne peut s’exer-
cer qu’avec le consentement du procureur général du
Canada.

(g) seek to ensure that the benefits and opportunities
created by the Agreement are widely shared;

(h) support the growth and development of micro,
small and medium-sized enterprises by enhancing
their ability to participate in and benefit from the op-
portunities created by the Agreement;

(i) promote environmental protection, including
through effective enforcement of environmental laws,
mutually supportive trade and environmental policies
and practices, and strengthened environmental coop-
eration between Canada and Indonesia;

(j) promote the protection and enforcement of labour
rights and the improvement of working conditions;

(k) encourage enterprises operating within Canada or
Indonesia or subject to their jurisdiction to respect in-
ternationally recognized corporate social responsibili-
ty and responsible business conduct standards and
principles;

(l) promote sustainable development;

(m) promote transparency, good governance and the
rule of law, while strengthening commitments to com-
bat bribery and corruption in trade and investment;

(n) recognize the importance of increased engagement
by Indigenous Peoples in trade and investment and fa-
cilitate such engagement; and

(o) recognize the right of the parties to the Agreement
to adopt or maintain measures with respect to cultural
industries in accordance with the rights and obliga-
tions provided for in the Agreement.

Causes of Action

Causes of action

8 (1) No person has any cause of action and no proceed-
ings of any kind are to be taken, without the consent of
the Attorney General of Canada, to enforce or determine
any right or obligation that is claimed or arises solely un-
der or by virtue of sections 11 to 14 or an order made un-
der section 15.
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Causes of action under Agreement

(2) Subject to Articles 10.24 and 13.22 to 13.43 of the
Agreement, no person has any cause of action and no
proceedings of any kind are to be taken, without the con-
sent of the Attorney General of Canada, to enforce or de-
termine any right or obligation that is claimed or arises
solely under or by virtue of the Agreement.

Approval

Agreement approved

9 The Agreement is approved.

Administrative and Institutional
Provisions

Canadian representative on Committee

10 The Minister is the principal representative of
Canada on the Committee.

Payment of expenditures

11 The Government of Canada is to pay its appropriate
share of the aggregate of any expenditures incurred by or
on behalf of the Committee.

Powers of Minister

12 (1) The Minister may

(a) subject to subsections (2) to (4), appoint represen-
tatives of Canada to any panel, committee, subcom-
mittee, working group, expert group or other sub-
sidiary body referred to in Chapter 23 or 24 of the
Agreement;

(b) appoint a panellist in accordance with Article 24.8
of the Agreement; and

(c) propose candidates to serve as the chair of a panel,
or select the chair, in accordance with that Agreement.

Power of Minister of the Environment

(2) The Minister of the Environment may, with the con-
currence of the Minister, appoint representatives of
Canada to the Environment Sub-Committee established
under Article 17.21 of the Agreement.

Power of Minister of Labour

(3) The Minister of Labour may, with the concurrence of
the Minister, appoint representatives of Canada to the
Labour Council established under Article 17.32 of the
Agreement.

Droits et obligations fondés sur l’Accord

(2) Sous réserve des articles 10.24 et 13.22 à 13.43 de l’Ac-
cord, le droit de poursuite, relativement aux droits et
obligations fondés uniquement sur l’Accord, ne peut
s’exercer qu’avec le consentement du procureur général
du Canada.

Approbation

Approbation

9 L’Accord est approuvé.

Dispositions administratives et
institutionnelles

Représentation canadienne au Comité

10 Le ministre est le principal représentant du Canada
au sein du Comité.

Paiement des frais

11 Le gouvernement du Canada paie sa quote-part du
total des frais supportés par le Comité ou en son nom.

Pouvoirs du ministre

12 (1) Le ministre peut prendre les mesures suivantes :

a) sous réserve des paragraphes (2) à (4), nommer les
représentants du Canada à un groupe spécial, un
groupe d’experts, un comité, un sous-comité, un
groupe de travail ou un autre organe subsidiaire visé
aux chapitres 23 ou 24 de l’Accord;

b) nommer un membre d’un groupe spécial confor-
mément à l’article 24.8 de l’Accord;

c) désigner le président d’un groupe spécial ou propo-
ser des candidats à cette fonction, conformément à cet
article.

Pouvoir du ministre de l’Environnement

(2) Le ministre de l’Environnement, avec le consente-
ment du ministre, peut nommer les représentants du
Canada au Sous-comité de l’environnement établi aux
termes de l’article 17.21 de l’Accord.

Pouvoir du ministre du Travail

(3) Le ministre du Travail, avec le consentement du mi-
nistre, peut nommer les représentants du Canada au
Conseil du travail établi aux termes de l’article 17.32 de
l’Accord.

Droits et obligations fondés sur l’Accord

(2) Sous réserve des articles 10.24 et 13.22 à 13.43 de l’Ac-
cord, le droit de poursuite, relativement aux droits et
obligations fondés uniquement sur l’Accord, ne peut
s’exercer qu’avec le consentement du procureur général
du Canada.

Approbation

Approbation

9 L’Accord est approuvé.

Dispositions administratives et
institutionnelles

Représentation canadienne au Comité

10 Le ministre est le principal représentant du Canada
au sein du Comité.

Paiement des frais

11 Le gouvernement du Canada paie sa quote-part du
total des frais supportés par le Comité ou en son nom.

Pouvoirs du ministre

12 (1) Le ministre peut prendre les mesures suivantes :

a) sous réserve des paragraphes (2) à (4), nommer les
représentants du Canada à un groupe spécial, un
groupe d’experts, un comité, un sous-comité, un
groupe de travail ou un autre organe subsidiaire visé
aux chapitres 23 ou 24 de l’Accord;

b) nommer un membre d’un groupe spécial confor-
mément à l’article 24.8 de l’Accord;

c) désigner le président d’un groupe spécial ou propo-
ser des candidats à cette fonction, conformément à cet
article.

Pouvoir du ministre de l’Environnement

(2) Le ministre de l’Environnement, avec le consente-
ment du ministre, peut nommer les représentants du
Canada au Sous-comité de l’environnement établi aux
termes de l’article 17.21 de l’Accord.

Pouvoir du ministre du Travail

(3) Le ministre du Travail, avec le consentement du mi-
nistre, peut nommer les représentants du Canada au
Conseil du travail établi aux termes de l’article 17.32 de
l’Accord.

Causes of action under Agreement

(2) Subject to Articles 10.24 and 13.22 to 13.43 of the
Agreement, no person has any cause of action and no
proceedings of any kind are to be taken, without the con-
sent of the Attorney General of Canada, to enforce or de-
termine any right or obligation that is claimed or arises
solely under or by virtue of the Agreement.

Approval

Agreement approved

9 The Agreement is approved.

Administrative and Institutional
Provisions

Canadian representative on Committee

10 The Minister is the principal representative of
Canada on the Committee.

Payment of expenditures

11 The Government of Canada is to pay its appropriate
share of the aggregate of any expenditures incurred by or
on behalf of the Committee.

Powers of Minister

12 (1) The Minister may

(a) subject to subsections (2) to (4), appoint represen-
tatives of Canada to any panel, committee, subcom-
mittee, working group, expert group or other sub-
sidiary body referred to in Chapter 23 or 24 of the
Agreement;

(b) appoint a panellist in accordance with Article 24.8
of the Agreement; and

(c) propose candidates to serve as the chair of a panel,
or select the chair, in accordance with that Agreement.

Power of Minister of the Environment

(2) The Minister of the Environment may, with the con-
currence of the Minister, appoint representatives of
Canada to the Environment Sub-Committee established
under Article 17.21 of the Agreement.

Power of Minister of Labour

(3) The Minister of Labour may, with the concurrence of
the Minister, appoint representatives of Canada to the
Labour Council established under Article 17.32 of the
Agreement.

2025-2026 4 3-4 Cha. III

Chapter 8: Canada–Indonesia Comprehensive Economic Partnership Agreement
Implementation Act

Chapitre 8 : Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat économique global entre
le Canada et l’Indonésie

Causes of Action Droit de poursuite
Sections 8-12 Articles 8-12



Power of Minister — Article 17.47 of Agreement

(4) The Minister may, with the concurrence of the Minis-
ter of the Environment and the Minister of Labour, ap-
point representatives of Canada to the Committee on
Trade and Sustainable Development established under
Article 17.47 of the Agreement.

Delegation

(5) The Minister may delegate the Minister’s powers, du-
ties or functions under any of subsections (1) to (4) to
any officer of the Department of Foreign Affairs, Trade
and Development.

Administrative support

13 The Minister is to designate an agency, division or
branch of the Government of Canada to facilitate the op-
eration of Chapter 24 of the Agreement and to provide
administrative assistance to panels referred to in that
Chapter.

Payment of costs

14 The Government of Canada is to pay the costs of or
its appropriate share of the costs of

(a) the remuneration and expenses payable to mem-
bers of panels, committees, subcommittees, working
groups, expert groups and other subsidiary bodies, to
independent experts and to the assistants of panel
members; and

(b) the general expenses incurred by panels, commit-
tees, subcommittees, working groups, expert groups
and other subsidiary bodies.

Orders

Orders — Article 24.13 of Agreement

15 (1) The Governor in Council may, for the purpose of
suspending benefits in accordance with Article 24.13 of
the Agreement, by order, do any of the following:

(a) suspend rights or privileges granted by Canada un-
der the Agreement or any federal law to Indonesia, in
respect of goods of Indonesia, to service suppliers or
investors of Indonesia, or in respect of investments of
investors of Indonesia;

(b) modify or suspend the application of any federal
law in respect of Indonesia, goods of Indonesia, ser-
vice suppliers or investors of Indonesia or investments
of investors of Indonesia;

(c) extend the application of any federal law to In-
donesia, goods of Indonesia, service suppliers or in-

Pouvoir du ministre : article 17.47 de l’Accord

(4) Le ministre, avec le consentement du ministre de
l’Environnement et du ministre du Travail, peut nommer
les représentants du Canada au Comité du commerce et
du développement durable établi aux termes de l’article
17.47 de l’Accord.

Délégation de pouvoirs

(5) Le ministre peut déléguer à tout fonctionnaire du mi-
nistère des Affaires étrangères, du Commerce et du Déve-
loppement les attributions que lui confère l’un ou l’autre
des paragraphes (1) à (4).

Soutien administratif

13 Le ministre désigne un organisme ou un service de
l’administration fédérale pour faciliter la mise en œuvre
du chapitre 24 de l’Accord et assurer le soutien adminis-
tratif des groupes spéciaux visés à ce chapitre.

Paiement des frais

14 Le gouvernement du Canada paie la totalité — ou sa
quote-part — des frais suivants :

a) la rémunération et les indemnités des membres des
groupes spéciaux, groupes d’experts, comités, sous-co-
mités, groupes de travail et autres organes subsi-
diaires, des experts indépendants et des assistants des
membres des groupes spéciaux;

b) les frais généraux supportés par les groupes spé-
ciaux, groupes d’experts, comités, sous-comités,
groupes de travail et autres organes subsidiaires.

Décrets

Décrets : article 24.13 de l’Accord

15 (1) Le gouverneur en conseil peut, par décret, en vue
de suspendre des avantages conformément à l’article
24.13 de l’Accord, prendre les mesures suivantes :

a) suspendre les droits ou privilèges que le Canada a
accordés, en vertu de l’Accord ou d’un texte législatif
fédéral à l’Indonésie, à l’égard de marchandises de ce
pays, à des fournisseurs de services ou des investis-
seurs de ce pays ou à l’égard des investissements d’in-
vestisseurs de ce pays;

b) modifier ou suspendre l’application d’un texte lé-
gislatif fédéral à l’égard de l’Indonésie, à l’égard de
marchandises de ce pays, à des fournisseurs de ser-
vices ou à des investisseurs de ce pays ou à l’égard des
investissements d’investisseurs de ce pays;

Pouvoir du ministre : article 17.47 de l’Accord

(4) Le ministre, avec le consentement du ministre de
l’Environnement et du ministre du Travail, peut nommer
les représentants du Canada au Comité du commerce et
du développement durable établi aux termes de l’article
17.47 de l’Accord.

Délégation de pouvoirs

(5) Le ministre peut déléguer à tout fonctionnaire du mi-
nistère des Affaires étrangères, du Commerce et du Déve-
loppement les attributions que lui confère l’un ou l’autre
des paragraphes (1) à (4).

Soutien administratif

13 Le ministre désigne un organisme ou un service de
l’administration fédérale pour faciliter la mise en œuvre
du chapitre 24 de l’Accord et assurer le soutien adminis-
tratif des groupes spéciaux visés à ce chapitre.

Paiement des frais

14 Le gouvernement du Canada paie la totalité — ou sa
quote-part — des frais suivants :

a) la rémunération et les indemnités des membres des
groupes spéciaux, groupes d’experts, comités, sous-co-
mités, groupes de travail et autres organes subsi-
diaires, des experts indépendants et des assistants des
membres des groupes spéciaux;

b) les frais généraux supportés par les groupes spé-
ciaux, groupes d’experts, comités, sous-comités,
groupes de travail et autres organes subsidiaires.

Décrets

Décrets : article 24.13 de l’Accord

15 (1) Le gouverneur en conseil peut, par décret, en vue
de suspendre des avantages conformément à l’article
24.13 de l’Accord, prendre les mesures suivantes :

a) suspendre les droits ou privilèges que le Canada a
accordés, en vertu de l’Accord ou d’un texte législatif
fédéral à l’Indonésie, à l’égard de marchandises de ce
pays, à des fournisseurs de services ou des investis-
seurs de ce pays ou à l’égard des investissements d’in-
vestisseurs de ce pays;

b) modifier ou suspendre l’application d’un texte lé-
gislatif fédéral à l’égard de l’Indonésie, à l’égard de
marchandises de ce pays, à des fournisseurs de ser-
vices ou à des investisseurs de ce pays ou à l’égard des
investissements d’investisseurs de ce pays;

Power of Minister — Article 17.47 of Agreement

(4) The Minister may, with the concurrence of the Minis-
ter of the Environment and the Minister of Labour, ap-
point representatives of Canada to the Committee on
Trade and Sustainable Development established under
Article 17.47 of the Agreement.

Delegation

(5) The Minister may delegate the Minister’s powers, du-
ties or functions under any of subsections (1) to (4) to
any officer of the Department of Foreign Affairs, Trade
and Development.

Administrative support

13 The Minister is to designate an agency, division or
branch of the Government of Canada to facilitate the op-
eration of Chapter 24 of the Agreement and to provide
administrative assistance to panels referred to in that
Chapter.

Payment of costs

14 The Government of Canada is to pay the costs of or
its appropriate share of the costs of

(a) the remuneration and expenses payable to mem-
bers of panels, committees, subcommittees, working
groups, expert groups and other subsidiary bodies, to
independent experts and to the assistants of panel
members; and

(b) the general expenses incurred by panels, commit-
tees, subcommittees, working groups, expert groups
and other subsidiary bodies.

Orders

Orders — Article 24.13 of Agreement

15 (1) The Governor in Council may, for the purpose of
suspending benefits in accordance with Article 24.13 of
the Agreement, by order, do any of the following:

(a) suspend rights or privileges granted by Canada un-
der the Agreement or any federal law to Indonesia, in
respect of goods of Indonesia, to service suppliers or
investors of Indonesia, or in respect of investments of
investors of Indonesia;

(b) modify or suspend the application of any federal
law in respect of Indonesia, goods of Indonesia, ser-
vice suppliers or investors of Indonesia or investments
of investors of Indonesia;

(c) extend the application of any federal law to In-
donesia, goods of Indonesia, service suppliers or in-
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vestors of Indonesia or investments of investors of In-
donesia;

(d) take any other measure that the Governor in
Council considers necessary.

Period of order

(2) Unless repealed, an order made under subsection (1)
has effect for the period specified in the order.

Compliance with Principles and
Guidelines — Canadian
Companies

Principles and guidelines

15.1 (1) The Minister must ensure that Canadian com-
panies operating in Indonesia comply with the principles
and guidelines referred to in Article 22.15 of the Agree-
ment.

Complaints process

(2) The Minister must establish a process for receiving
and responding to complaints of non-compliance with
those principles and guidelines.

Annual report

(3) On or before January 1 of each year starting in 2027,
the Minister must prepare a report that summarizes the
activities carried out in relation to the Minister’s obliga-
tions under this section.

Tabling of report

(4) The Minister must cause a copy of the report to be
tabled in each House of Parliament on any of the first 30
days on which that House is sitting after the report is
completed.

Review and Report

Review by committee

15.2 (1) Within three years after the day on which this
section comes into force, and every three years after that,
a comprehensive review of the operation of this Act and
of the Agreement, and of their effect, must be undertaken
by a committee of the House of Commons that is desig-
nated or established by the House for that purpose.

c) étendre l’application d’un texte législatif fédéral à
l’égard de l’Indonésie, à l’égard de marchandises de ce
pays, à des fournisseurs de services ou à des investis-
seurs de ce pays ou à l’égard des investissements d’in-
vestisseurs de ce pays;

d) prendre toute autre mesure qu’il estime nécessaire.

Durée d’application

(2) Le décret s’applique, sauf abrogation, pendant la pé-
riode qui y est spécifiée.

Respect des principes et lignes
directrices — entreprises
canadiennes

Principes et lignes directrices

15.1 (1) Le ministre veille à ce que les entreprises cana-
diennes menant des activités en Indonésie respectent les
principes et les lignes directrices visés à l’article 22.15 de
l’Accord.

Processus de plainte

(2) Il établit un processus pour recevoir les plaintes liées
au non-respect de ces principes et lignes directrices et
pour y donner suite.

Rapport annuel

(3) Au plus tard le 1er janvier de chaque année à compter
de 2027, il établit un rapport résumant les activités me-
nées en lien avec ses obligations prévues au présent ar-
ticle.

Dépôt du rapport

(4) Il fait déposer un exemplaire du rapport devant
chaque chambre du Parlement dans les trente premiers
jours de séance de celle-ci suivant l’établissement du rap-
port.

Examen et rapport

Examen par un comité

15.2 (1) Dans les trois ans suivant la date d’entrée en vi-
gueur du présent article, et tous les trois ans par la suite,
un examen approfondi de l’application de la présente loi
et de l’Accord, ainsi que de leur effet, doit être fait par un
comité de la Chambre des communes que celle-ci désigne
ou constitue à cette fin.

c) étendre l’application d’un texte législatif fédéral à
l’égard de l’Indonésie, à l’égard de marchandises de ce
pays, à des fournisseurs de services ou à des investis-
seurs de ce pays ou à l’égard des investissements d’in-
vestisseurs de ce pays;

d) prendre toute autre mesure qu’il estime nécessaire.

Durée d’application

(2) Le décret s’applique, sauf abrogation, pendant la pé-
riode qui y est spécifiée.

Respect des principes et lignes
directrices — entreprises
canadiennes

Principes et lignes directrices

15.1 (1) Le ministre veille à ce que les entreprises cana-
diennes menant des activités en Indonésie respectent les
principes et les lignes directrices visés à l’article 22.15 de
l’Accord.

Processus de plainte

(2) Il établit un processus pour recevoir les plaintes liées
au non-respect de ces principes et lignes directrices et
pour y donner suite.

Rapport annuel

(3) Au plus tard le 1er janvier de chaque année à compter
de 2027, il établit un rapport résumant les activités me-
nées en lien avec ses obligations prévues au présent ar-
ticle.

Dépôt du rapport

(4) Il fait déposer un exemplaire du rapport devant
chaque chambre du Parlement dans les trente premiers
jours de séance de celle-ci suivant l’établissement du rap-
port.

Examen et rapport

Examen par un comité

15.2 (1) Dans les trois ans suivant la date d’entrée en vi-
gueur du présent article, et tous les trois ans par la suite,
un examen approfondi de l’application de la présente loi
et de l’Accord, ainsi que de leur effet, doit être fait par un
comité de la Chambre des communes que celle-ci désigne
ou constitue à cette fin.

vestors of Indonesia or investments of investors of In-
donesia;

(d) take any other measure that the Governor in
Council considers necessary.

Period of order

(2) Unless repealed, an order made under subsection (1)
has effect for the period specified in the order.

Compliance with Principles and
Guidelines — Canadian
Companies

Principles and guidelines

15.1 (1) The Minister must ensure that Canadian com-
panies operating in Indonesia comply with the principles
and guidelines referred to in Article 22.15 of the Agree-
ment.

Complaints process

(2) The Minister must establish a process for receiving
and responding to complaints of non-compliance with
those principles and guidelines.

Annual report

(3) On or before January 1 of each year starting in 2027,
the Minister must prepare a report that summarizes the
activities carried out in relation to the Minister’s obliga-
tions under this section.

Tabling of report

(4) The Minister must cause a copy of the report to be
tabled in each House of Parliament on any of the first 30
days on which that House is sitting after the report is
completed.

Review and Report

Review by committee

15.2 (1) Within three years after the day on which this
section comes into force, and every three years after that,
a comprehensive review of the operation of this Act and
of the Agreement, and of their effect, must be undertaken
by a committee of the House of Commons that is desig-
nated or established by the House for that purpose.
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Report on review

(2) The committee must, within six months after the
completion of the review, submit to the House of Com-
mons a report setting out its findings and recommenda-
tions.

Related Amendments
R.S., c. F-11

Financial Administration Act

16 Schedule VII to the Financial Administration
Act is amended by adding the following in alpha-
betical order:

Comprehensive Economic Partnership Agreement
between Canada and Indonesia, done at Ottawa on
September 24, 2025.

R.S., c. 28 (1st Supp.)

Investment Canada Act
17 The schedule to the Investment Canada Act is
amended by adding, at the end of column 1, a ref-
erence to “Agreement within the meaning of sec-
tion 2 of the Canada–Indonesia Comprehensive
Economic Partnership Agreement Implementa-
tion Act” and a corresponding reference to “Arti-
cle 1.5” in column 2.

R.S., c. 1 (2nd Supp.)

Customs Act
18 Subsection 2(1) of the Customs Act is amend-
ed by adding the following in alphabetical order:

CICEPA has the same meaning as Agreement in section
2 of the Canada–Indonesia Comprehensive Economic
Partnership Agreement Implementation Act. (APÉGCI)

Indonesia has the same meaning as in subsection 2(1) of
the Customs Tariff. (Indonésie)

19 Subsection 35.1(3.1) of the Act is replaced by
the following:

Certificate of origin completed by importer

(3.1) If an importer of goods for which preferential tariff
treatment under the CPTPP, CUSMA or CICEPA will be
claimed is the person who certifies that the goods meet
the rules of origin set out in, or contemplated by, the

Rapport d’examen

(2) Dans les six mois suivant la fin de l’examen, le comité
désigné ou constitué à cette fin présente à la Chambre
des communes un rapport faisant état de ses conclusions
et recommandations.

Modifications connexes
L.R., ch. F-11

Loi sur la gestion des finances
publiques
16 L’annexe VII de la Loi sur la gestion des fi-
nances publiques est modifiée par adjonction,
selon l’ordre alphabétique, de ce qui suit :

Accord de partenariat économique global entre le
Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24
septembre 2025.

L.R., ch. 28 (1er suppl.)

Loi sur Investissement Canada
17 L’annexe de la Loi sur Investissement
Canada est modifiée par adjonction, à la fin de la
colonne 1, de « Accord au sens de l’article 2 de la
Loi portant mise en œuvre de l’Accord de parte-
nariat économique global entre le Canada et
l’Indonésie », ainsi que de « Article 1.5 » dans la
colonne 2, en regard de cet accord.

L.R., ch. 1 (2e suppl.)

Loi sur les douanes
18 Le paragraphe 2(1) de la Loi sur les douanes
est modifié par adjonction, selon l’ordre alpha-
bétique, de ce qui suit :

APÉGCI S’entend de l’Accord au sens de l’article 2 de la
Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat écono-
mique global entre le Canada et l’Indonésie. (CICEPA)

Indonésie S’entend au sens du paragraphe 2(1) du Tarif
des douanes. (Indonesia)

19 Le paragraphe 35.1(3.1) de la même loi est
remplacé par ce qui suit :

Certification de l’origine par l’importateur

(3.1) L’importateur de marchandises pour lesquelles se-
ra demandé le traitement tarifaire préférentiel découlant
du PTPGP, de l’ACEUM ou de l’APÉGCI qui certifie que
ces marchandises sont conformes aux règles d’origine

Rapport d’examen

(2) Dans les six mois suivant la fin de l’examen, le comité
désigné ou constitué à cette fin présente à la Chambre
des communes un rapport faisant état de ses conclusions
et recommandations.

Modifications connexes
L.R., ch. F-11

Loi sur la gestion des finances
publiques
16 L’annexe VII de la Loi sur la gestion des fi-
nances publiques est modifiée par adjonction,
selon l’ordre alphabétique, de ce qui suit :

Accord de partenariat économique global entre le
Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24
septembre 2025.

L.R., ch. 28 (1er suppl.)

Loi sur Investissement Canada
17 L’annexe de la Loi sur Investissement
Canada est modifiée par adjonction, à la fin de la
colonne 1, de « Accord au sens de l’article 2 de la
Loi portant mise en œuvre de l’Accord de parte-
nariat économique global entre le Canada et
l’Indonésie », ainsi que de « Article 1.5 » dans la
colonne 2, en regard de cet accord.

L.R., ch. 1 (2e suppl.)

Loi sur les douanes
18 Le paragraphe 2(1) de la Loi sur les douanes
est modifié par adjonction, selon l’ordre alpha-
bétique, de ce qui suit :

APÉGCI S’entend de l’Accord au sens de l’article 2 de la
Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat écono-
mique global entre le Canada et l’Indonésie. (CICEPA)

Indonésie S’entend au sens du paragraphe 2(1) du Tarif
des douanes. (Indonesia)

19 Le paragraphe 35.1(3.1) de la même loi est
remplacé par ce qui suit :

Certification de l’origine par l’importateur

(3.1) L’importateur de marchandises pour lesquelles se-
ra demandé le traitement tarifaire préférentiel découlant
du PTPGP, de l’ACEUM ou de l’APÉGCI qui certifie que
ces marchandises sont conformes aux règles d’origine

Report on review

(2) The committee must, within six months after the
completion of the review, submit to the House of Com-
mons a report setting out its findings and recommenda-
tions.

Related Amendments
R.S., c. F-11

Financial Administration Act

16 Schedule VII to the Financial Administration
Act is amended by adding the following in alpha-
betical order:

Comprehensive Economic Partnership Agreement
between Canada and Indonesia, done at Ottawa on
September 24, 2025.

R.S., c. 28 (1st Supp.)

Investment Canada Act
17 The schedule to the Investment Canada Act is
amended by adding, at the end of column 1, a ref-
erence to “Agreement within the meaning of sec-
tion 2 of the Canada–Indonesia Comprehensive
Economic Partnership Agreement Implementa-
tion Act” and a corresponding reference to “Arti-
cle 1.5” in column 2.

R.S., c. 1 (2nd Supp.)

Customs Act
18 Subsection 2(1) of the Customs Act is amend-
ed by adding the following in alphabetical order:

CICEPA has the same meaning as Agreement in section
2 of the Canada–Indonesia Comprehensive Economic
Partnership Agreement Implementation Act. (APÉGCI)

Indonesia has the same meaning as in subsection 2(1) of
the Customs Tariff. (Indonésie)

19 Subsection 35.1(3.1) of the Act is replaced by
the following:

Certificate of origin completed by importer

(3.1) If an importer of goods for which preferential tariff
treatment under the CPTPP, CUSMA or CICEPA will be
claimed is the person who certifies that the goods meet
the rules of origin set out in, or contemplated by, the
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CPTPP, CUSMA or CICEPA, the importer shall do so in
writing, in the prescribed form with the prescribed infor-
mation, and on the basis of supporting documents that
the importer has or supporting documents that are pro-
vided by the exporter or producer.

20 (1) Subsection 97.1(1.1) of the Act is replaced
by the following:

Certificate of Origin — CPTPP, CUSMA or CICEPA

(1.1) If an exporter or producer of goods that are export-
ed to a CPTPP country, a CUSMA country or Indonesia
and for which preferential tariff treatment under the
CPTPP, CUSMA or CICEPA will be claimed in accor-
dance with the laws of that country is the person who
certifies that the goods meet the rules of origin set out in,
or contemplated by, the CPTPP, CUSMA or CICEPA, the
exporter or producer shall do so in writing, in the pre-
scribed form with the prescribed information, and

(a) in the case of an exporter, on the basis of support-
ing information that the exporter has or by relying on
supporting information that the producer has; and

(b) in the case of a producer, on the basis of support-
ing information that the producer has.

(2) Subsection 97.1(3) of the English version of
the Act is replaced by the following:

Notification of correct information

(3) A person who has completed and signed a certificate
in accordance with subsection (1) or (1.1) and who has
reason to believe that it contains incorrect information
shall immediately notify each person and each country or
authority to whom the certificate was given of the correct
information.

21 Part 1 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“Indonesia” in column 1, a corresponding refer-
ence to “CICEPA” in column 2 and a correspond-
ing reference to “Indonesia Tariff rates of cus-
toms duty under the Customs Tariff” in column
3.

22 Part 2 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“CICEPA” in column 1 and a corresponding ref-
erence to “paragraph 4 of Article 3.25” in column
2.

23 Part 3 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“Indonesia” in column 1 and a corresponding

prévues par le PTPGP, l’ACEUM ou l’APÉGCI, le fait par
écrit en la forme et avec les renseignements déterminés
par le ministre et en se fondant sur les documents justifi-
catifs en sa possession ou ceux fournis par l’exportateur
ou le producteur.

20 (1) Le paragraphe 97.1(1.1) de la même loi est
remplacé par ce qui suit :

Certification de l’origine : PTPGP, ACEUM ou APÉGCI

(1.1) L’exportateur ou le producteur de marchandises
qui sont exportées vers un pays PTPGP, un pays ACEUM
ou l’Indonésie et pour lesquelles sera demandé, confor-
mément aux lois de ce pays, le traitement tarifaire préfé-
rentiel découlant du PTPGP, de l’ACEUM ou de l’APÉG-
CI doit, s’il certifie que ces marchandises sont conformes
aux règles d’origine prévues par le PTPGP, l’ACEUM ou
l’APÉGCI, le faire par écrit, en la forme et avec les rensei-
gnements déterminés par le ministre, et en se fondant
sur les renseignements justificatifs qu’il a et, dans le cas
de l’exportateur, en se fiant également à ceux du produc-
teur.

(2) Le paragraphe 97.1(3) de la version anglaise de
la même loi est remplacé par ce qui suit :

Notification of correct information

(3) A person who has completed and signed a certificate
in accordance with subsection (1) or (1.1) and who has
reason to believe that it contains incorrect information
shall immediately notify each person and each country or
authority to whom the certificate was given of the correct
information.

21 La partie 1 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « Indonésie » ainsi que
de « APÉGCI » dans la colonne 2 et de « Taux de
droits de douane du tarif de l’Indonésie visés au
Tarif des douanes » dans la colonne 3, en regard
de ce pays.

22 La partie 2 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « APÉGCI » ainsi que
« Paragraphe 4 de l’article 3.25 » dans la colonne 2,
en regard de cet accord.

23 La partie 3 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « Indonésie » ainsi que

prévues par le PTPGP, l’ACEUM ou l’APÉGCI, le fait par
écrit en la forme et avec les renseignements déterminés
par le ministre et en se fondant sur les documents justifi-
catifs en sa possession ou ceux fournis par l’exportateur
ou le producteur.

20 (1) Le paragraphe 97.1(1.1) de la même loi est
remplacé par ce qui suit :

Certification de l’origine : PTPGP, ACEUM ou APÉGCI

(1.1) L’exportateur ou le producteur de marchandises
qui sont exportées vers un pays PTPGP, un pays ACEUM
ou l’Indonésie et pour lesquelles sera demandé, confor-
mément aux lois de ce pays, le traitement tarifaire préfé-
rentiel découlant du PTPGP, de l’ACEUM ou de l’APÉG-
CI doit, s’il certifie que ces marchandises sont conformes
aux règles d’origine prévues par le PTPGP, l’ACEUM ou
l’APÉGCI, le faire par écrit, en la forme et avec les rensei-
gnements déterminés par le ministre, et en se fondant
sur les renseignements justificatifs qu’il a et, dans le cas
de l’exportateur, en se fiant également à ceux du produc-
teur.

(2) Le paragraphe 97.1(3) de la version anglaise de
la même loi est remplacé par ce qui suit :

Notification of correct information

(3) A person who has completed and signed a certificate
in accordance with subsection (1) or (1.1) and who has
reason to believe that it contains incorrect information
shall immediately notify each person and each country or
authority to whom the certificate was given of the correct
information.

21 La partie 1 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « Indonésie » ainsi que
de « APÉGCI » dans la colonne 2 et de « Taux de
droits de douane du tarif de l’Indonésie visés au
Tarif des douanes » dans la colonne 3, en regard
de ce pays.

22 La partie 2 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « APÉGCI » ainsi que
« Paragraphe 4 de l’article 3.25 » dans la colonne 2,
en regard de cet accord.

23 La partie 3 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « Indonésie » ainsi que

CPTPP, CUSMA or CICEPA, the importer shall do so in
writing, in the prescribed form with the prescribed infor-
mation, and on the basis of supporting documents that
the importer has or supporting documents that are pro-
vided by the exporter or producer.

20 (1) Subsection 97.1(1.1) of the Act is replaced
by the following:

Certificate of Origin — CPTPP, CUSMA or CICEPA

(1.1) If an exporter or producer of goods that are export-
ed to a CPTPP country, a CUSMA country or Indonesia
and for which preferential tariff treatment under the
CPTPP, CUSMA or CICEPA will be claimed in accor-
dance with the laws of that country is the person who
certifies that the goods meet the rules of origin set out in,
or contemplated by, the CPTPP, CUSMA or CICEPA, the
exporter or producer shall do so in writing, in the pre-
scribed form with the prescribed information, and

(a) in the case of an exporter, on the basis of support-
ing information that the exporter has or by relying on
supporting information that the producer has; and

(b) in the case of a producer, on the basis of support-
ing information that the producer has.

(2) Subsection 97.1(3) of the English version of
the Act is replaced by the following:

Notification of correct information

(3) A person who has completed and signed a certificate
in accordance with subsection (1) or (1.1) and who has
reason to believe that it contains incorrect information
shall immediately notify each person and each country or
authority to whom the certificate was given of the correct
information.

21 Part 1 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“Indonesia” in column 1, a corresponding refer-
ence to “CICEPA” in column 2 and a correspond-
ing reference to “Indonesia Tariff rates of cus-
toms duty under the Customs Tariff” in column
3.

22 Part 2 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“CICEPA” in column 1 and a corresponding ref-
erence to “paragraph 4 of Article 3.25” in column
2.

23 Part 3 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“Indonesia” in column 1 and a corresponding

2025-2026 8 3-4 Cha. III

Chapter 8: Canada–Indonesia Comprehensive Economic Partnership Agreement
Implementation Act

Chapitre 8 : Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat économique global entre
le Canada et l’Indonésie

Related Amendments Modifications connexes
Customs Act Loi sur les douanes
Sections 19-23 Articles 19-23



reference to “subparagraphs 1(a), (c) and (d) of
Article 4.8 of CICEPA” in column 2.

24 Part 4 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“Indonesia” in column 1 and a corresponding
reference to “CICEPA” in column 2.

25 Part 5 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“CICEPA” in column 1 and a corresponding ref-
erence to “Chapters 3 and 4” in column 2.

R.S., c. 17 (2nd Supp.)

Commercial Arbitration Act
26 Schedule 2 to the Commercial Arbitration Act
is amended by adding, at the end of column 1, a
reference to “Article 13.25” and a corresponding
reference to “Comprehensive Economic Partner-
ship Agreement between Canada and Indonesia,
done at Ottawa on September 24, 2025” in column
2.

R.S., c. 47 (4th Supp.)

Canadian International Trade Tribunal
Act
27 (1) Section 2 of the Canadian International
Trade Tribunal Act is amended by adding the fol-
lowing after subsection (4.5):

Definition of Indonesia Tariff

(4.6) In this Act, Indonesia Tariff means the rates of
customs duty referred to in section 49.71 of the Customs
Tariff.

(2) Subsection 2(5) of the Act is amended by
adding, in alphabetical order, a reference to “In-
donesia” in the list of countries.

28 The Act is amended by adding the following
after section 19.0191:

Definition of principal cause

19.0192 (1) In this section, principal cause means, in
respect of a serious injury or threat of a serious injury, an
important cause that is no less important than any other
cause of the serious injury or threat.

de « alinéas 1a), c) et d) de l’article 4.8 de l’APÉG-
CI » dans la colonne 2, en regard de ce pays.

24 La partie 4 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « Indonésie » ainsi que
de « APÉGCI » dans la colonne 2, en regard de ce
pays.

25 La partie 5 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « APÉGCI » ainsi que de
« Chapitres 3 et 4 » dans la colonne 2, en regard de
cet accord.

L.R., ch. 17 (2e suppl.)

Loi sur l’arbitrage commercial
26 L’annexe 2 de la Loi sur l’arbitrage commer-
cial est modifiée par adjonction, à la fin de la co-
lonne 1, de « Article 13.25 » ainsi que de « Accord
de partenariat économique global entre le
Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24 sep-
tembre 2025 » dans la colonne 2, en regard de cet
article.

L.R., ch. 47 (4e suppl.)

Loi sur le Tribunal canadien du
commerce extérieur
27 (1) L’article 2 de la Loi sur le Tribunal cana-
dien du commerce extérieur est modifié par ad-
jonction, après le paragraphe (4.5), de ce qui
suit :

Définition de tarif de l’Indonésie

(4.6) Dans la présente loi, tarif de l’Indonésie s’entend
des taux de droits de douane visés à l’article 49.71 du Ta-
rif des douanes.

(2) Le paragraphe 2(5) de la même loi est modifié
par adjonction, selon l’ordre alphabétique, de
« Indonésie » dans la liste des pays.

28 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 19.0191, de ce qui suit :

Définition de cause principale

19.0192 (1) Au présent article, cause principale s’en-
tend de toute cause sérieuse dont l’importance est égale
ou supérieure à celle des autres causes du dommage
grave ou de la menace d’un tel dommage.

de « alinéas 1a), c) et d) de l’article 4.8 de l’APÉG-
CI » dans la colonne 2, en regard de ce pays.

24 La partie 4 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « Indonésie » ainsi que
de « APÉGCI » dans la colonne 2, en regard de ce
pays.

25 La partie 5 de l’annexe de la même loi est mo-
difiée par adjonction, dans la colonne 1, selon
l’ordre alphabétique, de « APÉGCI » ainsi que de
« Chapitres 3 et 4 » dans la colonne 2, en regard de
cet accord.

L.R., ch. 17 (2e suppl.)

Loi sur l’arbitrage commercial
26 L’annexe 2 de la Loi sur l’arbitrage commer-
cial est modifiée par adjonction, à la fin de la co-
lonne 1, de « Article 13.25 » ainsi que de « Accord
de partenariat économique global entre le
Canada et l’Indonésie, fait à Ottawa le 24 sep-
tembre 2025 » dans la colonne 2, en regard de cet
article.

L.R., ch. 47 (4e suppl.)

Loi sur le Tribunal canadien du
commerce extérieur
27 (1) L’article 2 de la Loi sur le Tribunal cana-
dien du commerce extérieur est modifié par ad-
jonction, après le paragraphe (4.5), de ce qui
suit :

Définition de tarif de l’Indonésie

(4.6) Dans la présente loi, tarif de l’Indonésie s’entend
des taux de droits de douane visés à l’article 49.71 du Ta-
rif des douanes.

(2) Le paragraphe 2(5) de la même loi est modifié
par adjonction, selon l’ordre alphabétique, de
« Indonésie » dans la liste des pays.

28 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 19.0191, de ce qui suit :

Définition de cause principale

19.0192 (1) Au présent article, cause principale s’en-
tend de toute cause sérieuse dont l’importance est égale
ou supérieure à celle des autres causes du dommage
grave ou de la menace d’un tel dommage.

reference to “subparagraphs 1(a), (c) and (d) of
Article 4.8 of CICEPA” in column 2.

24 Part 4 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“Indonesia” in column 1 and a corresponding
reference to “CICEPA” in column 2.

25 Part 5 of the schedule to the Act is amended
by adding, in alphabetical order, a reference to
“CICEPA” in column 1 and a corresponding ref-
erence to “Chapters 3 and 4” in column 2.

R.S., c. 17 (2nd Supp.)

Commercial Arbitration Act
26 Schedule 2 to the Commercial Arbitration Act
is amended by adding, at the end of column 1, a
reference to “Article 13.25” and a corresponding
reference to “Comprehensive Economic Partner-
ship Agreement between Canada and Indonesia,
done at Ottawa on September 24, 2025” in column
2.

R.S., c. 47 (4th Supp.)

Canadian International Trade Tribunal
Act
27 (1) Section 2 of the Canadian International
Trade Tribunal Act is amended by adding the fol-
lowing after subsection (4.5):

Definition of Indonesia Tariff

(4.6) In this Act, Indonesia Tariff means the rates of
customs duty referred to in section 49.71 of the Customs
Tariff.

(2) Subsection 2(5) of the Act is amended by
adding, in alphabetical order, a reference to “In-
donesia” in the list of countries.

28 The Act is amended by adding the following
after section 19.0191:

Definition of principal cause

19.0192 (1) In this section, principal cause means, in
respect of a serious injury or threat of a serious injury, an
important cause that is no less important than any other
cause of the serious injury or threat.
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Emergency measures — Indonesia

(2) The Tribunal shall inquire into and report to the Gov-
ernor in Council on the question whether goods that are
entitled to the benefit of the Indonesia Tariff are, as a re-
sult of that entitlement, being imported in such increased
quantities, in absolute terms or relative to domestic pro-
duction of like or directly competitive goods, and under
such conditions as to constitute a principal cause of seri-
ous injury, or threat of serious injury, to domestic pro-
ducers of like or directly competitive goods, if the Gover-
nor in Council, on the recommendation of the Minister,
refers the question to it for an inquiry and report.

Terms of reference

(3) The Tribunal shall conduct an inquiry under subsec-
tion (2) and prepare its report in accordance with the
terms of reference established by the Governor in Coun-
cil or the Minister, as the case may be.

Tabling of report

(4) The Minister shall cause a copy of each report sub-
mitted to the Governor in Council or the Minister to be
laid before each House of Parliament on any of the first
15 days on which that House is sitting after the report is
so submitted.

Notice of report

(5) The Tribunal shall cause notice of the submission of a
report to be published in the Canada Gazette.

29 The Act is amended by adding the following
after section 20.07:

Definition of principal cause

20.08 (1) In this section, principal cause means, in re-
spect of a serious injury or threat of a serious injury, an
important cause that is no less important than any other
cause of the serious injury or threat.

Determination in respect of goods imported from
Indonesia

(2) If, in an inquiry conducted under section 20 into
goods imported from Indonesia that are specified by the
Governor in Council or in an inquiry conducted pursuant
to a complaint under subsection 23(1) into goods so im-
ported that are specified by the Tribunal, the Tribunal
finds that the specified imported goods and goods of the
same kind imported from other countries are being im-
ported in such increased quantities and under such con-
ditions as to be a principal cause of serious injury, or
threat of serious injury, to domestic producers of like or
directly competitive goods, the Tribunal shall determine

Mesure d’urgence : Indonésie

(2) Le Tribunal, saisi par le gouverneur en conseil sur re-
commandation du ministre, enquête et fait rapport au
gouverneur en conseil sur la question de savoir si des
marchandises sont, en conséquence du fait qu’elles béné-
ficient du tarif de l’Indonésie, importées en quantité tel-
lement accrue, en termes absolus ou par rapport à la pro-
duction nationale de marchandises similaires ou directe-
ment concurrentes, et dans des conditions telles que leur
importation constitue une cause principale du dommage
grave porté aux producteurs nationaux de marchandises
similaires ou directement concurrentes, ou de la menace
d’un tel dommage.

Mandat

(3) Le Tribunal mène l’enquête visée au paragraphe (2)
et établit le rapport correspondant dans le strict cadre du
mandat dont il est en l’occurrence investi par le gouver-
neur en conseil ou le ministre, selon le cas.

Dépôt au Parlement

(4) Le ministre dépose le rapport devant chaque
chambre du Parlement dans les quinze premiers jours de
séance de celle-ci suivant sa transmission à son destina-
taire.

Avis

(5) Le Tribunal fait publier dans la Gazette du Canada
un avis de transmission du rapport.

29 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 20.07, de ce qui suit :

Définition de cause principale

20.08 (1) Au présent article, cause principale s’entend
de toute cause sérieuse dont l’importance est égale ou su-
périeure à celle des autres causes du dommage grave ou
de la menace d’un tel dommage.

Inclusion des marchandises originaires de l’Indonésie

(2) Lorsque, dans le cadre d’une enquête menée en vertu
de l’article 20 relativement à des marchandises importées
de l’Indonésie et précisées par le gouverneur en conseil,
ou d’une enquête découlant d’une plainte visée au para-
graphe 23(1) relativement à de telles marchandises préci-
sées par lui, le Tribunal conclut que les marchandises en
question et les marchandises du même genre importées
d’autres pays le sont en quantité tellement accrue et dans
des conditions telles que leur importation constitue une
cause principale du dommage grave porté aux produc-
teurs nationaux de marchandises similaires ou directe-
ment concurrentes, ou de la menace d’un tel dommage, il

Mesure d’urgence : Indonésie

(2) Le Tribunal, saisi par le gouverneur en conseil sur re-
commandation du ministre, enquête et fait rapport au
gouverneur en conseil sur la question de savoir si des
marchandises sont, en conséquence du fait qu’elles béné-
ficient du tarif de l’Indonésie, importées en quantité tel-
lement accrue, en termes absolus ou par rapport à la pro-
duction nationale de marchandises similaires ou directe-
ment concurrentes, et dans des conditions telles que leur
importation constitue une cause principale du dommage
grave porté aux producteurs nationaux de marchandises
similaires ou directement concurrentes, ou de la menace
d’un tel dommage.

Mandat

(3) Le Tribunal mène l’enquête visée au paragraphe (2)
et établit le rapport correspondant dans le strict cadre du
mandat dont il est en l’occurrence investi par le gouver-
neur en conseil ou le ministre, selon le cas.

Dépôt au Parlement

(4) Le ministre dépose le rapport devant chaque
chambre du Parlement dans les quinze premiers jours de
séance de celle-ci suivant sa transmission à son destina-
taire.

Avis

(5) Le Tribunal fait publier dans la Gazette du Canada
un avis de transmission du rapport.

29 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 20.07, de ce qui suit :

Définition de cause principale

20.08 (1) Au présent article, cause principale s’entend
de toute cause sérieuse dont l’importance est égale ou su-
périeure à celle des autres causes du dommage grave ou
de la menace d’un tel dommage.

Inclusion des marchandises originaires de l’Indonésie

(2) Lorsque, dans le cadre d’une enquête menée en vertu
de l’article 20 relativement à des marchandises importées
de l’Indonésie et précisées par le gouverneur en conseil,
ou d’une enquête découlant d’une plainte visée au para-
graphe 23(1) relativement à de telles marchandises préci-
sées par lui, le Tribunal conclut que les marchandises en
question et les marchandises du même genre importées
d’autres pays le sont en quantité tellement accrue et dans
des conditions telles que leur importation constitue une
cause principale du dommage grave porté aux produc-
teurs nationaux de marchandises similaires ou directe-
ment concurrentes, ou de la menace d’un tel dommage, il

Emergency measures — Indonesia

(2) The Tribunal shall inquire into and report to the Gov-
ernor in Council on the question whether goods that are
entitled to the benefit of the Indonesia Tariff are, as a re-
sult of that entitlement, being imported in such increased
quantities, in absolute terms or relative to domestic pro-
duction of like or directly competitive goods, and under
such conditions as to constitute a principal cause of seri-
ous injury, or threat of serious injury, to domestic pro-
ducers of like or directly competitive goods, if the Gover-
nor in Council, on the recommendation of the Minister,
refers the question to it for an inquiry and report.

Terms of reference

(3) The Tribunal shall conduct an inquiry under subsec-
tion (2) and prepare its report in accordance with the
terms of reference established by the Governor in Coun-
cil or the Minister, as the case may be.

Tabling of report

(4) The Minister shall cause a copy of each report sub-
mitted to the Governor in Council or the Minister to be
laid before each House of Parliament on any of the first
15 days on which that House is sitting after the report is
so submitted.

Notice of report

(5) The Tribunal shall cause notice of the submission of a
report to be published in the Canada Gazette.

29 The Act is amended by adding the following
after section 20.07:

Definition of principal cause

20.08 (1) In this section, principal cause means, in re-
spect of a serious injury or threat of a serious injury, an
important cause that is no less important than any other
cause of the serious injury or threat.

Determination in respect of goods imported from
Indonesia

(2) If, in an inquiry conducted under section 20 into
goods imported from Indonesia that are specified by the
Governor in Council or in an inquiry conducted pursuant
to a complaint under subsection 23(1) into goods so im-
ported that are specified by the Tribunal, the Tribunal
finds that the specified imported goods and goods of the
same kind imported from other countries are being im-
ported in such increased quantities and under such con-
ditions as to be a principal cause of serious injury, or
threat of serious injury, to domestic producers of like or
directly competitive goods, the Tribunal shall determine
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whether the specified imported goods are a principal
cause of the serious injury or threat of serious injury.

Determinations

(3) In the case of an inquiry to which subsection (2) ap-
plies, the Tribunal shall include in its report any determi-
nations made under that subsection.

Inquiry under section 30.07

(4) In an inquiry under section 30.07 into goods import-
ed from Indonesia conducted pursuant to an extension
request, the Tribunal shall determine whether the goods
imported from Indonesia are a principal cause of the se-
rious injury or threat of serious injury to domestic pro-
ducers of like or directly competitive goods.

30 Section 21.1 of the Act is replaced by the fol-
lowing:

Definition of complaint

21.1 In sections 23 to 30, complaint means a written
complaint filed with the Tribunal under any of subsec-
tions 23(1) to (1.098) and, for the purposes of those sec-
tions, a complaint is properly documented if the Tribunal
is satisfied that it contains or is accompanied by the in-
formation required by section 23.

31 Section 23 of the Act is amended by adding the
following after subsection (1.097):

Filing of complaint — Indonesia Tariff

(1.098) Any domestic producer of goods that are like or
directly competitive with any goods being imported into
Canada and that are entitled to the Indonesia Tariff, or
any person or association acting on or behalf of such a
domestic producer, may file a written complaint with the
Tribunal alleging that, as a result of that entitlement, the
imported goods are being imported in such increased
quantities, in absolute terms or relative to domestic pro-
duction of like or directly competitive goods, and under
such conditions as to constitute a cause of serious injury,
or threat of serious injury, to domestic producers of like
or directly competitive goods.

32 Paragraph 25(2)(c) of the Act is replaced by
the following:

(c) in the case of a complaint filed under subsection
23(1.06), (1.08), (1.083), (1.09), (1.091), (1.092), (1.096)
or (1.098), send to the Minister a copy of the complaint

doit décider si la quantité des marchandises importées et
précisées constitue une cause principale du dommage
grave ou de la menace d’un tel dommage.

Mention des décisions

(3) Dans le cadre d’une enquête visée au paragraphe (2),
le Tribunal inclut dans son rapport les décisions aux-
quelles il parvient en vertu de ce paragraphe.

Enquête menée en vertu de l’article 30.07

(4) Lorsqu’une enquête est menée en vertu de l’article
30.07 relativement à des marchandises importées de l’In-
donésie, le Tribunal doit décider si ces marchandises
constituent une cause principale du dommage grave por-
té aux producteurs nationaux de marchandises similaires
ou directement concurrentes, ou de la menace d’un tel
dommage.

30 L’article 21.1 de la même loi est remplacé par
ce qui suit :

Définition de plainte

21.1 Aux articles 23 à 30, plainte s’entend d’une plainte
écrite déposée auprès du Tribunal en vertu de l’un des
paragraphes 23(1) à (1.098). Le dossier est complet si le
Tribunal est convaincu qu’il comprend les renseigne-
ments prévus à l’article 23.

31 L’article 23 de la même loi est modifié par ad-
jonction, après le paragraphe (1.097), de ce qui
suit :

Dépôt : tarif de l’Indonésie

(1.098) Lorsqu’il estime que certaines marchandises
sont, en conséquence du fait qu’elles bénéficient du tarif
de l’Indonésie, importées en quantité tellement accrue,
en termes absolus ou par rapport à la production natio-
nale de marchandises similaires ou directement concur-
rentes, et dans des conditions telles que leur importation
constitue une cause du dommage grave — ou de la me-
nace d’un tel dommage — qui est ainsi porté aux produc-
teurs nationaux, un producteur national de marchan-
dises similaires ou directement concurrentes, ou toute
personne ou association le représentant, peut déposer
devant le Tribunal une plainte écrite à cet effet.

32 Le paragraphe 25(2) de la même loi est rem-
placé par ce qui suit :

Dossier complet

(2) Dans le cas d’une décision positive, le Tribunal la no-
tifie par écrit et sans délai au plaignant ainsi qu’aux
autres intéressés. S’il s’agit d’une plainte visée aux para-
graphes 23(1.06), (1.08), (1.083), (1.09), (1.091), (1.092),

doit décider si la quantité des marchandises importées et
précisées constitue une cause principale du dommage
grave ou de la menace d’un tel dommage.

Mention des décisions

(3) Dans le cadre d’une enquête visée au paragraphe (2),
le Tribunal inclut dans son rapport les décisions aux-
quelles il parvient en vertu de ce paragraphe.

Enquête menée en vertu de l’article 30.07

(4) Lorsqu’une enquête est menée en vertu de l’article
30.07 relativement à des marchandises importées de l’In-
donésie, le Tribunal doit décider si ces marchandises
constituent une cause principale du dommage grave por-
té aux producteurs nationaux de marchandises similaires
ou directement concurrentes, ou de la menace d’un tel
dommage.

30 L’article 21.1 de la même loi est remplacé par
ce qui suit :

Définition de plainte

21.1 Aux articles 23 à 30, plainte s’entend d’une plainte
écrite déposée auprès du Tribunal en vertu de l’un des
paragraphes 23(1) à (1.098). Le dossier est complet si le
Tribunal est convaincu qu’il comprend les renseigne-
ments prévus à l’article 23.

31 L’article 23 de la même loi est modifié par ad-
jonction, après le paragraphe (1.097), de ce qui
suit :

Dépôt : tarif de l’Indonésie

(1.098) Lorsqu’il estime que certaines marchandises
sont, en conséquence du fait qu’elles bénéficient du tarif
de l’Indonésie, importées en quantité tellement accrue,
en termes absolus ou par rapport à la production natio-
nale de marchandises similaires ou directement concur-
rentes, et dans des conditions telles que leur importation
constitue une cause du dommage grave — ou de la me-
nace d’un tel dommage — qui est ainsi porté aux produc-
teurs nationaux, un producteur national de marchan-
dises similaires ou directement concurrentes, ou toute
personne ou association le représentant, peut déposer
devant le Tribunal une plainte écrite à cet effet.

32 Le paragraphe 25(2) de la même loi est rem-
placé par ce qui suit :

Dossier complet

(2) Dans le cas d’une décision positive, le Tribunal la no-
tifie par écrit et sans délai au plaignant ainsi qu’aux
autres intéressés. S’il s’agit d’une plainte visée aux para-
graphes 23(1.06), (1.08), (1.083), (1.09), (1.091), (1.092),

whether the specified imported goods are a principal
cause of the serious injury or threat of serious injury.

Determinations

(3) In the case of an inquiry to which subsection (2) ap-
plies, the Tribunal shall include in its report any determi-
nations made under that subsection.

Inquiry under section 30.07

(4) In an inquiry under section 30.07 into goods import-
ed from Indonesia conducted pursuant to an extension
request, the Tribunal shall determine whether the goods
imported from Indonesia are a principal cause of the se-
rious injury or threat of serious injury to domestic pro-
ducers of like or directly competitive goods.

30 Section 21.1 of the Act is replaced by the fol-
lowing:

Definition of complaint

21.1 In sections 23 to 30, complaint means a written
complaint filed with the Tribunal under any of subsec-
tions 23(1) to (1.098) and, for the purposes of those sec-
tions, a complaint is properly documented if the Tribunal
is satisfied that it contains or is accompanied by the in-
formation required by section 23.

31 Section 23 of the Act is amended by adding the
following after subsection (1.097):

Filing of complaint — Indonesia Tariff

(1.098) Any domestic producer of goods that are like or
directly competitive with any goods being imported into
Canada and that are entitled to the Indonesia Tariff, or
any person or association acting on or behalf of such a
domestic producer, may file a written complaint with the
Tribunal alleging that, as a result of that entitlement, the
imported goods are being imported in such increased
quantities, in absolute terms or relative to domestic pro-
duction of like or directly competitive goods, and under
such conditions as to constitute a cause of serious injury,
or threat of serious injury, to domestic producers of like
or directly competitive goods.

32 Paragraph 25(2)(c) of the Act is replaced by
the following:

(c) in the case of a complaint filed under subsection
23(1.06), (1.08), (1.083), (1.09), (1.091), (1.092), (1.096)
or (1.098), send to the Minister a copy of the complaint
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and the information examined by the Tribunal in mak-
ing its determination.

33 Paragraph 26(1)(a) of the Act is amended by
adding the following after subparagraph (i.97):

(i.98) in the case of a complaint filed under subsec-
tion 23(1.098), the goods that are entitled to the In-
donesia Tariff are, as a result of that entitlement,
being imported in such increased quantities, in ab-
solute terms or relative to domestic production of
like or directly competitive goods, and under such
conditions as to constitute a principal cause of seri-
ous injury, or threat of serious injury, to domestic
producers of like or directly competitive goods,

34 Subsection 27(1) of the Act is amended by
adding the following after paragraph (a.97):

(a.98) in the case of a complaint filed under subsec-
tion 23(1.098), the goods that are entitled to the In-
donesia Tariff are, as a result of that entitlement, be-
ing imported in such increased quantities, in absolute
terms or relative to domestic production of like or di-
rectly competitive goods, and under such conditions
as to constitute a principal cause of serious injury, or
threat of serious injury, to domestic producers of like
or directly competitive goods;

35 (1) The portion of subsection 30.03(1) of the
Act before paragraph (a) is replaced by the fol-
lowing:

Notice of expiring orders

30.03 (1) The Tribunal shall cause to be published in
the Canada Gazette a notice of the expiry date of any or-
der that imposes a surtax on any goods under subsection
55(1), section 60, subsection 63(1), 74(1) or (2), 75(1),
76(1) or 77(1) of the Customs Tariff or includes any
goods on the Import Control List under subsection 5(3),
(3.2) or (4.1) of the Export and Import Permits Act, but
no notice shall be published if

(2) Subsection 30.03(1) of the Act is amended by
striking out “or” at the end of paragraph (d), by

(1.096) ou (1.098), il transmet au ministre une copie de la
plainte, ainsi que les renseignements et documents perti-
nents à l’appui de celle-ci.

33 L’alinéa 26(1)a) de la même loi est modifié par
adjonction, après le sous-alinéa (i.97), de ce qui
suit :

(i.98) soit, s’il s’agit d’une plainte déposée en vertu
du paragraphe 23(1.098), que les marchandises
sont, en conséquence du fait qu’elles bénéficient du
tarif de l’Indonésie, importées en quantité telle-
ment accrue, en termes absolus ou par rapport à la
production nationale de marchandises similaires ou
directement concurrentes, et dans des conditions
telles que leur importation constitue une cause
principale du dommage grave porté aux produc-
teurs nationaux de marchandises similaires ou di-
rectement concurrentes, ou de la menace d’un tel
dommage,

34 Le paragraphe 27(1) de la même loi est modi-
fié par adjonction, après l’alinéa a.97), de ce qui
suit :

a.98) soit, s’il s’agit d’une plainte déposée en vertu du
paragraphe 23(1.098), que les marchandises sont, en
conséquence du fait qu’elles bénéficient du tarif de
l’Indonésie, importées en quantité tellement accrue,
en termes absolus ou par rapport à la production na-
tionale de marchandises similaires ou directement
concurrentes, et dans des conditions telles que leur
importation constitue une cause principale du dom-
mage grave porté aux producteurs nationaux de mar-
chandises similaires ou directement concurrentes, ou
de la menace d’un tel dommage;

35 (1) Le passage du paragraphe 30.03(1) de la
même loi précédant l’alinéa a) est remplacé par
ce qui suit :

Avis d’expiration

30.03 (1) En cas de prise d’un décret assujettissant des
marchandises à la surtaxe visée au paragraphe 55(1), à
l’article 60, aux paragraphes 63(1), 74(1) ou (2), 75(1),
76(1) ou 77(1) du Tarif des douanes ou les portant sur la
liste des marchandises d’importation contrôlée en appli-
cation des paragraphes 5(3), (3.2) ou (4.1) de la Loi sur
les licences d’exportation et d’importation, le Tribunal
publie, dans la Gazette du Canada, un avis mentionnant
la date d’expiration prévue par le décret; il ne doit toute-
fois pas le faire lorsque :

(2) Le paragraphe 30.03(1) de la même loi est mo-
difié par adjonction, après l’alinéa e), de ce qui
suit :

(1.096) ou (1.098), il transmet au ministre une copie de la
plainte, ainsi que les renseignements et documents perti-
nents à l’appui de celle-ci.

33 L’alinéa 26(1)a) de la même loi est modifié par
adjonction, après le sous-alinéa (i.97), de ce qui
suit :

(i.98) soit, s’il s’agit d’une plainte déposée en vertu
du paragraphe 23(1.098), que les marchandises
sont, en conséquence du fait qu’elles bénéficient du
tarif de l’Indonésie, importées en quantité telle-
ment accrue, en termes absolus ou par rapport à la
production nationale de marchandises similaires ou
directement concurrentes, et dans des conditions
telles que leur importation constitue une cause
principale du dommage grave porté aux produc-
teurs nationaux de marchandises similaires ou di-
rectement concurrentes, ou de la menace d’un tel
dommage,

34 Le paragraphe 27(1) de la même loi est modi-
fié par adjonction, après l’alinéa a.97), de ce qui
suit :

a.98) soit, s’il s’agit d’une plainte déposée en vertu du
paragraphe 23(1.098), que les marchandises sont, en
conséquence du fait qu’elles bénéficient du tarif de
l’Indonésie, importées en quantité tellement accrue,
en termes absolus ou par rapport à la production na-
tionale de marchandises similaires ou directement
concurrentes, et dans des conditions telles que leur
importation constitue une cause principale du dom-
mage grave porté aux producteurs nationaux de mar-
chandises similaires ou directement concurrentes, ou
de la menace d’un tel dommage;

35 (1) Le passage du paragraphe 30.03(1) de la
même loi précédant l’alinéa a) est remplacé par
ce qui suit :

Avis d’expiration

30.03 (1) En cas de prise d’un décret assujettissant des
marchandises à la surtaxe visée au paragraphe 55(1), à
l’article 60, aux paragraphes 63(1), 74(1) ou (2), 75(1),
76(1) ou 77(1) du Tarif des douanes ou les portant sur la
liste des marchandises d’importation contrôlée en appli-
cation des paragraphes 5(3), (3.2) ou (4.1) de la Loi sur
les licences d’exportation et d’importation, le Tribunal
publie, dans la Gazette du Canada, un avis mentionnant
la date d’expiration prévue par le décret; il ne doit toute-
fois pas le faire lorsque :

(2) Le paragraphe 30.03(1) de la même loi est mo-
difié par adjonction, après l’alinéa e), de ce qui
suit :

and the information examined by the Tribunal in mak-
ing its determination.

33 Paragraph 26(1)(a) of the Act is amended by
adding the following after subparagraph (i.97):

(i.98) in the case of a complaint filed under subsec-
tion 23(1.098), the goods that are entitled to the In-
donesia Tariff are, as a result of that entitlement,
being imported in such increased quantities, in ab-
solute terms or relative to domestic production of
like or directly competitive goods, and under such
conditions as to constitute a principal cause of seri-
ous injury, or threat of serious injury, to domestic
producers of like or directly competitive goods,

34 Subsection 27(1) of the Act is amended by
adding the following after paragraph (a.97):

(a.98) in the case of a complaint filed under subsec-
tion 23(1.098), the goods that are entitled to the In-
donesia Tariff are, as a result of that entitlement, be-
ing imported in such increased quantities, in absolute
terms or relative to domestic production of like or di-
rectly competitive goods, and under such conditions
as to constitute a principal cause of serious injury, or
threat of serious injury, to domestic producers of like
or directly competitive goods;

35 (1) The portion of subsection 30.03(1) of the
Act before paragraph (a) is replaced by the fol-
lowing:

Notice of expiring orders

30.03 (1) The Tribunal shall cause to be published in
the Canada Gazette a notice of the expiry date of any or-
der that imposes a surtax on any goods under subsection
55(1), section 60, subsection 63(1), 74(1) or (2), 75(1),
76(1) or 77(1) of the Customs Tariff or includes any
goods on the Import Control List under subsection 5(3),
(3.2) or (4.1) of the Export and Import Permits Act, but
no notice shall be published if

(2) Subsection 30.03(1) of the Act is amended by
striking out “or” at the end of paragraph (d), by
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adding “or” at the end of paragraph (e) and by
adding the following after paragraph (e):

(f) the total of the effective period specified in the or-
der and any periods during which the goods were sub-
ject to a surtax imposed by an order made under sub-
section 75(1) of the Customs Tariff is three years.

36 Subsection 30.04(1) of the Act is replaced by
the following:

Filing of request relating to extension orders

30.04 (1) Any domestic producer of goods that are like
or directly competitive with any goods that are subject to
an order referred to in subsection 30.03(1), or any person
or association acting on behalf of any such domestic pro-
ducer, may file with the Tribunal a written request that
an extension order be made under subsection 63(1),
74(7), 75(3), 76(3) or 77(3) of the Customs Tariff or sub-
section 5(3.2) of the Export and Import Permits Act be-
cause an order continues to be necessary to prevent or
remedy serious injury to domestic producers of like or di-
rectly competitive goods.

1997, c. 36

Customs Tariff
37 Subsection 2(1) of the Customs Tariff is
amended by adding the following in alphabetical
order:

Canada–Indonesia Comprehensive Economic Part-
nership Agreement has the same meaning as Agree-
ment in section 2 of the Canada–Indonesia Comprehen-
sive Economic Partnership Agreement Implementation
Act. (Accord de partenariat économique global
Canada–Indonésie)

Indonesia means the land territories, internal waters,
archipelagic waters, territorial sea, including the seabed
and subsoil thereof, and air space over such territories
and waters, as well as the contiguous zone, the continen-
tal shelf and exclusive economic zone, over which In-
donesia has sovereignty, sovereign rights or jurisdiction
as defined in its laws, and in accordance with interna-
tional law, including the United Nations Convention on
the Law of the Sea, done at Montego Bay on December
10, 1982. (Indonésie)

38 Paragraph 14(2)(c) of the Act is amended by
adding the following after subparagraph (xv):

f) soit la période spécifiée dans le décret et les pé-
riodes pendant lesquelles la surtaxe a été en vigueur,
par suite des décrets pris en vertu du paragraphe 75(1)
du Tarif des douanes, totalisent trois ans.

36 Le paragraphe 30.04(1) de la même loi est rem-
placé par ce qui suit :

Dépôt d’une demande de prorogation

30.04 (1) Le producteur de marchandises similaires ou
faisant directement concurrence à des marchandises aux-
quelles s’applique le décret visé au paragraphe 30.03(1),
de même que toute personne ou association le représen-
tant, peut déposer auprès du Tribunal une demande
écrite visant à obtenir la prise du décret visé aux para-
graphes 63(1), 74(7), 75(3), 76(3) ou 77(3) du Tarif des
douanes ou au paragraphe 5(3.2) de la Loi sur les licences
d’exportation et d’importation parce qu’un décret conti-
nue d’être nécessaire pour éviter qu’un dommage grave
ne soit causé aux producteurs nationaux de marchan-
dises similaires ou directement concurrentes, ou pour ré-
parer un tel dommage.

1997, ch. 36

Tarif des douanes
37 Le paragraphe 2(1) du Tarif des douanes est
modifié par adjonction, selon l’ordre alphabé-
tique, de ce qui suit :

Accord de partenariat économique global Canada–In-
donésie S’entend de l’Accord au sens de l’article 2 de la
Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat écono-
mique global entre le Canada et l’Indonésie. (Canada–
Indonesia Comprehensive Economic Partnership
Agreement)

Indonésie Les territoires terrestres, les eaux intérieures,
les eaux archipélagiques, la mer territoriale, y compris les
fonds marins et leur sous-sol, et l’espace aérien surjacent
à ces territoires et à ces eaux, ainsi que la zone contiguë,
le plateau continental et la zone économique exclusive,
sur lesquels l’Indonésie exerce sa souveraineté, ses droits
souverains ou sa juridiction au sens de sa législation, et
en conformité avec le droit international, y compris la
Convention des Nations Unies sur le droit de la mer, faite
à Montego Bay le 10 décembre 1982. (Indonesia)

38 L’alinéa 14(2)c) de la même loi est modifié par
adjonction, après le sous-alinéa (xv), de ce qui
suit :

f) soit la période spécifiée dans le décret et les pé-
riodes pendant lesquelles la surtaxe a été en vigueur,
par suite des décrets pris en vertu du paragraphe 75(1)
du Tarif des douanes, totalisent trois ans.

36 Le paragraphe 30.04(1) de la même loi est rem-
placé par ce qui suit :

Dépôt d’une demande de prorogation

30.04 (1) Le producteur de marchandises similaires ou
faisant directement concurrence à des marchandises aux-
quelles s’applique le décret visé au paragraphe 30.03(1),
de même que toute personne ou association le représen-
tant, peut déposer auprès du Tribunal une demande
écrite visant à obtenir la prise du décret visé aux para-
graphes 63(1), 74(7), 75(3), 76(3) ou 77(3) du Tarif des
douanes ou au paragraphe 5(3.2) de la Loi sur les licences
d’exportation et d’importation parce qu’un décret conti-
nue d’être nécessaire pour éviter qu’un dommage grave
ne soit causé aux producteurs nationaux de marchan-
dises similaires ou directement concurrentes, ou pour ré-
parer un tel dommage.

1997, ch. 36

Tarif des douanes
37 Le paragraphe 2(1) du Tarif des douanes est
modifié par adjonction, selon l’ordre alphabé-
tique, de ce qui suit :

Accord de partenariat économique global Canada–In-
donésie S’entend de l’Accord au sens de l’article 2 de la
Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat écono-
mique global entre le Canada et l’Indonésie. (Canada–
Indonesia Comprehensive Economic Partnership
Agreement)

Indonésie Les territoires terrestres, les eaux intérieures,
les eaux archipélagiques, la mer territoriale, y compris les
fonds marins et leur sous-sol, et l’espace aérien surjacent
à ces territoires et à ces eaux, ainsi que la zone contiguë,
le plateau continental et la zone économique exclusive,
sur lesquels l’Indonésie exerce sa souveraineté, ses droits
souverains ou sa juridiction au sens de sa législation, et
en conformité avec le droit international, y compris la
Convention des Nations Unies sur le droit de la mer, faite
à Montego Bay le 10 décembre 1982. (Indonesia)

38 L’alinéa 14(2)c) de la même loi est modifié par
adjonction, après le sous-alinéa (xv), de ce qui
suit :

adding “or” at the end of paragraph (e) and by
adding the following after paragraph (e):

(f) the total of the effective period specified in the or-
der and any periods during which the goods were sub-
ject to a surtax imposed by an order made under sub-
section 75(1) of the Customs Tariff is three years.

36 Subsection 30.04(1) of the Act is replaced by
the following:

Filing of request relating to extension orders

30.04 (1) Any domestic producer of goods that are like
or directly competitive with any goods that are subject to
an order referred to in subsection 30.03(1), or any person
or association acting on behalf of any such domestic pro-
ducer, may file with the Tribunal a written request that
an extension order be made under subsection 63(1),
74(7), 75(3), 76(3) or 77(3) of the Customs Tariff or sub-
section 5(3.2) of the Export and Import Permits Act be-
cause an order continues to be necessary to prevent or
remedy serious injury to domestic producers of like or di-
rectly competitive goods.

1997, c. 36

Customs Tariff
37 Subsection 2(1) of the Customs Tariff is
amended by adding the following in alphabetical
order:

Canada–Indonesia Comprehensive Economic Part-
nership Agreement has the same meaning as Agree-
ment in section 2 of the Canada–Indonesia Comprehen-
sive Economic Partnership Agreement Implementation
Act. (Accord de partenariat économique global
Canada–Indonésie)

Indonesia means the land territories, internal waters,
archipelagic waters, territorial sea, including the seabed
and subsoil thereof, and air space over such territories
and waters, as well as the contiguous zone, the continen-
tal shelf and exclusive economic zone, over which In-
donesia has sovereignty, sovereign rights or jurisdiction
as defined in its laws, and in accordance with interna-
tional law, including the United Nations Convention on
the Law of the Sea, done at Montego Bay on December
10, 1982. (Indonésie)

38 Paragraph 14(2)(c) of the Act is amended by
adding the following after subparagraph (xv):
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(xvi) subsection 75(1);

39 Section 27 of the Act is amended by adding the
following in alphabetical order:

IDT refers to the Indonesia Tariff. (TID)

40 The Act is amended by adding the following
after section 49.7:

Indonesia Tariff

Application of IDT

49.71 (1) Subject to section 24, goods that originate in
Indonesia are entitled to the Indonesia Tariff rates of
customs duty.

“A” final rate for IDT

(2) If “A” is set out in the column entitled “Preferential
Tariff” in the List of Tariff Provisions following the ab-
breviation “IDT” in relation to goods entitled to the In-
donesia Tariff, the Indonesia Tariff rate of customs duty
that applies to those goods is the final rate of “Free”.

“F” staging for IDT

(3) If “F” is set out in the column entitled “Preferential
Tariff” in the List of Tariff Provisions following the ab-
breviation “IDT” in relation to goods entitled to the In-
donesia Tariff, the Indonesia Tariff rate of customs duty
that applies to those goods is the initial rate, reduced as
provided in the “F” Staging List.

Staging for IDT

(4) If “Y1”, “Y2” or “Y3” is set out in the column entitled
“Preferential Tariff” in the List of Tariff Provisions fol-
lowing the abbreviation “IDT” in relation to goods enti-
tled to the Indonesia Tariff, the Indonesia Tariff rate of
customs duty that applies to those goods is the initial
rate, reduced

(a) if “Y1” is set out,

(i) effective on the coming into force of this subsec-
tion, to four fifths of the initial rate,

(ii) effective on January 1 of the year that is one
year after the year of the coming into force of this
subsection, to three fifths of the initial rate,

(iii) effective on January 1 of the year that is two
years after the year of the coming into force of this
subsection, to two fifths of the initial rate,

(xvi) le paragraphe 75(1);

39 L’article 27 de la même loi est modifié par ad-
jonction, selon l’ordre alphabétique, de ce qui
suit :

TID Tarif de l’Indonésie. (IDT)

40 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 49.7, de ce qui suit :

Tarif de l’Indonésie

Application du TID

49.71 (1) Sous réserve de l’article 24, les marchandises
originaires de l’Indonésie bénéficient des taux du tarif de
l’Indonésie.

Taux final « A » pour le TID

(2) Dans les cas où « A » figure dans la colonne « Tarif de
préférence » de la liste des dispositions tarifaires après
l’abréviation « TID » pour des marchandises qui bénéfi-
cient du tarif de l’Indonésie, le taux final, la franchise en
douane, s’applique.

Échelonnement « F » pour le TID

(3) Dans les cas où « F » figure dans la colonne « Tarif de
préférence » de la liste des dispositions tarifaires après
l’abréviation « TID » pour des marchandises qui bénéfi-
cient du tarif de l’Indonésie, le taux initial s’applique, ré-
duit par étapes selon le tableau des échelonnements.

Échelonnement pour le TID

(4) Dans les cas où « Y1 », « Y2 » ou « Y3 » figure dans la
colonne « Tarif de préférence » de la liste des disposi-
tions tarifaires après l’abréviation « TID » pour des mar-
chandises qui bénéficient du tarif de l’Indonésie, le taux
initial s’applique, réduit par étapes de la façon suivante :

a) dans le cas de « Y1 » :

(i) à compter de l’entrée en vigueur du présent pa-
ragraphe, aux quatre cinquièmes du taux initial,

(ii) à compter du 1er janvier de l’année suivant celle
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe, aux
trois cinquièmes du taux initial,

(iii) à compter du 1er janvier de la deuxième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux deux cinquièmes du taux initial,

(xvi) le paragraphe 75(1);

39 L’article 27 de la même loi est modifié par ad-
jonction, selon l’ordre alphabétique, de ce qui
suit :

TID Tarif de l’Indonésie. (IDT)

40 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 49.7, de ce qui suit :

Tarif de l’Indonésie

Application du TID

49.71 (1) Sous réserve de l’article 24, les marchandises
originaires de l’Indonésie bénéficient des taux du tarif de
l’Indonésie.

Taux final « A » pour le TID

(2) Dans les cas où « A » figure dans la colonne « Tarif de
préférence » de la liste des dispositions tarifaires après
l’abréviation « TID » pour des marchandises qui bénéfi-
cient du tarif de l’Indonésie, le taux final, la franchise en
douane, s’applique.

Échelonnement « F » pour le TID

(3) Dans les cas où « F » figure dans la colonne « Tarif de
préférence » de la liste des dispositions tarifaires après
l’abréviation « TID » pour des marchandises qui bénéfi-
cient du tarif de l’Indonésie, le taux initial s’applique, ré-
duit par étapes selon le tableau des échelonnements.

Échelonnement pour le TID

(4) Dans les cas où « Y1 », « Y2 » ou « Y3 » figure dans la
colonne « Tarif de préférence » de la liste des disposi-
tions tarifaires après l’abréviation « TID » pour des mar-
chandises qui bénéficient du tarif de l’Indonésie, le taux
initial s’applique, réduit par étapes de la façon suivante :

a) dans le cas de « Y1 » :

(i) à compter de l’entrée en vigueur du présent pa-
ragraphe, aux quatre cinquièmes du taux initial,

(ii) à compter du 1er janvier de l’année suivant celle
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe, aux
trois cinquièmes du taux initial,

(iii) à compter du 1er janvier de la deuxième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux deux cinquièmes du taux initial,

(xvi) subsection 75(1);

39 Section 27 of the Act is amended by adding the
following in alphabetical order:

IDT refers to the Indonesia Tariff. (TID)

40 The Act is amended by adding the following
after section 49.7:

Indonesia Tariff

Application of IDT

49.71 (1) Subject to section 24, goods that originate in
Indonesia are entitled to the Indonesia Tariff rates of
customs duty.

“A” final rate for IDT

(2) If “A” is set out in the column entitled “Preferential
Tariff” in the List of Tariff Provisions following the ab-
breviation “IDT” in relation to goods entitled to the In-
donesia Tariff, the Indonesia Tariff rate of customs duty
that applies to those goods is the final rate of “Free”.

“F” staging for IDT

(3) If “F” is set out in the column entitled “Preferential
Tariff” in the List of Tariff Provisions following the ab-
breviation “IDT” in relation to goods entitled to the In-
donesia Tariff, the Indonesia Tariff rate of customs duty
that applies to those goods is the initial rate, reduced as
provided in the “F” Staging List.

Staging for IDT

(4) If “Y1”, “Y2” or “Y3” is set out in the column entitled
“Preferential Tariff” in the List of Tariff Provisions fol-
lowing the abbreviation “IDT” in relation to goods enti-
tled to the Indonesia Tariff, the Indonesia Tariff rate of
customs duty that applies to those goods is the initial
rate, reduced

(a) if “Y1” is set out,

(i) effective on the coming into force of this subsec-
tion, to four fifths of the initial rate,

(ii) effective on January 1 of the year that is one
year after the year of the coming into force of this
subsection, to three fifths of the initial rate,

(iii) effective on January 1 of the year that is two
years after the year of the coming into force of this
subsection, to two fifths of the initial rate,
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(iv) effective on January 1 of the year that is three
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the one fifth of the initial rate, and

(v) effective on January 1 of the year that is four
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the final rate of “Free”;

(b) if “Y2” is set out,

(i) effective on the coming into force of this subsec-
tion, to nine tenths of the initial rate,

(ii) effective on January 1 of the year that is one
year after the year of the coming into force of this
subsection, to eight tenths of the initial rate,

(iii) effective on January 1 of the year that is two
years after the year of the coming into force of this
subsection, to seven tenths of the initial rate,

(iv) effective on January 1 of the year that is three
years after the year of the coming into force of this
subsection, to six tenths of the initial rate,

(v) effective on January 1 of the year that is four
years after the year of the coming into force of this
subsection, to five tenths of the initial rate,

(vi) effective on January 1 of the year that is five
years after the year of the coming into force of this
subsection, to four tenths of the initial rate,

(vii) effective on January 1 of the year that is six
years after the year of the coming into force of this
subsection, to three tenths of the initial rate,

(viii) effective on January 1 of the year that is seven
years after the year of the coming into force of this
subsection, to two tenths of the initial rate,

(ix) effective on January 1 of the year that is eight
years after the year of the coming into force of this
subsection, to one tenth of the initial rate, and

(x) effective on January 1 of the year that is nine
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the final rate of “Free”; and

(c) if “Y3” is set out,

(i) effective on the coming into force of this subsec-
tion, to fourteen fifteenths of the initial rate,

(ii) effective on January 1 of the year that is one
year after the year of the coming into force of this
subsection, to thirteen fifteenths of the initial rate,

(iv) à compter du 1er janvier de la troisième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au cinquième du taux initial,

(v) à compter du 1er janvier de la quatrième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au taux final, la franchise en douane;

b) dans le cas de « Y2 » :

(i) à compter de l’entrée en vigueur du présent pa-
ragraphe, aux neuf dixièmes du taux initial,

(ii) à compter du 1er janvier de l’année suivant celle
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe, aux
huit dixièmes du taux initial,

(iii) à compter du 1er janvier de la deuxième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux sept dixièmes du taux initial,

(iv) à compter du 1er janvier de la troisième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux six dixièmes du taux initial,

(v) à compter du 1er janvier de la quatrième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux cinq dixièmes du taux initial,

(vi) à compter du 1er janvier de la cinquième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux quatre dixièmes du taux initial,

(vii) à compter du 1er janvier de la sixième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux trois dixièmes du taux initial,

(viii) à compter du 1er janvier de la septième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux deux dixièmes du taux initial,

(ix) à compter du 1er janvier de la huitième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au dixième du taux initial,

(x) à compter du 1er janvier de la neuvième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au taux final, la franchise en douane;

c) dans le cas de « Y3 » :

(i) à compter de l’entrée en vigueur du présent pa-
ragraphe, aux quatorze quinzièmes du taux initial,

(iv) à compter du 1er janvier de la troisième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au cinquième du taux initial,

(v) à compter du 1er janvier de la quatrième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au taux final, la franchise en douane;

b) dans le cas de « Y2 » :

(i) à compter de l’entrée en vigueur du présent pa-
ragraphe, aux neuf dixièmes du taux initial,

(ii) à compter du 1er janvier de l’année suivant celle
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe, aux
huit dixièmes du taux initial,

(iii) à compter du 1er janvier de la deuxième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux sept dixièmes du taux initial,

(iv) à compter du 1er janvier de la troisième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux six dixièmes du taux initial,

(v) à compter du 1er janvier de la quatrième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux cinq dixièmes du taux initial,

(vi) à compter du 1er janvier de la cinquième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux quatre dixièmes du taux initial,

(vii) à compter du 1er janvier de la sixième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux trois dixièmes du taux initial,

(viii) à compter du 1er janvier de la septième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux deux dixièmes du taux initial,

(ix) à compter du 1er janvier de la huitième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au dixième du taux initial,

(x) à compter du 1er janvier de la neuvième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au taux final, la franchise en douane;

c) dans le cas de « Y3 » :

(i) à compter de l’entrée en vigueur du présent pa-
ragraphe, aux quatorze quinzièmes du taux initial,

(iv) effective on January 1 of the year that is three
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the one fifth of the initial rate, and

(v) effective on January 1 of the year that is four
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the final rate of “Free”;

(b) if “Y2” is set out,

(i) effective on the coming into force of this subsec-
tion, to nine tenths of the initial rate,

(ii) effective on January 1 of the year that is one
year after the year of the coming into force of this
subsection, to eight tenths of the initial rate,

(iii) effective on January 1 of the year that is two
years after the year of the coming into force of this
subsection, to seven tenths of the initial rate,

(iv) effective on January 1 of the year that is three
years after the year of the coming into force of this
subsection, to six tenths of the initial rate,

(v) effective on January 1 of the year that is four
years after the year of the coming into force of this
subsection, to five tenths of the initial rate,

(vi) effective on January 1 of the year that is five
years after the year of the coming into force of this
subsection, to four tenths of the initial rate,

(vii) effective on January 1 of the year that is six
years after the year of the coming into force of this
subsection, to three tenths of the initial rate,

(viii) effective on January 1 of the year that is seven
years after the year of the coming into force of this
subsection, to two tenths of the initial rate,

(ix) effective on January 1 of the year that is eight
years after the year of the coming into force of this
subsection, to one tenth of the initial rate, and

(x) effective on January 1 of the year that is nine
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the final rate of “Free”; and

(c) if “Y3” is set out,

(i) effective on the coming into force of this subsec-
tion, to fourteen fifteenths of the initial rate,

(ii) effective on January 1 of the year that is one
year after the year of the coming into force of this
subsection, to thirteen fifteenths of the initial rate,
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(iii) effective on January 1 of the year that is two
years after the year of the coming into force of this
subsection, to twelve fifteenths of the initial rate,

(iv) effective on January 1 of the year that is three
years after the year of the coming into force of this
subsection, to eleven fifteenths of the initial rate,

(v) effective on January 1 of the year that is four
years after the year of the coming into force of this
subsection, to ten fifteenths of the initial rate,

(vi) effective on January 1 of the year that is five
years after the year of the coming into force of this
subsection, to nine fifteenths of the initial rate,

(vii) effective on January 1 of the year that is six
years after the year of the coming into force of this
subsection, to eight fifteenths of the initial rate,

(viii) effective on January 1 of the year that is seven
years after the year of the coming into force of this
subsection, to seven fifteenths of the initial rate,

(ix) effective on January 1 of the year that is eight
years after the year of the coming into force of this
subsection, to six fifteenths of the initial rate,

(x) effective on January 1 of the year that is nine
years after the year of the coming into force of this
subsection, to five fifteenths of the initial rate,

(xi) effective on January 1 of the year that is 10
years after the year of the coming into force of this
subsection, to four fifteenths of the initial rate,

(xii) effective on January 1 of the year that is 11
years after the year of the coming into force of this
subsection, to three fifteenths of the initial rate,

(xiii) effective on January 1 of the year that is 12
years after the year of the coming into force of this
subsection, to two fifteenths of the initial rate,

(xiv) effective on January 1 of the year that is 13
years after the year of the coming into force of this
subsection, to one fifteenth of the initial rate, and

(xv) effective on January 1 of the year that is 14
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the final rate of “Free”.

(ii) à compter du 1er janvier de l’année suivant celle
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe, aux
treize quinzièmes du taux initial,

(iii) à compter du 1er janvier de la deuxième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux douze quinzièmes du taux initial,

(iv) à compter du 1er janvier de la troisième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux onze quinzièmes du taux initial,

(v) à compter du 1er janvier de la quatrième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux dix quinzièmes du taux initial,

(vi) à compter du 1er janvier de la cinquième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux neuf quinzièmes du taux initial,

(vii) à compter du 1er janvier de la sixième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux huit quinzièmes du taux initial,

(viii) à compter du 1er janvier de la septième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux sept quinzièmes du taux initial,

(ix) à compter du 1er janvier de la huitième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux six quinzièmes du taux initial,

(x) à compter du 1er janvier de la neuvième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux cinq quinzièmes du taux initial,

(xi) à compter du 1er janvier de la dixième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux quatre quinzièmes du taux initial,

(xii) à compter du 1er janvier de la onzième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux trois quinzièmes du taux initial,

(xiii) à compter du 1er janvier de la douzième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux deux quinzièmes du taux initial,

(xiv) à compter du 1er janvier de la treizième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au quinzième du taux initial,

(xv) à compter du 1er janvier de la quatorzième an-
née suivant celle de l’entrée en vigueur du présent
paragraphe, au taux final, la franchise en douane.

(ii) à compter du 1er janvier de l’année suivant celle
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe, aux
treize quinzièmes du taux initial,

(iii) à compter du 1er janvier de la deuxième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux douze quinzièmes du taux initial,

(iv) à compter du 1er janvier de la troisième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux onze quinzièmes du taux initial,

(v) à compter du 1er janvier de la quatrième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux dix quinzièmes du taux initial,

(vi) à compter du 1er janvier de la cinquième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux neuf quinzièmes du taux initial,

(vii) à compter du 1er janvier de la sixième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux huit quinzièmes du taux initial,

(viii) à compter du 1er janvier de la septième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux sept quinzièmes du taux initial,

(ix) à compter du 1er janvier de la huitième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux six quinzièmes du taux initial,

(x) à compter du 1er janvier de la neuvième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux cinq quinzièmes du taux initial,

(xi) à compter du 1er janvier de la dixième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux quatre quinzièmes du taux initial,

(xii) à compter du 1er janvier de la onzième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux trois quinzièmes du taux initial,

(xiii) à compter du 1er janvier de la douzième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, aux deux quinzièmes du taux initial,

(xiv) à compter du 1er janvier de la treizième année
suivant celle de l’entrée en vigueur du présent para-
graphe, au quinzième du taux initial,

(xv) à compter du 1er janvier de la quatorzième an-
née suivant celle de l’entrée en vigueur du présent
paragraphe, au taux final, la franchise en douane.

(iii) effective on January 1 of the year that is two
years after the year of the coming into force of this
subsection, to twelve fifteenths of the initial rate,

(iv) effective on January 1 of the year that is three
years after the year of the coming into force of this
subsection, to eleven fifteenths of the initial rate,

(v) effective on January 1 of the year that is four
years after the year of the coming into force of this
subsection, to ten fifteenths of the initial rate,

(vi) effective on January 1 of the year that is five
years after the year of the coming into force of this
subsection, to nine fifteenths of the initial rate,

(vii) effective on January 1 of the year that is six
years after the year of the coming into force of this
subsection, to eight fifteenths of the initial rate,

(viii) effective on January 1 of the year that is seven
years after the year of the coming into force of this
subsection, to seven fifteenths of the initial rate,

(ix) effective on January 1 of the year that is eight
years after the year of the coming into force of this
subsection, to six fifteenths of the initial rate,

(x) effective on January 1 of the year that is nine
years after the year of the coming into force of this
subsection, to five fifteenths of the initial rate,

(xi) effective on January 1 of the year that is 10
years after the year of the coming into force of this
subsection, to four fifteenths of the initial rate,

(xii) effective on January 1 of the year that is 11
years after the year of the coming into force of this
subsection, to three fifteenths of the initial rate,

(xiii) effective on January 1 of the year that is 12
years after the year of the coming into force of this
subsection, to two fifteenths of the initial rate,

(xiv) effective on January 1 of the year that is 13
years after the year of the coming into force of this
subsection, to one fifteenth of the initial rate, and

(xv) effective on January 1 of the year that is 14
years after the year of the coming into force of this
subsection, to the final rate of “Free”.
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Rounding of specific rates

(5) If a reduction under subsection (3) or (4) results in a
specific rate of customs duty that includes a fraction of
one tenth of a cent, the rate shall be rounded down to the
nearest one tenth of a cent.

Rounding of amounts — fraction other than 0.5

(6) If a reduction under subsection (3) or (4) results in a
rate of customs duty that includes a fraction of one per
cent other than 0.5, the resulting percentage shall be
rounded down to the nearest percentage that divides
evenly by 0.5.

Elimination of rates of less than two per cent

(7) If a reduction under subsection (3) or (4) results in a
rate of customs duty that is a percentage of less than two
per cent, the rate shall be further reduced to “Free” im-
mediately.

41 The Act is amended by adding the following
after section 74:

Bilateral Emergency Measures —
Indonesia

Order by Governor in Council

75 (1) Subject to subsections (2) to (5), if at any time it
appears to the satisfaction of the Governor in Council, as
a result of an inquiry made by the Canadian International
Trade Tribunal under subsection 19.0192(2) of the Cana-
dian International Trade Tribunal Act or further to a
complaint filed under subsection 23(1.098) of that Act,
that goods that are entitled to the Indonesia Tariff are, as
a result of that entitlement, being imported in such in-
creased quantities, in absolute terms or relative to the
domestic production of like or directly competitive
goods, and under such conditions as to constitute a prin-
cipal cause of serious injury, or a threat of serious injury,
to domestic producers of like or directly competitive
goods, the Governor in Council may, on the recommen-
dation of the Minister, by order

(a) suspend, during the period that the order is in ef-
fect, any reduction of the rate of customs duty with re-
spect to those goods that would otherwise be made af-
ter that time by virtue of section 49.71; and

(b) make those goods subject to a temporary duty, in
addition to any other duty specified in this Act or in
any other Act of Parliament relating to customs, at a
rate set out in the order, but that rate, when added to
the rate of customs duty specified in the Indonesia
Tariff that is in effect in respect of those goods at that
time, may not exceed the lesser of

Arrondissement des taux spécifiques

(5) Dans le cas où le taux spécifique réduit en application
des paragraphes (3) ou (4) comporte une fraction de un
dixième de cent, il est arrondi au dixième de cent infé-
rieur.

Arrondissement : fraction autre que 0,5

(6) Dans le cas où le taux réduit en application des para-
graphes (3) ou (4) comporte une fraction de un pour cent
autre que 0,5, il est arrondi au multiple de 0,5 pour cent
inférieur.

Suppression des taux inférieurs à deux pour cent

(7) Dans le cas où le taux réduit en application des para-
graphes (3) ou (4) est inférieur à deux pour cent, la fran-
chise en douane s’applique immédiatement.

41 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 74, de ce qui suit :

Mesures d’urgence bilatérales  :
Indonésie

Décret de mesures temporaires

75 (1) Sous réserve des paragraphes (2) à (5), si, à un
moment donné, le gouverneur en conseil est convaincu,
sur le fondement d’une enquête menée par le Tribunal
canadien du commerce extérieur en vertu du paragraphe
19.0192(2) de la Loi sur le Tribunal canadien du com-
merce extérieur ou par suite d’une plainte déposée en
vertu du paragraphe 23(1.098) de cette loi, que des mar-
chandises sont, du fait qu’elles bénéficient du tarif de
l’Indonésie, importées en quantité tellement accrue, en
termes absolus ou par rapport à la production nationale
de marchandises similaires ou directement concurrentes,
et dans des conditions telles que leur importation consti-
tue une cause principale du dommage grave porté aux
producteurs nationaux de marchandises similaires ou di-
rectement concurrentes, ou de la menace d’un tel dom-
mage, il peut, sur recommandation du ministre, par dé-
cret :

a) suspendre, pendant la période de validité du dé-
cret, toute réduction du taux qui aurait pu être accor-
dée ultérieurement à l’égard de ces marchandises au
titre de l’article 49.71;

b) assujettir ces marchandises à un droit temporaire,
en plus des autres droits prévus par la présente loi ou
par toute autre loi fédérale en matière douanière, au
taux précisé, lequel ne peut toutefois, quand il s’ajoute
au taux de droits de douane de la liste des dispositions

Arrondissement des taux spécifiques

(5) Dans le cas où le taux spécifique réduit en application
des paragraphes (3) ou (4) comporte une fraction de un
dixième de cent, il est arrondi au dixième de cent infé-
rieur.

Arrondissement : fraction autre que 0,5

(6) Dans le cas où le taux réduit en application des para-
graphes (3) ou (4) comporte une fraction de un pour cent
autre que 0,5, il est arrondi au multiple de 0,5 pour cent
inférieur.

Suppression des taux inférieurs à deux pour cent

(7) Dans le cas où le taux réduit en application des para-
graphes (3) ou (4) est inférieur à deux pour cent, la fran-
chise en douane s’applique immédiatement.

41 La même loi est modifiée par adjonction,
après l’article 74, de ce qui suit :

Mesures d’urgence bilatérales  :
Indonésie

Décret de mesures temporaires

75 (1) Sous réserve des paragraphes (2) à (5), si, à un
moment donné, le gouverneur en conseil est convaincu,
sur le fondement d’une enquête menée par le Tribunal
canadien du commerce extérieur en vertu du paragraphe
19.0192(2) de la Loi sur le Tribunal canadien du com-
merce extérieur ou par suite d’une plainte déposée en
vertu du paragraphe 23(1.098) de cette loi, que des mar-
chandises sont, du fait qu’elles bénéficient du tarif de
l’Indonésie, importées en quantité tellement accrue, en
termes absolus ou par rapport à la production nationale
de marchandises similaires ou directement concurrentes,
et dans des conditions telles que leur importation consti-
tue une cause principale du dommage grave porté aux
producteurs nationaux de marchandises similaires ou di-
rectement concurrentes, ou de la menace d’un tel dom-
mage, il peut, sur recommandation du ministre, par dé-
cret :

a) suspendre, pendant la période de validité du dé-
cret, toute réduction du taux qui aurait pu être accor-
dée ultérieurement à l’égard de ces marchandises au
titre de l’article 49.71;

b) assujettir ces marchandises à un droit temporaire,
en plus des autres droits prévus par la présente loi ou
par toute autre loi fédérale en matière douanière, au
taux précisé, lequel ne peut toutefois, quand il s’ajoute
au taux de droits de douane de la liste des dispositions

Rounding of specific rates

(5) If a reduction under subsection (3) or (4) results in a
specific rate of customs duty that includes a fraction of
one tenth of a cent, the rate shall be rounded down to the
nearest one tenth of a cent.

Rounding of amounts — fraction other than 0.5

(6) If a reduction under subsection (3) or (4) results in a
rate of customs duty that includes a fraction of one per
cent other than 0.5, the resulting percentage shall be
rounded down to the nearest percentage that divides
evenly by 0.5.

Elimination of rates of less than two per cent

(7) If a reduction under subsection (3) or (4) results in a
rate of customs duty that is a percentage of less than two
per cent, the rate shall be further reduced to “Free” im-
mediately.

41 The Act is amended by adding the following
after section 74:

Bilateral Emergency Measures —
Indonesia

Order by Governor in Council

75 (1) Subject to subsections (2) to (5), if at any time it
appears to the satisfaction of the Governor in Council, as
a result of an inquiry made by the Canadian International
Trade Tribunal under subsection 19.0192(2) of the Cana-
dian International Trade Tribunal Act or further to a
complaint filed under subsection 23(1.098) of that Act,
that goods that are entitled to the Indonesia Tariff are, as
a result of that entitlement, being imported in such in-
creased quantities, in absolute terms or relative to the
domestic production of like or directly competitive
goods, and under such conditions as to constitute a prin-
cipal cause of serious injury, or a threat of serious injury,
to domestic producers of like or directly competitive
goods, the Governor in Council may, on the recommen-
dation of the Minister, by order

(a) suspend, during the period that the order is in ef-
fect, any reduction of the rate of customs duty with re-
spect to those goods that would otherwise be made af-
ter that time by virtue of section 49.71; and

(b) make those goods subject to a temporary duty, in
addition to any other duty specified in this Act or in
any other Act of Parliament relating to customs, at a
rate set out in the order, but that rate, when added to
the rate of customs duty specified in the Indonesia
Tariff that is in effect in respect of those goods at that
time, may not exceed the lesser of
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(i) the Most-Favoured-Nation Tariff rate of cus-
toms duty that is in effect in respect of those goods
at the time the order is made, and

(ii) the Most-Favoured-Nation Tariff rate of cus-
toms duty that was in effect in respect of those
goods immediately before the coming into force of
this subsection.

Terms and conditions

(2) An order under subsection (1)

(a) is not to be made more than once in respect of
goods of any particular kind;

(b) remains in effect only for the period, not exceeding
two years, that is specified in the order;

(c) may be made during the period beginning on the
day on which this subsection comes into force and
ending

(i) if the order is in respect of goods for which the
Indonesia Tariff rate of customs duty is reduced to
the final rate of “Free” over a period of less than 10
years, on the day that is 10 years after the day on
which this subsection comes into force, and

(ii) if the order is in respect of goods for which the
Indonesia Tariff rate of customs duty is reduced to
the final rate of “Free” over a period of 10 years or
more, on the day after the expiry of the tariff stag-
ing period in respect of those goods.

Extension of order

(3) The Governor in Council may, on the recommenda-
tion of the Minister, by order, extend the period of an or-
der made under subsection (1), if it appears to the satis-
faction of the Governor in Council, as a result of an in-
quiry made by the Canadian International Trade Tri-
bunal under section 30.07 of the Canadian International
Trade Tribunal Act that the order continues to be neces-
sary to prevent or remedy serious injury to, and to facili-
tate the adjustment of, domestic producers of like or di-
rectly competitive goods. The total period of the order is
not to exceed three years.

Rate of duty when order ceases to have effect

(4) If an order made under subsection (1) ceases to have
effect in a particular calendar year, the rate of customs
duty applicable to the goods after the order ceases to
have effect is the rate of customs duty that is applicable
in accordance with section 49.71.

tarifaires en vigueur à leur égard, excéder le taux de
droits de douane du tarif de la nation la plus favorisée
en vigueur à leur égard la veille de la date d’entrée en
vigueur du présent paragraphe ou, s’il est inférieur, ce-
lui qui l’est à la date de la prise du décret.

Modalités

(2) Le décret :

a) ne peut être pris plus d’une fois à l’égard des mar-
chandises d’une nature donnée;

b) demeure en vigueur que pendant la période — d’au
plus deux ans — qui y est spécifiée;

c) peut être pris au cours de la période commençant à
la date d’entrée en vigueur du présent paragraphe et
se terminant :

(i) s’il a trait à des marchandises pour lesquelles le
taux initial du tarif de l’Indonésie est réduit au taux
final, la franchise en douane, sur une période de
moins de dix ans, à la date du dixième anniversaire
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe,

(ii) s’il a trait à des marchandises pour lesquelles le
taux initial du tarif de l’Indonésie est réduit au taux
final, la franchise en douane, sur une période de dix
ans ou plus, à la date suivant celle où se termine
l’échelonnement tarifaire prévu à l’égard de ces
marchandises.

Prorogation du décret

(3) Si, sur le fondement d’une enquête menée par le Tri-
bunal canadien du commerce extérieur en vertu de l’ar-
ticle 30.07 de la Loi sur le Tribunal canadien du com-
merce extérieur, le gouverneur en conseil est convaincu
que la prorogation est nécessaire afin de prévenir ou de
réparer un dommage grave porté aux producteurs natio-
naux de marchandises similaires ou directement concur-
rentes et de leur permettre de procéder à des ajuste-
ments, il peut, sur recommandation du ministre, par dé-
cret, proroger la période d’application d’un décret pris en
vertu du paragraphe (1), la période totale ne pouvant
toutefois dépasser trois ans.

Taux à la cessation d’effet

(4) À la cessation d’effet du décret pris en vertu du para-
graphe (1), le taux applicable aux marchandises est celui
applicable en conformité avec l’article 49.71.

tarifaires en vigueur à leur égard, excéder le taux de
droits de douane du tarif de la nation la plus favorisée
en vigueur à leur égard la veille de la date d’entrée en
vigueur du présent paragraphe ou, s’il est inférieur, ce-
lui qui l’est à la date de la prise du décret.

Modalités

(2) Le décret :

a) ne peut être pris plus d’une fois à l’égard des mar-
chandises d’une nature donnée;

b) demeure en vigueur que pendant la période — d’au
plus deux ans — qui y est spécifiée;

c) peut être pris au cours de la période commençant à
la date d’entrée en vigueur du présent paragraphe et
se terminant :

(i) s’il a trait à des marchandises pour lesquelles le
taux initial du tarif de l’Indonésie est réduit au taux
final, la franchise en douane, sur une période de
moins de dix ans, à la date du dixième anniversaire
de l’entrée en vigueur du présent paragraphe,

(ii) s’il a trait à des marchandises pour lesquelles le
taux initial du tarif de l’Indonésie est réduit au taux
final, la franchise en douane, sur une période de dix
ans ou plus, à la date suivant celle où se termine
l’échelonnement tarifaire prévu à l’égard de ces
marchandises.

Prorogation du décret

(3) Si, sur le fondement d’une enquête menée par le Tri-
bunal canadien du commerce extérieur en vertu de l’ar-
ticle 30.07 de la Loi sur le Tribunal canadien du com-
merce extérieur, le gouverneur en conseil est convaincu
que la prorogation est nécessaire afin de prévenir ou de
réparer un dommage grave porté aux producteurs natio-
naux de marchandises similaires ou directement concur-
rentes et de leur permettre de procéder à des ajuste-
ments, il peut, sur recommandation du ministre, par dé-
cret, proroger la période d’application d’un décret pris en
vertu du paragraphe (1), la période totale ne pouvant
toutefois dépasser trois ans.

Taux à la cessation d’effet

(4) À la cessation d’effet du décret pris en vertu du para-
graphe (1), le taux applicable aux marchandises est celui
applicable en conformité avec l’article 49.71.

(i) the Most-Favoured-Nation Tariff rate of cus-
toms duty that is in effect in respect of those goods
at the time the order is made, and

(ii) the Most-Favoured-Nation Tariff rate of cus-
toms duty that was in effect in respect of those
goods immediately before the coming into force of
this subsection.

Terms and conditions

(2) An order under subsection (1)

(a) is not to be made more than once in respect of
goods of any particular kind;

(b) remains in effect only for the period, not exceeding
two years, that is specified in the order;

(c) may be made during the period beginning on the
day on which this subsection comes into force and
ending

(i) if the order is in respect of goods for which the
Indonesia Tariff rate of customs duty is reduced to
the final rate of “Free” over a period of less than 10
years, on the day that is 10 years after the day on
which this subsection comes into force, and

(ii) if the order is in respect of goods for which the
Indonesia Tariff rate of customs duty is reduced to
the final rate of “Free” over a period of 10 years or
more, on the day after the expiry of the tariff stag-
ing period in respect of those goods.

Extension of order

(3) The Governor in Council may, on the recommenda-
tion of the Minister, by order, extend the period of an or-
der made under subsection (1), if it appears to the satis-
faction of the Governor in Council, as a result of an in-
quiry made by the Canadian International Trade Tri-
bunal under section 30.07 of the Canadian International
Trade Tribunal Act that the order continues to be neces-
sary to prevent or remedy serious injury to, and to facili-
tate the adjustment of, domestic producers of like or di-
rectly competitive goods. The total period of the order is
not to exceed three years.

Rate of duty when order ceases to have effect

(4) If an order made under subsection (1) ceases to have
effect in a particular calendar year, the rate of customs
duty applicable to the goods after the order ceases to
have effect is the rate of customs duty that is applicable
in accordance with section 49.71.
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Definition of principal cause

(5) In this section, principal cause means, in respect of
a serious injury or threat of serious injury, an important
cause that is not less important than any other cause of
the serious injury or threat.

42 Section 79 of the Act is amended by adding the
following after paragraph (o):

(p) subsection 75(1).

43 The List of Countries and Applicable Tariff
Treatments set out in the schedule to the Act is
amended by adding, in the column “Tariff Treat-
ment / Other”, a reference to “IDT” opposite the
reference to “Indonesia”.

44 The List of Tariff Provisions set out in the
schedule to the Act is amended by

(a) adding in the column “Preferential Tariff /
Initial Rate”, above the reference to “GPT”, a
reference to “IDT:”;

(b) adding in the column “Preferential Tariff /
Final Rate”, above the reference to “GPT”, a
reference to “IDT:”;

(c) adding in the column “Preferential Tariff /
Initial Rate” a reference to “Free” after the ab-
breviation “IDT”, and adding in the column
“Preferential Tariff / Final Rate” a reference to
“Free (A)” after the abbreviation “IDT”, for all
tariff items except those tariff items set out in
Schedules 1 and 2 to this Act;

(d) adding in the columns “Preferential Tariff /
Initial Rate” and “Preferential Tariff / Final
Rate”, a reference to “N/A” after the abbrevia-
tion “IDT” for those tariff items set out in
Schedule 1 to this Act; and

(e) adding in the columns “Preferential Tariff /
Initial Rate” and “Preferential Tariff / Final
Rate” after the abbreviation “IDT”, for each
tariff item set out in Schedule 2 to this Act, the
rates of duty and staging categories set out
with respect to that tariff item in that Sched-
ule.

Définition de cause principale

(5) Au présent article, cause principale s’entend de
toute cause sérieuse dont l’importance est égale ou supé-
rieure à celle des autres causes du dommage grave ou de
la menace d’un tel dommage.

42 L’article 79 de la même loi est modifié par ad-
jonction, après l’alinéa o), de ce qui suit :

p) le paragraphe 75(1).

43 La Liste des pays et traitements tarifaires qui
leur sont accordés, figurant à l’annexe de la
même loi, est modifiée par adjonction, dans la
colonne « Traitements tarifaires / Autres », de la
mention « TID » en regard de « Indonésie ».

44 La liste des dispositions tarifaires de l’annexe
de la même loi est modifiée :

a) par adjonction, dans la colonne « Tarif de
préférence / Taux initial », au-dessus de la
mention « TPG », de la mention « TID : »;

b) par adjonction, dans la colonne « Tarif de
préférence / Taux final », au-dessus de la men-
tion « TPG », de la mention « TID : »;

c) par adjonction, dans la colonne « Tarif de
préférence / Taux initial », de la mention « En
fr. » après l’abréviation « TID » et par adjonc-
tion, dans la colonne « Tarif de préférence /
Taux final », de la mention « En fr. (A) » après
l’abréviation « TID », en regard de tous les nu-
méros tarifaires à l’exception de ceux figurant
aux annexes 1 et 2 de la présente loi;

d) par adjonction, dans les colonnes « Tarif de
préférence / Taux initial » et « Tarif de préfé-
rence / Taux final », de la mention « S/O »
après l’abréviation « TID », en regard des nu-
méros tarifaires figurant à l’annexe 1 de la pré-
sente loi;

e) par adjonction, dans les colonnes « Tarif de
préférence / Taux initial » et « Tarif de préfé-
rence / Taux final », après l’abréviation
« TID », en regard des numéros tarifaires figu-
rant à l’annexe 2 de la présente loi, des taux de
droits de douane et des catégories d’échelon-
nements correspondants qui y sont prévus.

Définition de cause principale

(5) Au présent article, cause principale s’entend de
toute cause sérieuse dont l’importance est égale ou supé-
rieure à celle des autres causes du dommage grave ou de
la menace d’un tel dommage.

42 L’article 79 de la même loi est modifié par ad-
jonction, après l’alinéa o), de ce qui suit :

p) le paragraphe 75(1).

43 La Liste des pays et traitements tarifaires qui
leur sont accordés, figurant à l’annexe de la
même loi, est modifiée par adjonction, dans la
colonne « Traitements tarifaires / Autres », de la
mention « TID » en regard de « Indonésie ».

44 La liste des dispositions tarifaires de l’annexe
de la même loi est modifiée :

a) par adjonction, dans la colonne « Tarif de
préférence / Taux initial », au-dessus de la
mention « TPG », de la mention « TID : »;

b) par adjonction, dans la colonne « Tarif de
préférence / Taux final », au-dessus de la men-
tion « TPG », de la mention « TID : »;

c) par adjonction, dans la colonne « Tarif de
préférence / Taux initial », de la mention « En
fr. » après l’abréviation « TID » et par adjonc-
tion, dans la colonne « Tarif de préférence /
Taux final », de la mention « En fr. (A) » après
l’abréviation « TID », en regard de tous les nu-
méros tarifaires à l’exception de ceux figurant
aux annexes 1 et 2 de la présente loi;

d) par adjonction, dans les colonnes « Tarif de
préférence / Taux initial » et « Tarif de préfé-
rence / Taux final », de la mention « S/O »
après l’abréviation « TID », en regard des nu-
méros tarifaires figurant à l’annexe 1 de la pré-
sente loi;

e) par adjonction, dans les colonnes « Tarif de
préférence / Taux initial » et « Tarif de préfé-
rence / Taux final », après l’abréviation
« TID », en regard des numéros tarifaires figu-
rant à l’annexe 2 de la présente loi, des taux de
droits de douane et des catégories d’échelon-
nements correspondants qui y sont prévus.

Definition of principal cause

(5) In this section, principal cause means, in respect of
a serious injury or threat of serious injury, an important
cause that is not less important than any other cause of
the serious injury or threat.

42 Section 79 of the Act is amended by adding the
following after paragraph (o):

(p) subsection 75(1).

43 The List of Countries and Applicable Tariff
Treatments set out in the schedule to the Act is
amended by adding, in the column “Tariff Treat-
ment / Other”, a reference to “IDT” opposite the
reference to “Indonesia”.

44 The List of Tariff Provisions set out in the
schedule to the Act is amended by

(a) adding in the column “Preferential Tariff /
Initial Rate”, above the reference to “GPT”, a
reference to “IDT:”;

(b) adding in the column “Preferential Tariff /
Final Rate”, above the reference to “GPT”, a
reference to “IDT:”;

(c) adding in the column “Preferential Tariff /
Initial Rate” a reference to “Free” after the ab-
breviation “IDT”, and adding in the column
“Preferential Tariff / Final Rate” a reference to
“Free (A)” after the abbreviation “IDT”, for all
tariff items except those tariff items set out in
Schedules 1 and 2 to this Act;

(d) adding in the columns “Preferential Tariff /
Initial Rate” and “Preferential Tariff / Final
Rate”, a reference to “N/A” after the abbrevia-
tion “IDT” for those tariff items set out in
Schedule 1 to this Act; and

(e) adding in the columns “Preferential Tariff /
Initial Rate” and “Preferential Tariff / Final
Rate” after the abbreviation “IDT”, for each
tariff item set out in Schedule 2 to this Act, the
rates of duty and staging categories set out
with respect to that tariff item in that Sched-
ule.
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Coming into Force

Order in council

45 This Act comes into force on a day to be fixed
by order of the Governor in Council.

Entrée en vigueur

Décret

45 La présente loi entre en vigueur à la date fixée
par décret.

Entrée en vigueur

Décret

45 La présente loi entre en vigueur à la date fixée
par décret.

Coming into Force

Order in council

45 This Act comes into force on a day to be fixed
by order of the Governor in Council.
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SCHEDULE 1

(Paragraphs 44(c) and (d))

0105.11.21 1514.91.00 2208.90.98 6403.99.91
0105.11.22 1514.99.00 2208.90.99 6403.99.99
0105.12.90 1515.11.00 2302.30.20 6404.11.11
0105.94.10 1515.19.90 2302.40.12 6404.11.19
0105.94.91 1515.21.00 2309.90.31 6404.11.91
0105.94.92 1515.29.00 2309.90.32 6404.19.30
0105.99.11 1515.50.10 2309.90.33 6404.19.90
0105.99.12 1515.50.90 2309.90.35 6405.10.90
0105.99.90 1517.10.10 2309.90.99 6405.20.20
0207.11.10 1517.10.20 3502.11.10 6405.20.90
0207.11.91 1517.90.21 3502.11.20 6405.90.00
0207.11.92 1517.90.22 3502.19.10 6406.10.91
0207.12.10 1517.90.91 3502.19.20 6406.90.30
0207.12.91 1517.90.99 3502.20.00 6406.90.90
0207.12.92 1601.00.11 3504.00.12 7508.90.90
0207.13.10 1601.00.19 4011.90.90 7610.10.00
0207.13.91 1601.00.21 4012.20.20 7610.90.90
0207.13.92 1601.00.22 4012.20.90 7612.10.00
0207.13.93 1601.00.31 4012.90.90 7612.90.10
0207.14.10 1601.00.32 4013.10.00 7612.90.99
0207.14.22 1602.10.10 4013.90.90 7615.10.00
0207.14.91 1602.20.22 4201.00.10 7615.20.00
0207.14.92 1602.20.32 4202.11.00 7616.91.00
0207.14.93 1602.31.11 4202.19.00 7616.99.90
0207.24.11 1602.31.12 4202.39.00 8302.30.90
0207.24.12 1602.31.13 4203.10.00 8507.60.90
0207.24.91 1602.31.14 4203.29.90 8512.30.90
0207.24.92 1602.31.91 4203.30.00 8539.10.10
0207.25.11 1602.31.92 4203.40.00 8539.10.90
0207.25.12 1602.31.93 4206.00.90 8701.10.90
0207.25.91 1602.31.94 4302.30.90 8701.21.00
0207.25.92 1602.31.95 4303.10.10 8701.22.00
0207.26.10 1602.32.11 4303.10.20 8701.23.00
0207.26.20 1602.32.12 4303.10.90 8701.24.00
0207.26.30 1602.32.13 4303.90.00 8701.29.00
0207.27.12 1602.32.14 4304.00.00 8701.95.10
0207.27.91 1602.32.91 5204.20.00 8702.10.10
0207.27.92 1602.32.93 5207.10.00 8702.10.20
0207.27.93 1602.32.94 5406.00.10 8702.20.10
0209.90.10 1602.32.95 5511.10.00 8702.20.20
0209.90.20 1602.39.10 5511.20.00 8702.30.10
0209.90.30 1602.50.10 5601.21.30 8702.30.20
0209.90.40 1602.50.91 5601.22.50 8702.40.10
0209.90.90 1701.12.90 5607.29.20 8702.40.20
0210.99.11 1701.13.90 5607.29.90 8702.90.10
0210.99.12 1701.91.90 5607.49.20 8702.90.20
0210.99.13 1701.99.90 5607.49.90 8703.10.90
0210.99.14 1702.30.90 5607.50.20 8703.21.10
0210.99.15 1702.40.00 5607.50.90 8703.21.90
0210.99.16 1702.60.00 5607.90.20 8703.22.00
0210.99.19 1806.20.21 5607.90.90 8703.23.00
0401.10.10 1806.20.22 5608.11.90 8703.24.00
0401.10.20 1806.90.11 5608.19.90 8703.31.00
0401.20.10 1806.90.12 5608.90.90 8703.32.00
0401.20.20 1901.10.20 5701.10.10 8703.33.00

SCHEDULE 1

(Paragraphs 44(c) and (d))

0105.11.21 1514.91.00 2208.90.98 6403.99.91
0105.11.22 1514.99.00 2208.90.99 6403.99.99
0105.12.90 1515.11.00 2302.30.20 6404.11.11
0105.94.10 1515.19.90 2302.40.12 6404.11.19
0105.94.91 1515.21.00 2309.90.31 6404.11.91
0105.94.92 1515.29.00 2309.90.32 6404.19.30
0105.99.11 1515.50.10 2309.90.33 6404.19.90
0105.99.12 1515.50.90 2309.90.35 6405.10.90
0105.99.90 1517.10.10 2309.90.99 6405.20.20
0207.11.10 1517.10.20 3502.11.10 6405.20.90
0207.11.91 1517.90.21 3502.11.20 6405.90.00
0207.11.92 1517.90.22 3502.19.10 6406.10.91
0207.12.10 1517.90.91 3502.19.20 6406.90.30
0207.12.91 1517.90.99 3502.20.00 6406.90.90
0207.12.92 1601.00.11 3504.00.12 7508.90.90
0207.13.10 1601.00.19 4011.90.90 7610.10.00
0207.13.91 1601.00.21 4012.20.20 7610.90.90
0207.13.92 1601.00.22 4012.20.90 7612.10.00
0207.13.93 1601.00.31 4012.90.90 7612.90.10
0207.14.10 1601.00.32 4013.10.00 7612.90.99
0207.14.22 1602.10.10 4013.90.90 7615.10.00
0207.14.91 1602.20.22 4201.00.10 7615.20.00
0207.14.92 1602.20.32 4202.11.00 7616.91.00
0207.14.93 1602.31.11 4202.19.00 7616.99.90
0207.24.11 1602.31.12 4202.39.00 8302.30.90
0207.24.12 1602.31.13 4203.10.00 8507.60.90
0207.24.91 1602.31.14 4203.29.90 8512.30.90
0207.24.92 1602.31.91 4203.30.00 8539.10.10
0207.25.11 1602.31.92 4203.40.00 8539.10.90
0207.25.12 1602.31.93 4206.00.90 8701.10.90
0207.25.91 1602.31.94 4302.30.90 8701.21.00
0207.25.92 1602.31.95 4303.10.10 8701.22.00
0207.26.10 1602.32.11 4303.10.20 8701.23.00
0207.26.20 1602.32.12 4303.10.90 8701.24.00
0207.26.30 1602.32.13 4303.90.00 8701.29.00
0207.27.12 1602.32.14 4304.00.00 8701.95.10
0207.27.91 1602.32.91 5204.20.00 8702.10.10
0207.27.92 1602.32.93 5207.10.00 8702.10.20
0207.27.93 1602.32.94 5406.00.10 8702.20.10
0209.90.10 1602.32.95 5511.10.00 8702.20.20
0209.90.20 1602.39.10 5511.20.00 8702.30.10
0209.90.30 1602.50.10 5601.21.30 8702.30.20
0209.90.40 1602.50.91 5601.22.50 8702.40.10
0209.90.90 1701.12.90 5607.29.20 8702.40.20
0210.99.11 1701.13.90 5607.29.90 8702.90.10
0210.99.12 1701.91.90 5607.49.20 8702.90.20
0210.99.13 1701.99.90 5607.49.90 8703.10.90
0210.99.14 1702.30.90 5607.50.20 8703.21.10
0210.99.15 1702.40.00 5607.50.90 8703.21.90
0210.99.16 1702.60.00 5607.90.20 8703.22.00
0210.99.19 1806.20.21 5607.90.90 8703.23.00
0401.10.10 1806.20.22 5608.11.90 8703.24.00
0401.10.20 1806.90.11 5608.19.90 8703.31.00
0401.20.10 1806.90.12 5608.90.90 8703.32.00
0401.20.20 1901.10.20 5701.10.10 8703.33.00
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0401.40.10 1901.20.11 5701.10.90 8703.40.10
0401.40.20 1901.20.12 5701.90.10 8703.40.90
0401.50.10 1901.20.13 5701.90.90 8703.50.00
0401.50.20 1901.20.14 5702.10.00 8703.60.10
0402.10.10 1901.20.15 5702.31.00 8703.60.90
0402.10.20 1901.20.19 5702.32.00 8703.70.00
0402.21.11 1901.20.21 5702.39.00 8703.80.00
0402.21.12 1901.20.22 5702.41.00 8703.90.00
0402.21.21 1901.20.23 5702.42.00 8704.21.90
0402.21.22 1901.20.24 5702.49.00 8704.22.00
0402.29.11 1901.20.29 5702.50.10 8704.23.00
0402.29.12 1901.90.31 5702.50.90 8704.31.00
0402.29.21 1901.90.32 5702.91.00 8704.32.00
0402.29.22 1901.90.33 5702.92.00 8704.41.90
0402.91.10 1901.90.34 5702.99.10 8704.42.00
0402.91.20 1901.90.51 5702.99.90 8704.43.00
0402.99.10 1901.90.52 5703.10.10 8704.51.00
0402.99.20 1901.90.53 5703.10.90 8704.52.00
0403.20.21 1901.90.54 5703.21.00 8704.60.00
0403.20.29 1902.11.10 5703.29.10 8704.90.00
0403.20.31 1902.11.21 5703.29.90 8705.30.00
0403.20.39 1902.11.29 5703.31.00 8705.90.10
0403.90.11 1902.19.23 5703.39.10 8706.00.20
0403.90.12 1902.19.91 5703.39.90 8706.00.90
0403.90.91 1902.19.92 5703.90.10 8707.10.00
0403.90.92 1902.19.93 5703.90.90 8707.90.90
0404.10.10 1902.30.20 5704.10.00 8708.10.10
0404.10.21 1902.30.31 5704.20.00 8708.10.29
0404.10.22 1902.30.39 5704.90.00 8708.21.00
0404.10.90 1904.10.10 5705.00.00 8708.29.19
0404.90.10 1904.10.21 5805.00.90 8708.29.60
0404.90.20 1904.10.29 5901.90.10 8708.29.92
0405.10.10 1904.10.30 5904.10.00 8708.30.19
0405.10.20 1904.10.41 5904.90.10 8708.30.99
0405.20.10 1904.10.49 5904.90.90 8708.40.99
0405.20.20 1904.10.90 5905.00.10 8708.50.39
0405.90.10 1904.20.10 5905.00.90 8708.50.99
0405.90.20 1904.20.21 5907.00.29 8708.70.19
0406.10.10 1904.20.29 5908.00.90 8708.70.29
0406.10.20 1904.20.30 5909.00.10 8708.80.19
0406.20.11 1904.20.41 6301.10.00 8708.80.30
0406.20.12 1904.20.49 6301.20.00 8708.80.99
0406.20.91 1904.20.50 6301.30.00 8708.92.29
0406.20.92 1904.20.61 6301.40.00 8708.92.99
0406.30.10 1904.20.62 6301.90.00 8708.93.29
0406.30.20 1904.20.63 6302.10.00 8708.94.29
0406.40.10 1904.20.64 6302.21.00 8708.94.99
0406.40.20 1904.20.69 6302.22.00 8708.95.90
0406.90.11 1904.30.21 6302.29.00 8708.99.19
0406.90.12 1904.30.29 6302.31.00 8708.99.59
0406.90.21 1904.30.62 6302.32.00 8708.99.99
0406.90.22 1904.90.10 6302.39.00 8709.11.10
0406.90.31 1904.90.21 6302.40.00 8709.19.90
0406.90.32 1904.90.29 6302.51.00 8715.00.00
0406.90.41 1904.90.30 6302.53.00 8716.10.00
0406.90.42 1904.90.40 6302.59.10 8716.31.00
0406.90.51 1904.90.61 6302.59.90 8716.39.20

0401.40.10 1901.20.11 5701.10.90 8703.40.10
0401.40.20 1901.20.12 5701.90.10 8703.40.90
0401.50.10 1901.20.13 5701.90.90 8703.50.00
0401.50.20 1901.20.14 5702.10.00 8703.60.10
0402.10.10 1901.20.15 5702.31.00 8703.60.90
0402.10.20 1901.20.19 5702.32.00 8703.70.00
0402.21.11 1901.20.21 5702.39.00 8703.80.00
0402.21.12 1901.20.22 5702.41.00 8703.90.00
0402.21.21 1901.20.23 5702.42.00 8704.21.90
0402.21.22 1901.20.24 5702.49.00 8704.22.00
0402.29.11 1901.20.29 5702.50.10 8704.23.00
0402.29.12 1901.90.31 5702.50.90 8704.31.00
0402.29.21 1901.90.32 5702.91.00 8704.32.00
0402.29.22 1901.90.33 5702.92.00 8704.41.90
0402.91.10 1901.90.34 5702.99.10 8704.42.00
0402.91.20 1901.90.51 5702.99.90 8704.43.00
0402.99.10 1901.90.52 5703.10.10 8704.51.00
0402.99.20 1901.90.53 5703.10.90 8704.52.00
0403.20.21 1901.90.54 5703.21.00 8704.60.00
0403.20.29 1902.11.10 5703.29.10 8704.90.00
0403.20.31 1902.11.21 5703.29.90 8705.30.00
0403.20.39 1902.11.29 5703.31.00 8705.90.10
0403.90.11 1902.19.23 5703.39.10 8706.00.20
0403.90.12 1902.19.91 5703.39.90 8706.00.90
0403.90.91 1902.19.92 5703.90.10 8707.10.00
0403.90.92 1902.19.93 5703.90.90 8707.90.90
0404.10.10 1902.30.20 5704.10.00 8708.10.10
0404.10.21 1902.30.31 5704.20.00 8708.10.29
0404.10.22 1902.30.39 5704.90.00 8708.21.00
0404.10.90 1904.10.10 5705.00.00 8708.29.19
0404.90.10 1904.10.21 5805.00.90 8708.29.60
0404.90.20 1904.10.29 5901.90.10 8708.29.92
0405.10.10 1904.10.30 5904.10.00 8708.30.19
0405.10.20 1904.10.41 5904.90.10 8708.30.99
0405.20.10 1904.10.49 5904.90.90 8708.40.99
0405.20.20 1904.10.90 5905.00.10 8708.50.39
0405.90.10 1904.20.10 5905.00.90 8708.50.99
0405.90.20 1904.20.21 5907.00.29 8708.70.19
0406.10.10 1904.20.29 5908.00.90 8708.70.29
0406.10.20 1904.20.30 5909.00.10 8708.80.19
0406.20.11 1904.20.41 6301.10.00 8708.80.30
0406.20.12 1904.20.49 6301.20.00 8708.80.99
0406.20.91 1904.20.50 6301.30.00 8708.92.29
0406.20.92 1904.20.61 6301.40.00 8708.92.99
0406.30.10 1904.20.62 6301.90.00 8708.93.29
0406.30.20 1904.20.63 6302.10.00 8708.94.29
0406.40.10 1904.20.64 6302.21.00 8708.94.99
0406.40.20 1904.20.69 6302.22.00 8708.95.90
0406.90.11 1904.30.21 6302.29.00 8708.99.19
0406.90.12 1904.30.29 6302.31.00 8708.99.59
0406.90.21 1904.30.62 6302.32.00 8708.99.99
0406.90.22 1904.90.10 6302.39.00 8709.11.10
0406.90.31 1904.90.21 6302.40.00 8709.19.90
0406.90.32 1904.90.29 6302.51.00 8715.00.00
0406.90.41 1904.90.30 6302.53.00 8716.10.00
0406.90.42 1904.90.40 6302.59.10 8716.31.00
0406.90.51 1904.90.61 6302.59.90 8716.39.20
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0406.90.52 1904.90.62 6302.60.00 8716.39.30
0406.90.61 1904.90.63 6302.91.00 8716.39.90
0406.90.62 1904.90.64 6302.93.00 8716.40.00
0406.90.71 2004.10.00 6302.99.10 8716.80.10
0406.90.72 2105.00.10 6302.99.90 8716.90.92
0406.90.81 2105.00.91 6303.12.00 8716.90.99
0406.90.82 2105.00.92 6303.19.00 8804.00.10
0406.90.91 2106.90.31 6304.11.00 8804.00.20
0406.90.92 2106.90.32 6304.19.00 9401.20.00
0406.90.93 2106.90.33 6304.20.00 9401.31.10
0406.90.94 2106.90.34 6304.91.10 9401.39.10
0406.90.95 2106.90.35 6304.91.90 9401.41.00
0406.90.96 2106.90.39 6304.92.10 9401.49.00
0406.90.98 2106.90.41 6304.92.90 9401.52.90
0406.90.99 2106.90.42 6304.93.10 9401.59.90
0407.11.11 2106.90.51 6304.93.90 9401.61.10
0407.11.12 2106.90.52 6304.99.10 9401.69.10
0407.11.91 2106.90.93 6304.99.90 9401.71.10
0407.11.92 2106.90.94 6305.10.00 9401.79.10
0407.21.10 2106.90.95 6305.90.00 9401.80.10
0407.21.20 2106.90.99 6306.12.00 9403.20.00
0407.90.11 2202.99.31 6306.19.00 9403.40.00
0407.90.12 2202.99.32 6306.22.00 9403.50.00
0408.11.10 2202.99.33 6306.29.00 9403.60.10
0408.11.20 2202.99.39 6306.30.00 9403.70.10
0408.19.10 2204.21.10 6306.40.00 9403.82.19
0408.19.20 2204.21.21 6306.90.10 9403.89.19
0408.91.10 2206.00.11 6306.90.90 9404.10.00
0408.91.20 2206.00.12 6307.20.00 9404.21.00
0408.99.10 2206.00.18 6307.90.30 9404.29.00
0408.99.20 2206.00.19 6307.90.40 9404.30.00
1101.00.20 2206.00.21 6307.90.50 9404.40.00
1102.90.12 2206.00.22 6307.90.91 9404.90.10
1103.11.20 2206.00.31 6308.00.00 9404.90.90
1103.19.12 2206.00.39 6309.00.90 9405.11.00
1103.20.12 2206.00.41 6401.10.11 9405.19.00
1103.20.22 2206.00.49 6401.10.19 9405.21.00
1104.19.12 2206.00.50 6401.10.20 9405.29.00
1104.19.22 2206.00.61 6401.92.11 9405.31.00
1104.29.12 2206.00.62 6401.92.12 9405.39.00
1104.29.22 2206.00.63 6401.92.91 9405.41.00
1104.30.12 2206.00.64 6401.99.11 9405.42.10
1107.10.12 2206.00.65 6401.99.19 9405.42.90
1107.10.92 2206.00.66 6401.99.20 9405.49.20
1107.20.12 2206.00.67 6402.19.90 9405.49.90
1108.11.20 2206.00.68 6402.20.11 9405.50.10
1108.19.12 2206.00.71 6402.20.19 9405.50.90
1109.00.20 2206.00.72 6402.20.20 9405.61.00
1507.10.00 2206.00.80 6402.91.10 9405.69.00
1508.10.00 2206.00.91 6402.91.90 9801.20.00
1508.90.00 2206.00.92 6402.99.10 9826.10.00
1511.10.00 2206.00.93 6402.99.90 9826.20.00
1512.11.00 2207.10.00 6403.19.20 9826.30.00
1512.19.19 2207.20.11 6403.19.90 9826.40.00
1512.19.29 2207.20.12 6403.20.00 9897.00.00
1512.21.00 2208.40.10 6403.40.00 9898.00.00
1512.29.00 2208.40.90 6403.51.10 9899.00.00

0406.90.52 1904.90.62 6302.60.00 8716.39.30
0406.90.61 1904.90.63 6302.91.00 8716.39.90
0406.90.62 1904.90.64 6302.93.00 8716.40.00
0406.90.71 2004.10.00 6302.99.10 8716.80.10
0406.90.72 2105.00.10 6302.99.90 8716.90.92
0406.90.81 2105.00.91 6303.12.00 8716.90.99
0406.90.82 2105.00.92 6303.19.00 8804.00.10
0406.90.91 2106.90.31 6304.11.00 8804.00.20
0406.90.92 2106.90.32 6304.19.00 9401.20.00
0406.90.93 2106.90.33 6304.20.00 9401.31.10
0406.90.94 2106.90.34 6304.91.10 9401.39.10
0406.90.95 2106.90.35 6304.91.90 9401.41.00
0406.90.96 2106.90.39 6304.92.10 9401.49.00
0406.90.98 2106.90.41 6304.92.90 9401.52.90
0406.90.99 2106.90.42 6304.93.10 9401.59.90
0407.11.11 2106.90.51 6304.93.90 9401.61.10
0407.11.12 2106.90.52 6304.99.10 9401.69.10
0407.11.91 2106.90.93 6304.99.90 9401.71.10
0407.11.92 2106.90.94 6305.10.00 9401.79.10
0407.21.10 2106.90.95 6305.90.00 9401.80.10
0407.21.20 2106.90.99 6306.12.00 9403.20.00
0407.90.11 2202.99.31 6306.19.00 9403.40.00
0407.90.12 2202.99.32 6306.22.00 9403.50.00
0408.11.10 2202.99.33 6306.29.00 9403.60.10
0408.11.20 2202.99.39 6306.30.00 9403.70.10
0408.19.10 2204.21.10 6306.40.00 9403.82.19
0408.19.20 2204.21.21 6306.90.10 9403.89.19
0408.91.10 2206.00.11 6306.90.90 9404.10.00
0408.91.20 2206.00.12 6307.20.00 9404.21.00
0408.99.10 2206.00.18 6307.90.30 9404.29.00
0408.99.20 2206.00.19 6307.90.40 9404.30.00
1101.00.20 2206.00.21 6307.90.50 9404.40.00
1102.90.12 2206.00.22 6307.90.91 9404.90.10
1103.11.20 2206.00.31 6308.00.00 9404.90.90
1103.19.12 2206.00.39 6309.00.90 9405.11.00
1103.20.12 2206.00.41 6401.10.11 9405.19.00
1103.20.22 2206.00.49 6401.10.19 9405.21.00
1104.19.12 2206.00.50 6401.10.20 9405.29.00
1104.19.22 2206.00.61 6401.92.11 9405.31.00
1104.29.12 2206.00.62 6401.92.12 9405.39.00
1104.29.22 2206.00.63 6401.92.91 9405.41.00
1104.30.12 2206.00.64 6401.99.11 9405.42.10
1107.10.12 2206.00.65 6401.99.19 9405.42.90
1107.10.92 2206.00.66 6401.99.20 9405.49.20
1107.20.12 2206.00.67 6402.19.90 9405.49.90
1108.11.20 2206.00.68 6402.20.11 9405.50.10
1108.19.12 2206.00.71 6402.20.19 9405.50.90
1109.00.20 2206.00.72 6402.20.20 9405.61.00
1507.10.00 2206.00.80 6402.91.10 9405.69.00
1508.10.00 2206.00.91 6402.91.90 9801.20.00
1508.90.00 2206.00.92 6402.99.10 9826.10.00
1511.10.00 2206.00.93 6402.99.90 9826.20.00
1512.11.00 2207.10.00 6403.19.20 9826.30.00
1512.19.19 2207.20.11 6403.19.90 9826.40.00
1512.19.29 2207.20.12 6403.20.00 9897.00.00
1512.21.00 2208.40.10 6403.40.00 9898.00.00
1512.29.00 2208.40.90 6403.51.10 9899.00.00
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1513.11.00 2208.50.00 6403.51.90 9904.00.00
1513.19.90 2208.60.00 6403.59.20 9938.00.00
1513.21.00 2208.70.00 6403.59.91 9971.00.00
1513.29.90 2208.90.29 6403.59.99 9987.00.00
1514.11.00 2208.90.41 6403.91.00 9990.00.00
1514.19.00 2208.90.49 6403.99.30 9992.00.00

1513.11.00 2208.50.00 6403.51.90 9904.00.00
1513.19.90 2208.60.00 6403.59.20 9938.00.00
1513.21.00 2208.70.00 6403.59.91 9971.00.00
1513.29.90 2208.90.29 6403.59.99 9987.00.00
1514.11.00 2208.90.41 6403.91.00 9990.00.00
1514.19.00 2208.90.49 6403.99.30 9992.00.00
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ANNEXE 1

(alinéas 44c) et d))

0105.11.21 1514.91.00 2208.90.98 6403.99.91
0105.11.22 1514.99.00 2208.90.99 6403.99.99
0105.12.90 1515.11.00 2302.30.20 6404.11.11
0105.94.10 1515.19.90 2302.40.12 6404.11.19
0105.94.91 1515.21.00 2309.90.31 6404.11.91
0105.94.92 1515.29.00 2309.90.32 6404.19.30
0105.99.11 1515.50.10 2309.90.33 6404.19.90
0105.99.12 1515.50.90 2309.90.35 6405.10.90
0105.99.90 1517.10.10 2309.90.99 6405.20.20
0207.11.10 1517.10.20 3502.11.10 6405.20.90
0207.11.91 1517.90.21 3502.11.20 6405.90.00
0207.11.92 1517.90.22 3502.19.10 6406.10.91
0207.12.10 1517.90.91 3502.19.20 6406.90.30
0207.12.91 1517.90.99 3502.20.00 6406.90.90
0207.12.92 1601.00.11 3504.00.12 7508.90.90
0207.13.10 1601.00.19 4011.90.90 7610.10.00
0207.13.91 1601.00.21 4012.20.20 7610.90.90
0207.13.92 1601.00.22 4012.20.90 7612.10.00
0207.13.93 1601.00.31 4012.90.90 7612.90.10
0207.14.10 1601.00.32 4013.10.00 7612.90.99
0207.14.22 1602.10.10 4013.90.90 7615.10.00
0207.14.91 1602.20.22 4201.00.10 7615.20.00
0207.14.92 1602.20.32 4202.11.00 7616.91.00
0207.14.93 1602.31.11 4202.19.00 7616.99.90
0207.24.11 1602.31.12 4202.39.00 8302.30.90
0207.24.12 1602.31.13 4203.10.00 8507.60.90
0207.24.91 1602.31.14 4203.29.90 8512.30.90
0207.24.92 1602.31.91 4203.30.00 8539.10.10
0207.25.11 1602.31.92 4203.40.00 8539.10.90
0207.25.12 1602.31.93 4206.00.90 8701.10.90
0207.25.91 1602.31.94 4302.30.90 8701.21.00
0207.25.92 1602.31.95 4303.10.10 8701.22.00
0207.26.10 1602.32.11 4303.10.20 8701.23.00
0207.26.20 1602.32.12 4303.10.90 8701.24.00
0207.26.30 1602.32.13 4303.90.00 8701.29.00
0207.27.12 1602.32.14 4304.00.00 8701.95.10
0207.27.91 1602.32.91 5204.20.00 8702.10.10
0207.27.92 1602.32.93 5207.10.00 8702.10.20
0207.27.93 1602.32.94 5406.00.10 8702.20.10
0209.90.10 1602.32.95 5511.10.00 8702.20.20
0209.90.20 1602.39.10 5511.20.00 8702.30.10
0209.90.30 1602.50.10 5601.21.30 8702.30.20
0209.90.40 1602.50.91 5601.22.50 8702.40.10
0209.90.90 1701.12.90 5607.29.20 8702.40.20
0210.99.11 1701.13.90 5607.29.90 8702.90.10
0210.99.12 1701.91.90 5607.49.20 8702.90.20
0210.99.13 1701.99.90 5607.49.90 8703.10.90
0210.99.14 1702.30.90 5607.50.20 8703.21.10
0210.99.15 1702.40.00 5607.50.90 8703.21.90
0210.99.16 1702.60.00 5607.90.20 8703.22.00
0210.99.19 1806.20.21 5607.90.90 8703.23.00
0401.10.10 1806.20.22 5608.11.90 8703.24.00
0401.10.20 1806.90.11 5608.19.90 8703.31.00
0401.20.10 1806.90.12 5608.90.90 8703.32.00
0401.20.20 1901.10.20 5701.10.10 8703.33.00

2025-2026 25 3-4 Cha. III

Chapter 8: Canada–Indonesia Comprehensive Economic Partnership Agreement
Implementation Act

Chapitre 8 : Loi de mise en œuvre de l’Accord de partenariat économique global entre
le Canada et l’Indonésie

SCHEDULE 1 (French) ANNEXE 1



0401.40.10 1901.20.11 5701.10.90 8703.40.10
0401.40.20 1901.20.12 5701.90.10 8703.40.90
0401.50.10 1901.20.13 5701.90.90 8703.50.00
0401.50.20 1901.20.14 5702.10.00 8703.60.10
0402.10.10 1901.20.15 5702.31.00 8703.60.90
0402.10.20 1901.20.19 5702.32.00 8703.70.00
0402.21.11 1901.20.21 5702.39.00 8703.80.00
0402.21.12 1901.20.22 5702.41.00 8703.90.00
0402.21.21 1901.20.23 5702.42.00 8704.21.90
0402.21.22 1901.20.24 5702.49.00 8704.22.00
0402.29.11 1901.20.29 5702.50.10 8704.23.00
0402.29.12 1901.90.31 5702.50.90 8704.31.00
0402.29.21 1901.90.32 5702.91.00 8704.32.00
0402.29.22 1901.90.33 5702.92.00 8704.41.90
0402.91.10 1901.90.34 5702.99.10 8704.42.00
0402.91.20 1901.90.51 5702.99.90 8704.43.00
0402.99.10 1901.90.52 5703.10.10 8704.51.00
0402.99.20 1901.90.53 5703.10.90 8704.52.00
0403.20.21 1901.90.54 5703.21.00 8704.60.00
0403.20.29 1902.11.10 5703.29.10 8704.90.00
0403.20.31 1902.11.21 5703.29.90 8705.30.00
0403.20.39 1902.11.29 5703.31.00 8705.90.10
0403.90.11 1902.19.23 5703.39.10 8706.00.20
0403.90.12 1902.19.91 5703.39.90 8706.00.90
0403.90.91 1902.19.92 5703.90.10 8707.10.00
0403.90.92 1902.19.93 5703.90.90 8707.90.90
0404.10.10 1902.30.20 5704.10.00 8708.10.10
0404.10.21 1902.30.31 5704.20.00 8708.10.29
0404.10.22 1902.30.39 5704.90.00 8708.21.00
0404.10.90 1904.10.10 5705.00.00 8708.29.19
0404.90.10 1904.10.21 5805.00.90 8708.29.60
0404.90.20 1904.10.29 5901.90.10 8708.29.92
0405.10.10 1904.10.30 5904.10.00 8708.30.19
0405.10.20 1904.10.41 5904.90.10 8708.30.99
0405.20.10 1904.10.49 5904.90.90 8708.40.99
0405.20.20 1904.10.90 5905.00.10 8708.50.39
0405.90.10 1904.20.10 5905.00.90 8708.50.99
0405.90.20 1904.20.21 5907.00.29 8708.70.19
0406.10.10 1904.20.29 5908.00.90 8708.70.29
0406.10.20 1904.20.30 5909.00.10 8708.80.19
0406.20.11 1904.20.41 6301.10.00 8708.80.30
0406.20.12 1904.20.49 6301.20.00 8708.80.99
0406.20.91 1904.20.50 6301.30.00 8708.92.29
0406.20.92 1904.20.61 6301.40.00 8708.92.99
0406.30.10 1904.20.62 6301.90.00 8708.93.29
0406.30.20 1904.20.63 6302.10.00 8708.94.29
0406.40.10 1904.20.64 6302.21.00 8708.94.99
0406.40.20 1904.20.69 6302.22.00 8708.95.90
0406.90.11 1904.30.21 6302.29.00 8708.99.19
0406.90.12 1904.30.29 6302.31.00 8708.99.59
0406.90.21 1904.30.62 6302.32.00 8708.99.99
0406.90.22 1904.90.10 6302.39.00 8709.11.10
0406.90.31 1904.90.21 6302.40.00 8709.19.90
0406.90.32 1904.90.29 6302.51.00 8715.00.00
0406.90.41 1904.90.30 6302.53.00 8716.10.00
0406.90.42 1904.90.40 6302.59.10 8716.31.00
0406.90.51 1904.90.61 6302.59.90 8716.39.20
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0406.90.52 1904.90.62 6302.60.00 8716.39.30
0406.90.61 1904.90.63 6302.91.00 8716.39.90
0406.90.62 1904.90.64 6302.93.00 8716.40.00
0406.90.71 2004.10.00 6302.99.10 8716.80.10
0406.90.72 2105.00.10 6302.99.90 8716.90.92
0406.90.81 2105.00.91 6303.12.00 8716.90.99
0406.90.82 2105.00.92 6303.19.00 8804.00.10
0406.90.91 2106.90.31 6304.11.00 8804.00.20
0406.90.92 2106.90.32 6304.19.00 9401.20.00
0406.90.93 2106.90.33 6304.20.00 9401.31.10
0406.90.94 2106.90.34 6304.91.10 9401.39.10
0406.90.95 2106.90.35 6304.91.90 9401.41.00
0406.90.96 2106.90.39 6304.92.10 9401.49.00
0406.90.98 2106.90.41 6304.92.90 9401.52.90
0406.90.99 2106.90.42 6304.93.10 9401.59.90
0407.11.11 2106.90.51 6304.93.90 9401.61.10
0407.11.12 2106.90.52 6304.99.10 9401.69.10
0407.11.91 2106.90.93 6304.99.90 9401.71.10
0407.11.92 2106.90.94 6305.10.00 9401.79.10
0407.21.10 2106.90.95 6305.90.00 9401.80.10
0407.21.20 2106.90.99 6306.12.00 9403.20.00
0407.90.11 2202.99.31 6306.19.00 9403.40.00
0407.90.12 2202.99.32 6306.22.00 9403.50.00
0408.11.10 2202.99.33 6306.29.00 9403.60.10
0408.11.20 2202.99.39 6306.30.00 9403.70.10
0408.19.10 2204.21.10 6306.40.00 9403.82.19
0408.19.20 2204.21.21 6306.90.10 9403.89.19
0408.91.10 2206.00.11 6306.90.90 9404.10.00
0408.91.20 2206.00.12 6307.20.00 9404.21.00
0408.99.10 2206.00.18 6307.90.30 9404.29.00
0408.99.20 2206.00.19 6307.90.40 9404.30.00
1101.00.20 2206.00.21 6307.90.50 9404.40.00
1102.90.12 2206.00.22 6307.90.91 9404.90.10
1103.11.20 2206.00.31 6308.00.00 9404.90.90
1103.19.12 2206.00.39 6309.00.90 9405.11.00
1103.20.12 2206.00.41 6401.10.11 9405.19.00
1103.20.22 2206.00.49 6401.10.19 9405.21.00
1104.19.12 2206.00.50 6401.10.20 9405.29.00
1104.19.22 2206.00.61 6401.92.11 9405.31.00
1104.29.12 2206.00.62 6401.92.12 9405.39.00
1104.29.22 2206.00.63 6401.92.91 9405.41.00
1104.30.12 2206.00.64 6401.99.11 9405.42.10
1107.10.12 2206.00.65 6401.99.19 9405.42.90
1107.10.92 2206.00.66 6401.99.20 9405.49.20
1107.20.12 2206.00.67 6402.19.90 9405.49.90
1108.11.20 2206.00.68 6402.20.11 9405.50.10
1108.19.12 2206.00.71 6402.20.19 9405.50.90
1109.00.20 2206.00.72 6402.20.20 9405.61.00
1507.10.00 2206.00.80 6402.91.10 9405.69.00
1508.10.00 2206.00.91 6402.91.90 9801.20.00
1508.90.00 2206.00.92 6402.99.10 9826.10.00
1511.10.00 2206.00.93 6402.99.90 9826.20.00
1512.11.00 2207.10.00 6403.19.20 9826.30.00
1512.19.19 2207.20.11 6403.19.90 9826.40.00
1512.19.29 2207.20.12 6403.20.00 9897.00.00
1512.21.00 2208.40.10 6403.40.00 9898.00.00
1512.29.00 2208.40.90 6403.51.10 9899.00.00
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1513.11.00 2208.50.00 6403.51.90 9904.00.00
1513.19.90 2208.60.00 6403.59.20 9938.00.00
1513.21.00 2208.70.00 6403.59.91 9971.00.00
1513.29.90 2208.90.29 6403.59.99 9987.00.00
1514.11.00 2208.90.41 6403.91.00 9990.00.00
1514.19.00 2208.90.49 6403.99.30 9992.00.00
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SCHEDULE 2

(Paragraphs 44(c) and (e))

Tariff Item Initial Rate Final Rate

0105.13.90 8% Free (Y3)
0105.14.90 8% Free (Y3)
0201.10.20 26.5% Free (Y3)
0201.20.20 26.5% Free (Y3)
0201.30.20 26.5% Free (Y3)
0202.10.20 26.5% Free (Y3)
0202.20.20 26.5% Free (Y3)
0202.30.20 26.5% Free (Y3)
0207.41.00 8% Free (Y3)
0207.42.00 5.5% Free (Y1)
0207.45.90 4.5% Free (Y1)
0207.51.00 8% Free (Y3)
0207.52.00 5.5% Free (Y1)
0207.55.90 4.5% Free (Y1)
0207.60.11 8% Free (Y3)
0207.60.20 5.5% Free (Y1)
0207.60.99 4.5% Free (Y1)
0306.11.00 5% Free (Y3)
0306.12.10 4% Free (Y1)
0306.14.90 5% Free (Y3)
0306.15.00 5% Free (Y3)
0306.19.00 5% Free (Y3)
0306.31.00 5% Free (Y3)
0306.33.00 5% Free (Y3)
0306.34.00 5% Free (Y3)
0306.39.00 5% Free (Y3)
0306.91.00 5% Free (Y3)
0306.92.10 4% Free (Y1)
0306.93.00 5% Free (Y3)
0306.94.00 5% Free (Y3)
0306.99.00 5% Free (Y3)
0307.22.10 4% Free (Y1)
0307.29.10 4% Free (Y1)
0307.32.10 4% Free (Y1)
0307.39.10 4% Free (Y1)
0307.60.10 4% Free (Y1)
0307.83.10 4% Free (Y1)
0307.84.10 4% Free (Y1)
0307.87.10 4% Free (Y1)
0307.88.10 4% Free (Y1)
0307.92.10 4% Free (Y1)
0307.99.10 4% Free (Y1)
0308.12.10 4% Free (Y1)
0308.19.10 4% Free (Y1)
0308.22.10 4% Free (Y1)
0308.29.10 4% Free (Y1)
0308.30.10 4% Free (Y1)
0308.90.10 4% Free (Y1)
0309.90.10 5% Free (Y3)
0309.90.21 4% Free (Y1)
0309.90.91 4% Free (Y1)
0410.10.90 11% Free (Y3)
0410.90.00 11% Free (Y3)
0601.10.11 6% Free (Y2)

SCHEDULE 2

(Paragraphs 44(c) and (e))

Tariff Item Initial Rate Final Rate

0105.13.90 8% Free (Y3)
0105.14.90 8% Free (Y3)
0201.10.20 26.5% Free (Y3)
0201.20.20 26.5% Free (Y3)
0201.30.20 26.5% Free (Y3)
0202.10.20 26.5% Free (Y3)
0202.20.20 26.5% Free (Y3)
0202.30.20 26.5% Free (Y3)
0207.41.00 8% Free (Y3)
0207.42.00 5.5% Free (Y1)
0207.45.90 4.5% Free (Y1)
0207.51.00 8% Free (Y3)
0207.52.00 5.5% Free (Y1)
0207.55.90 4.5% Free (Y1)
0207.60.11 8% Free (Y3)
0207.60.20 5.5% Free (Y1)
0207.60.99 4.5% Free (Y1)
0306.11.00 5% Free (Y3)
0306.12.10 4% Free (Y1)
0306.14.90 5% Free (Y3)
0306.15.00 5% Free (Y3)
0306.19.00 5% Free (Y3)
0306.31.00 5% Free (Y3)
0306.33.00 5% Free (Y3)
0306.34.00 5% Free (Y3)
0306.39.00 5% Free (Y3)
0306.91.00 5% Free (Y3)
0306.92.10 4% Free (Y1)
0306.93.00 5% Free (Y3)
0306.94.00 5% Free (Y3)
0306.99.00 5% Free (Y3)
0307.22.10 4% Free (Y1)
0307.29.10 4% Free (Y1)
0307.32.10 4% Free (Y1)
0307.39.10 4% Free (Y1)
0307.60.10 4% Free (Y1)
0307.83.10 4% Free (Y1)
0307.84.10 4% Free (Y1)
0307.87.10 4% Free (Y1)
0307.88.10 4% Free (Y1)
0307.92.10 4% Free (Y1)
0307.99.10 4% Free (Y1)
0308.12.10 4% Free (Y1)
0308.19.10 4% Free (Y1)
0308.22.10 4% Free (Y1)
0308.29.10 4% Free (Y1)
0308.30.10 4% Free (Y1)
0308.90.10 4% Free (Y1)
0309.90.10 5% Free (Y3)
0309.90.21 4% Free (Y1)
0309.90.91 4% Free (Y1)
0410.10.90 11% Free (Y3)
0410.90.00 11% Free (Y3)
0601.10.11 6% Free (Y2)
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Tariff Item Initial Rate Final Rate

0601.10.29 6% Free (Y2)
0601.20.90 6% Free (Y2)
0602.40.10 6% Free (Y2)
0602.90.90 6% Free (Y2)
0603.11.00 10.5% Free (Y3)
0603.12.00 8% Free (Y3)
0603.13.10 16% Free (Y3)
0603.13.90 12.5% Free (Y3)
0603.14.00 8% Free (Y3)
0603.15.00 6% Free (Y2)
0603.19.00 6% Free (Y2)
0603.90.10 6.5% Free (Y2)
0603.90.20 8% Free (Y3)
0604.20.90 6% Free (Y2)
0604.90.90 8% Free (Y3)
0702.00.21 4.68¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0702.00.91 4.68¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0703.10.10 4.23¢/kg but not less than 9.5% Free (Y2)
0703.10.31 4.68¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0703.10.41 2.81¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0703.10.91 2.81¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0704.10.11 1.88¢/kg but not less than 4% plus 4% Free (Y2)
0704.10.31 4.68¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0704.20.11 5.62¢/kg but not less than 10.5% plus 4% Free (Y3)
0704.20.12 5.62¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0704.90.31 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0704.90.41 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0705.11.11 2.35¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0705.11.12 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0705.19.11 2.35¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0705.19.12 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0706.10.11 1.88¢/kg but not less than 4% plus 4% Free (Y2)
0706.10.31 0.94¢/kg plus 4% Free (Y1)
0706.90.21 1.88¢/kg but not less than 8.5% plus 4% Free (Y3)
0706.90.22 1.88¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0706.90.51 1.41¢/kg but not less than 6% Free (Y1)
0707.00.91 4.22¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0708.10.91 3.75¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0708.20.21 3.75¢/kg but not less than 8.5% plus 4% Free (Y3)
0708.20.22 3.75¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0709.20.91 10.31¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0709.40.11 3.75¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0709.40.12 3.75¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0709.51.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.52.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.53.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.54.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.55.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.59.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.60.10 3.75¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0709.99.11 3.28¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0709.99.31 2.81¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0709.99.32 2.81¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0711.40.90 10.5% Free (Y3)
0712.32.90 6% Free (Y2)
0712.33.00 6% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

0601.10.29 6% Free (Y2)
0601.20.90 6% Free (Y2)
0602.40.10 6% Free (Y2)
0602.90.90 6% Free (Y2)
0603.11.00 10.5% Free (Y3)
0603.12.00 8% Free (Y3)
0603.13.10 16% Free (Y3)
0603.13.90 12.5% Free (Y3)
0603.14.00 8% Free (Y3)
0603.15.00 6% Free (Y2)
0603.19.00 6% Free (Y2)
0603.90.10 6.5% Free (Y2)
0603.90.20 8% Free (Y3)
0604.20.90 6% Free (Y2)
0604.90.90 8% Free (Y3)
0702.00.21 4.68¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0702.00.91 4.68¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0703.10.10 4.23¢/kg but not less than 9.5% Free (Y2)
0703.10.31 4.68¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0703.10.41 2.81¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0703.10.91 2.81¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0704.10.11 1.88¢/kg but not less than 4% plus 4% Free (Y2)
0704.10.31 4.68¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0704.20.11 5.62¢/kg but not less than 10.5% plus 4% Free (Y3)
0704.20.12 5.62¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0704.90.31 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0704.90.41 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0705.11.11 2.35¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0705.11.12 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0705.19.11 2.35¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0705.19.12 2.35¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0706.10.11 1.88¢/kg but not less than 4% plus 4% Free (Y2)
0706.10.31 0.94¢/kg plus 4% Free (Y1)
0706.90.21 1.88¢/kg but not less than 8.5% plus 4% Free (Y3)
0706.90.22 1.88¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0706.90.51 1.41¢/kg but not less than 6% Free (Y1)
0707.00.91 4.22¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0708.10.91 3.75¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0708.20.21 3.75¢/kg but not less than 8.5% plus 4% Free (Y3)
0708.20.22 3.75¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0709.20.91 10.31¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0709.40.11 3.75¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0709.40.12 3.75¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0709.51.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.52.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.53.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.54.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.55.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.59.90 8.43¢/kg but not less than 8.5% Free (Y3)
0709.60.10 3.75¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0709.99.11 3.28¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0709.99.31 2.81¢/kg but not less than 12.5% plus 4% Free (Y3)
0709.99.32 2.81¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0711.40.90 10.5% Free (Y3)
0712.32.90 6% Free (Y2)
0712.33.00 6% Free (Y2)
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Tariff Item Initial Rate Final Rate

0712.34.90 6% Free (Y2)
0712.39.19 6% Free (Y2)
0713.10.10 5.5% Free (Y1)
0806.10.99 6% Free (Y2)
0808.10.90 8.5% Free (Y3)
0808.30.91 2.81¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.10.91 4.68¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.21.11 5.64¢/kg but not less than 8% Free (Y2)
0809.21.90 6% Free (Y2)
0809.29.21 5.62¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0809.29.90 6% Free (Y2)
0809.30.21 5.62¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.30.90 8.5% Free (Y3)
0809.40.21 2.81¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.40.31 3.75¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.40.90 8.5% Free (Y3)
0810.10.91 5.62¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0811.10.90 12.5% Free (Y3)
0811.20.00 6% Free (Y2)
0811.90.10 9.37¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0811.90.20 10.5% Free (Y3)
0904.12.90 3% Free (Y2)
1001.11.20 49% Free (Y3)
1001.19.20 49% Free (Y3)
1001.91.20 76.5% Free (Y3)
1001.99.20 76.5% Free (Y3)
1003.10.12 94.5% Free (Y3)
1003.10.92 21% Free (Y3)
1003.90.12 94.5% Free (Y3)
1003.90.92 21% Free (Y3)
1108.13.00 10.5% Free (Y3)
1202.42.10 6% Free (Y2)
1209.30.10 5.5% Free (Y2)
1209.91.90 5.5% Free (Y1)
1209.99.20 5.5% Free (Y1)
1214.10.00 10% Free (Y3)
1504.10.99 5% Free (Y3)
1602.10.90 12.5% Free (Y3)
1602.39.91 9.5% Free (Y3)
1602.41.10 9.5% Free (Y3)
1602.42.10 9.5% Free (Y3)
1602.49.10 12.5% Free (Y3)
1602.90.10 11% Free (Y3)
1602.90.91 12.5% Free (Y3)
1604.13.90 9% Free (Y3)
1604.14.10 4.5% Free (Y1)
1604.14.90 7% Free (Y2)
1604.15.00 8% Free (Y3)
1604.16.90 9% Free (Y3)
1604.17.00 7% Free (Y2)
1604.18.00 7% Free (Y2)
1604.19.10 7% Free (Y2)
1604.19.90 7% Free (Y2)
1604.20.10 11% Free (Y3)
1604.20.20 7% Free (Y2)
1604.20.90 7% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

0712.34.90 6% Free (Y2)
0712.39.19 6% Free (Y2)
0713.10.10 5.5% Free (Y1)
0806.10.99 6% Free (Y2)
0808.10.90 8.5% Free (Y3)
0808.30.91 2.81¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.10.91 4.68¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.21.11 5.64¢/kg but not less than 8% Free (Y2)
0809.21.90 6% Free (Y2)
0809.29.21 5.62¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0809.29.90 6% Free (Y2)
0809.30.21 5.62¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.30.90 8.5% Free (Y3)
0809.40.21 2.81¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.40.31 3.75¢/kg but not less than 10.5% Free (Y3)
0809.40.90 8.5% Free (Y3)
0810.10.91 5.62¢/kg but not less than 8.5% Free (Y2)
0811.10.90 12.5% Free (Y3)
0811.20.00 6% Free (Y2)
0811.90.10 9.37¢/kg but not less than 12.5% Free (Y3)
0811.90.20 10.5% Free (Y3)
0904.12.90 3% Free (Y2)
1001.11.20 49% Free (Y3)
1001.19.20 49% Free (Y3)
1001.91.20 76.5% Free (Y3)
1001.99.20 76.5% Free (Y3)
1003.10.12 94.5% Free (Y3)
1003.10.92 21% Free (Y3)
1003.90.12 94.5% Free (Y3)
1003.90.92 21% Free (Y3)
1108.13.00 10.5% Free (Y3)
1202.42.10 6% Free (Y2)
1209.30.10 5.5% Free (Y2)
1209.91.90 5.5% Free (Y1)
1209.99.20 5.5% Free (Y1)
1214.10.00 10% Free (Y3)
1504.10.99 5% Free (Y3)
1602.10.90 12.5% Free (Y3)
1602.39.91 9.5% Free (Y3)
1602.41.10 9.5% Free (Y3)
1602.42.10 9.5% Free (Y3)
1602.49.10 12.5% Free (Y3)
1602.90.10 11% Free (Y3)
1602.90.91 12.5% Free (Y3)
1604.13.90 9% Free (Y3)
1604.14.10 4.5% Free (Y1)
1604.14.90 7% Free (Y2)
1604.15.00 8% Free (Y3)
1604.16.90 9% Free (Y3)
1604.17.00 7% Free (Y2)
1604.18.00 7% Free (Y2)
1604.19.10 7% Free (Y2)
1604.19.90 7% Free (Y2)
1604.20.10 11% Free (Y3)
1604.20.20 7% Free (Y2)
1604.20.90 7% Free (Y2)
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Tariff Item Initial Rate Final Rate

1605.10.00 5% Free (Y1)
1605.30.90 4% Free (Y1)
1605.52.00 4% Free (Y1)
1605.53.00 4% Free (Y1)
1605.56.00 6.5% Free (Y1)
1605.57.00 4% Free (Y1)
1605.58.00 4% Free (Y1)
1605.59.10 4% Free (Y1)
1605.59.90 4% Free (Y1)
1605.61.00 4% Free (Y1)
1605.62.00 4% Free (Y1)
1605.63.00 4% Free (Y1)
1702.11.00 6% Free (Y2)
1702.90.11 $11.99/tonne Free (Y2)
1702.90.12 $13.05/tonne Free (Y2)
1702.90.13 $13.26/tonne Free (Y2)
1702.90.14 $13.47/tonne Free (Y2)
1702.90.15 $13.69/tonne Free (Y2)
1702.90.16 $13.90/tonne Free (Y2)
1702.90.17 $14.11/tonne Free (Y2)
1702.90.18 $15.17/tonne Free (Y2)
1702.90.29 2.12¢/kg Free (Y2)
1702.90.40 6% Free (Y2)
1702.90.50 8.5% Free (Y3)
1702.90.69 $26.67/tonne Free (Y3)
1702.90.89 $4.52/tonne Free (Y3)
1702.90.90 11% Free (Y3)
1703.10.10 12.5% Free (Y3)
1703.90.10 12.5% Free (Y3)
1901.10.90 9.5% Free (Y2)
1901.90.12 19.78¢/kg plus 17% Free (Y2)
1902.11.90 6% Free (Y2)
1902.19.99 6% Free (Y2)
1902.20.00 11% Free (Y3)
1902.30.40 6% Free (Y2)
1902.30.50 11% Free (Y3)
1902.40.10 5.5% Free (Y1)
1904.30.10 4% Free (Y1)
1904.30.50 6% Free (Y1)
1904.30.61 3% Free (Y1)
1904.30.69 4.5% Free (Y1)
1904.90.50 6% Free (Y1)
1904.90.69 4.5% Free (Y1)
2001.10.00 8% Free (Y2)
2001.90.10 8% Free (Y2)
2002.10.00 11.5% Free (Y2)
2002.90.00 11.5% Free (Y2)
2003.10.00 17% Free (Y1)
2003.90.90 17% Free (Y2)
2005.10.00 8% Free (Y2)
2005.20.00 6% Free (Y1)
2005.40.00 8% Free (Y2)
2005.51.90 8% Free (Y2)
2005.59.00 8% Free (Y1)
2005.60.00 14% Free (Y2)
2005.70.90 8% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

1605.10.00 5% Free (Y1)
1605.30.90 4% Free (Y1)
1605.52.00 4% Free (Y1)
1605.53.00 4% Free (Y1)
1605.56.00 6.5% Free (Y1)
1605.57.00 4% Free (Y1)
1605.58.00 4% Free (Y1)
1605.59.10 4% Free (Y1)
1605.59.90 4% Free (Y1)
1605.61.00 4% Free (Y1)
1605.62.00 4% Free (Y1)
1605.63.00 4% Free (Y1)
1702.11.00 6% Free (Y2)
1702.90.11 $11.99/tonne Free (Y2)
1702.90.12 $13.05/tonne Free (Y2)
1702.90.13 $13.26/tonne Free (Y2)
1702.90.14 $13.47/tonne Free (Y2)
1702.90.15 $13.69/tonne Free (Y2)
1702.90.16 $13.90/tonne Free (Y2)
1702.90.17 $14.11/tonne Free (Y2)
1702.90.18 $15.17/tonne Free (Y2)
1702.90.29 2.12¢/kg Free (Y2)
1702.90.40 6% Free (Y2)
1702.90.50 8.5% Free (Y3)
1702.90.69 $26.67/tonne Free (Y3)
1702.90.89 $4.52/tonne Free (Y3)
1702.90.90 11% Free (Y3)
1703.10.10 12.5% Free (Y3)
1703.90.10 12.5% Free (Y3)
1901.10.90 9.5% Free (Y2)
1901.90.12 19.78¢/kg plus 17% Free (Y2)
1902.11.90 6% Free (Y2)
1902.19.99 6% Free (Y2)
1902.20.00 11% Free (Y3)
1902.30.40 6% Free (Y2)
1902.30.50 11% Free (Y3)
1902.40.10 5.5% Free (Y1)
1904.30.10 4% Free (Y1)
1904.30.50 6% Free (Y1)
1904.30.61 3% Free (Y1)
1904.30.69 4.5% Free (Y1)
1904.90.50 6% Free (Y1)
1904.90.69 4.5% Free (Y1)
2001.10.00 8% Free (Y2)
2001.90.10 8% Free (Y2)
2002.10.00 11.5% Free (Y2)
2002.90.00 11.5% Free (Y2)
2003.10.00 17% Free (Y1)
2003.90.90 17% Free (Y2)
2005.10.00 8% Free (Y2)
2005.20.00 6% Free (Y1)
2005.40.00 8% Free (Y2)
2005.51.90 8% Free (Y2)
2005.59.00 8% Free (Y1)
2005.60.00 14% Free (Y2)
2005.70.90 8% Free (Y2)
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2005.80.00 10.5% Free (Y2)
2005.99.11 14.5% Free (Y2)
2005.99.19 8% Free (Y2)
2005.99.90 8% Free (Y1)
2007.91.00 8.5% Free (Y2)
2007.99.10 12.5% Free (Y2)
2007.99.90 8.5% Free (Y2)
2008.11.90 6% Free (Y1)
2008.19.90 6% Free (Y1)
2008.40.10 6% Free (Y1)
2008.40.20 9.5% Free (Y2)
2008.40.90 9.5% Free (Y2)
2008.50.10 6% Free (Y1)
2008.50.90 9.5% Free (Y2)
2008.60.10 6% Free (Y1)
2008.60.90 12.5% Free (Y2)
2008.70.10 6% Free (Y2)
2008.70.90 8% Free (Y2)
2008.80.00 8.5% Free (Y3)
2008.93.00 6% Free (Y2)
2008.97.90 6% Free (Y2)
2008.99.10 4% Free (Y1)
2008.99.20 4% Free (Y1)
2008.99.40 6% Free (Y1)
2008.99.90 6% Free (Y1)
2009.50.00 12.5% Free (Y2)
2009.61.90 9.5% Free (Y2)
2009.69.90 9.5% Free (Y2)
2009.71.10 8.5% Free (Y2)
2009.71.90 4% Free (Y1)
2009.79.19 8.5% Free (Y2)
2009.79.90 4% Free (Y1)
2009.89.20 9.5% Free (Y1)
2009.90.30 6% Free (Y1)
2009.90.40 9.5% Free (Y3)
2103.10.00 9.5% Free (Y1)
2103.20.10 12.5% Free (Y2)
2103.20.90 12.5% Free (Y2)
2103.30.10 3% Free (Y1)
2103.30.20 9.5% Free (Y2)
2103.90.10 11% Free (Y1)
2103.90.20 8% Free (Y1)
2103.90.90 9.5% Free (Y1)
2104.10.00 6% Free (Y1)
2104.20.00 11% Free (Y2)
2106.10.00 11% Free (Y3)
2106.90.21 6% Free (Y2)
2106.90.29 6% Free (Y2)
2201.90.00 6.5% Free (Y1)
2202.10.00 11% Free (Y2)
2202.99.10 3.3¢/litre Free (Y1)
2202.99.21 11% Free (Y3)
2202.99.22 11% Free (Y3)
2202.99.90 11% Free (Y3)
2209.00.00 9.5% Free (Y3)
2309.10.00 3.5% Free (Y1)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

2005.80.00 10.5% Free (Y2)
2005.99.11 14.5% Free (Y2)
2005.99.19 8% Free (Y2)
2005.99.90 8% Free (Y1)
2007.91.00 8.5% Free (Y2)
2007.99.10 12.5% Free (Y2)
2007.99.90 8.5% Free (Y2)
2008.11.90 6% Free (Y1)
2008.19.90 6% Free (Y1)
2008.40.10 6% Free (Y1)
2008.40.20 9.5% Free (Y2)
2008.40.90 9.5% Free (Y2)
2008.50.10 6% Free (Y1)
2008.50.90 9.5% Free (Y2)
2008.60.10 6% Free (Y1)
2008.60.90 12.5% Free (Y2)
2008.70.10 6% Free (Y2)
2008.70.90 8% Free (Y2)
2008.80.00 8.5% Free (Y3)
2008.93.00 6% Free (Y2)
2008.97.90 6% Free (Y2)
2008.99.10 4% Free (Y1)
2008.99.20 4% Free (Y1)
2008.99.40 6% Free (Y1)
2008.99.90 6% Free (Y1)
2009.50.00 12.5% Free (Y2)
2009.61.90 9.5% Free (Y2)
2009.69.90 9.5% Free (Y2)
2009.71.10 8.5% Free (Y2)
2009.71.90 4% Free (Y1)
2009.79.19 8.5% Free (Y2)
2009.79.90 4% Free (Y1)
2009.89.20 9.5% Free (Y1)
2009.90.30 6% Free (Y1)
2009.90.40 9.5% Free (Y3)
2103.10.00 9.5% Free (Y1)
2103.20.10 12.5% Free (Y2)
2103.20.90 12.5% Free (Y2)
2103.30.10 3% Free (Y1)
2103.30.20 9.5% Free (Y2)
2103.90.10 11% Free (Y1)
2103.90.20 8% Free (Y1)
2103.90.90 9.5% Free (Y1)
2104.10.00 6% Free (Y1)
2104.20.00 11% Free (Y2)
2106.10.00 11% Free (Y3)
2106.90.21 6% Free (Y2)
2106.90.29 6% Free (Y2)
2201.90.00 6.5% Free (Y1)
2202.10.00 11% Free (Y2)
2202.99.10 3.3¢/litre Free (Y1)
2202.99.21 11% Free (Y3)
2202.99.22 11% Free (Y3)
2202.99.90 11% Free (Y3)
2209.00.00 9.5% Free (Y3)
2309.10.00 3.5% Free (Y1)
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2309.90.20 10.5% Free (Y3)
2309.90.34 3% Free (Y1)
2309.90.36 3% Free (Y1)
2401.10.91 2.5% Free (Y3)
2401.10.99 5.5% Free (Y3)
2401.20.10 8% Free (Y3)
2401.20.90 8% Free (Y3)
2401.30.00 6.5% Free (Y3)
2402.10.00 8% Free (Y3)
2402.20.00 12.5% Free (Y3)
2402.90.00 6.5% Free (Y3)
2403.11.00 4% Free (Y3)
2403.19.00 4% Free (Y3)
2403.91.10 5% Free (Y3)
2403.91.20 10% Free (Y3)
2403.91.90 13% Free (Y3)
2403.99.10 5% Free (Y3)
2403.99.20 9.5% Free (Y3)
2403.99.90 9.5% Free (Y3)
2404.11.10 13% Free (Y3)
2404.11.90 9.5% Free (Y3)
2703.00.00 6.5% Free (Y2)
2711.12.10 12.5% Free (Y3)
2711.19.10 12.5% Free (Y3)
2712.10.00 7% Free (Y3)
2852.90.10 6.5% Free (Y2)
3006.93.10 6% Free (Y3)
3006.93.20 9.5% Free (Y3)
3006.93.30 10.5% Free (Y3)
3006.93.40 11% Free (Y3)
3208.10.00 6.5% Free (Y2)
3209.10.00 6.5% Free (Y2)
3210.00.00 6.5% Free (Y2)
3213.90.10 6.5% Free (Y2)
3214.10.90 6.5% Free (Y2)
3304.10.00 6.5% Free (Y2)
3304.20.00 6.5% Free (Y2)
3304.91.00 6.5% Free (Y2)
3304.99.90 6.5% Free (Y2)
3305.10.00 6.5% Free (Y2)
3305.20.00 6.5% Free (Y2)
3306.10.00 6.5% Free (Y2)
3306.20.00 8% Free (Y3)
3307.49.00 6.5% Free (Y2)
3401.11.90 6.5% Free (Y2)
3401.20.90 6.5% Free (Y2)
3401.30.00 6.5% Free (Y2)
3402.42.90 6.5% Free (Y2)
3402.50.90 6.5% Free (Y2)
3402.90.99 6.5% Free (Y2)
3403.11.10 6.5% Free (Y2)
3403.11.90 6% Free (Y2)
3403.19.19 6.5% Free (Y2)
3403.91.90 6% Free (Y2)
3404.20.90 6.5% Free (Y2)
3404.90.20 6.5% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

2309.90.20 10.5% Free (Y3)
2309.90.34 3% Free (Y1)
2309.90.36 3% Free (Y1)
2401.10.91 2.5% Free (Y3)
2401.10.99 5.5% Free (Y3)
2401.20.10 8% Free (Y3)
2401.20.90 8% Free (Y3)
2401.30.00 6.5% Free (Y3)
2402.10.00 8% Free (Y3)
2402.20.00 12.5% Free (Y3)
2402.90.00 6.5% Free (Y3)
2403.11.00 4% Free (Y3)
2403.19.00 4% Free (Y3)
2403.91.10 5% Free (Y3)
2403.91.20 10% Free (Y3)
2403.91.90 13% Free (Y3)
2403.99.10 5% Free (Y3)
2403.99.20 9.5% Free (Y3)
2403.99.90 9.5% Free (Y3)
2404.11.10 13% Free (Y3)
2404.11.90 9.5% Free (Y3)
2703.00.00 6.5% Free (Y2)
2711.12.10 12.5% Free (Y3)
2711.19.10 12.5% Free (Y3)
2712.10.00 7% Free (Y3)
2852.90.10 6.5% Free (Y2)
3006.93.10 6% Free (Y3)
3006.93.20 9.5% Free (Y3)
3006.93.30 10.5% Free (Y3)
3006.93.40 11% Free (Y3)
3208.10.00 6.5% Free (Y2)
3209.10.00 6.5% Free (Y2)
3210.00.00 6.5% Free (Y2)
3213.90.10 6.5% Free (Y2)
3214.10.90 6.5% Free (Y2)
3304.10.00 6.5% Free (Y2)
3304.20.00 6.5% Free (Y2)
3304.91.00 6.5% Free (Y2)
3304.99.90 6.5% Free (Y2)
3305.10.00 6.5% Free (Y2)
3305.20.00 6.5% Free (Y2)
3306.10.00 6.5% Free (Y2)
3306.20.00 8% Free (Y3)
3307.49.00 6.5% Free (Y2)
3401.11.90 6.5% Free (Y2)
3401.20.90 6.5% Free (Y2)
3401.30.00 6.5% Free (Y2)
3402.42.90 6.5% Free (Y2)
3402.50.90 6.5% Free (Y2)
3402.90.99 6.5% Free (Y2)
3403.11.10 6.5% Free (Y2)
3403.11.90 6% Free (Y2)
3403.19.19 6.5% Free (Y2)
3403.91.90 6% Free (Y2)
3404.20.90 6.5% Free (Y2)
3404.90.20 6.5% Free (Y2)
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3405.20.00 6.5% Free (Y2)
3405.40.00 6.5% Free (Y2)
3406.00.10 5.5% Free (Y2)
3406.00.90 5.5% Free (Y2)
3407.00.20 6.5% Free (Y2)
3505.10.19 8% Free (Y3)
3505.10.20 6.5% Free (Y2)
3505.20.90 8% Free (Y3)
3506.10.00 6.5% Free (Y2)
3506.99.00 6.5% Free (Y2)
3606.10.00 6.5% Free (Y2)
3701.91.10 6.5% Free (Y2)
3701.91.20 6.5% Free (Y2)
3702.31.00 6.5% Free (Y2)
3702.32.00 6.5% Free (Y2)
3702.39.00 6.5% Free (Y2)
3702.41.00 6.5% Free (Y2)
3702.42.90 6.5% Free (Y2)
3702.43.20 6.5% Free (Y2)
3702.44.20 6.5% Free (Y2)
3702.52.00 6.5% Free (Y2)
3702.53.00 6.5% Free (Y2)
3702.54.90 6.5% Free (Y2)
3702.96.00 6.5% Free (Y2)
3702.97.00 6.5% Free (Y2)
3702.98.00 6.5% Free (Y2)
3703.10.00 6.5% Free (Y2)
3703.90.90 6.5% Free (Y2)
3704.00.90 6.5% Free (Y2)
3705.00.19 6.5% Free (Y2)
3706.10.10 6.5% Free (Y2)
3706.90.10 6.5% Free (Y2)
3707.10.00 6.5% Free (Y2)
3808.52.00 6.5% Free (Y2)
3808.59.10 6.5% Free (Y2)
3808.61.00 6.5% Free (Y2)
3808.62.10 6.5% Free (Y2)
3808.92.10 6.5% Free (Y2)
3825.10.00 6.5% Free (Y2)
3825.20.00 6.5% Free (Y2)
3825.30.20 15.5% Free (Y3)
3825.30.90 6.5% Free (Y2)
3825.41.00 6.5% Free (Y2)
3825.49.00 6.5% Free (Y2)
3825.50.00 6.5% Free (Y2)
3825.61.00 6.5% Free (Y2)
3825.69.00 6.5% Free (Y2)
3825.90.00 6.5% Free (Y2)
3919.10.99 6.5% Free (Y2)
3922.20.00 6.5% Free (Y2)
3922.90.00 6.5% Free (Y2)
3923.21.90 6.5% Free (Y2)
3923.29.90 6.5% Free (Y2)
3923.30.90 6.5% Free (Y2)
3923.50.90 6.5% Free (Y2)
3923.90.90 6.5% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

3405.20.00 6.5% Free (Y2)
3405.40.00 6.5% Free (Y2)
3406.00.10 5.5% Free (Y2)
3406.00.90 5.5% Free (Y2)
3407.00.20 6.5% Free (Y2)
3505.10.19 8% Free (Y3)
3505.10.20 6.5% Free (Y2)
3505.20.90 8% Free (Y3)
3506.10.00 6.5% Free (Y2)
3506.99.00 6.5% Free (Y2)
3606.10.00 6.5% Free (Y2)
3701.91.10 6.5% Free (Y2)
3701.91.20 6.5% Free (Y2)
3702.31.00 6.5% Free (Y2)
3702.32.00 6.5% Free (Y2)
3702.39.00 6.5% Free (Y2)
3702.41.00 6.5% Free (Y2)
3702.42.90 6.5% Free (Y2)
3702.43.20 6.5% Free (Y2)
3702.44.20 6.5% Free (Y2)
3702.52.00 6.5% Free (Y2)
3702.53.00 6.5% Free (Y2)
3702.54.90 6.5% Free (Y2)
3702.96.00 6.5% Free (Y2)
3702.97.00 6.5% Free (Y2)
3702.98.00 6.5% Free (Y2)
3703.10.00 6.5% Free (Y2)
3703.90.90 6.5% Free (Y2)
3704.00.90 6.5% Free (Y2)
3705.00.19 6.5% Free (Y2)
3706.10.10 6.5% Free (Y2)
3706.90.10 6.5% Free (Y2)
3707.10.00 6.5% Free (Y2)
3808.52.00 6.5% Free (Y2)
3808.59.10 6.5% Free (Y2)
3808.61.00 6.5% Free (Y2)
3808.62.10 6.5% Free (Y2)
3808.92.10 6.5% Free (Y2)
3825.10.00 6.5% Free (Y2)
3825.20.00 6.5% Free (Y2)
3825.30.20 15.5% Free (Y3)
3825.30.90 6.5% Free (Y2)
3825.41.00 6.5% Free (Y2)
3825.49.00 6.5% Free (Y2)
3825.50.00 6.5% Free (Y2)
3825.61.00 6.5% Free (Y2)
3825.69.00 6.5% Free (Y2)
3825.90.00 6.5% Free (Y2)
3919.10.99 6.5% Free (Y2)
3922.20.00 6.5% Free (Y2)
3922.90.00 6.5% Free (Y2)
3923.21.90 6.5% Free (Y2)
3923.29.90 6.5% Free (Y2)
3923.30.90 6.5% Free (Y2)
3923.50.90 6.5% Free (Y2)
3923.90.90 6.5% Free (Y2)
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3924.10.00 6.5% Free (Y2)
3924.90.00 6.5% Free (Y2)
3926.20.91 6.5% Free (Y2)
3926.20.92 6.5% Free (Y2)
3926.20.94 6.5% Free (Y2)
3926.20.99 6.5% Free (Y2)
3926.40.10 6.5% Free (Y2)
3926.40.90 6.5% Free (Y2)
3926.90.99 6.5% Free (Y2)
4011.10.00 7% Free (Y3)
4011.20.00 7% Free (Y3)
4011.70.90 6.5% Free (Y2)
4011.80.90 6.5% Free (Y2)
4015.12.90 15.5% Free (Y3)
4015.19.90 15.5% Free (Y3)
4015.90.20 10% Free (Y3)
4015.90.90 14% Free (Y3)
4016.91.00 7% Free (Y3)
4016.92.00 6.5% Free (Y2)
4016.93.19 6.5% Free (Y2)
4016.95.10 9.5% Free (Y3)
4016.99.30 6.5% Free (Y2)
4016.99.90 6.5% Free (Y2)
4017.00.90 6.5% Free (Y2)
4201.00.90 7% Free (Y3)
4202.12.10 11% Free (Y3)
4202.12.90 11% Free (Y3)
4202.21.00 10% Free (Y3)
4202.22.10 10.5% Free (Y3)
4202.22.90 10.5% Free (Y3)
4202.29.00 10.5% Free (Y3)
4202.31.00 8.5% Free (Y3)
4202.32.10 8% Free (Y3)
4202.32.90 8% Free (Y3)
4202.91.20 11% Free (Y3)
4202.91.90 7% Free (Y3)
4202.92.20 10% Free (Y3)
4202.92.90 7% Free (Y3)
4202.99.90 7% Free (Y3)
4203.29.10 7% Free (Y3)
4402.10.90 6.5% Free (Y2)
4402.20.90 6.5% Free (Y2)
4402.90.90 6.5% Free (Y2)
4409.29.10 3.5% Free (Y1)
4411.92.90 6% Free (Y1)
4414.10.00 6% Free (Y2)
4414.90.00 6% Free (Y2)
4415.10.80 9.5% Free (Y3)
4415.10.90 6% Free (Y1)
4417.00.90 6% Free (Y2)
4418.11.10 6% Free (Y1)
4418.11.90 8% Free (Y3)
4418.19.10 6% Free (Y1)
4418.19.90 8% Free (Y3)
4418.30.00 3% Free (Y1)
4418.40.00 6% Free (Y1)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

3924.10.00 6.5% Free (Y2)
3924.90.00 6.5% Free (Y2)
3926.20.91 6.5% Free (Y2)
3926.20.92 6.5% Free (Y2)
3926.20.94 6.5% Free (Y2)
3926.20.99 6.5% Free (Y2)
3926.40.10 6.5% Free (Y2)
3926.40.90 6.5% Free (Y2)
3926.90.99 6.5% Free (Y2)
4011.10.00 7% Free (Y3)
4011.20.00 7% Free (Y3)
4011.70.90 6.5% Free (Y2)
4011.80.90 6.5% Free (Y2)
4015.12.90 15.5% Free (Y3)
4015.19.90 15.5% Free (Y3)
4015.90.20 10% Free (Y3)
4015.90.90 14% Free (Y3)
4016.91.00 7% Free (Y3)
4016.92.00 6.5% Free (Y2)
4016.93.19 6.5% Free (Y2)
4016.95.10 9.5% Free (Y3)
4016.99.30 6.5% Free (Y2)
4016.99.90 6.5% Free (Y2)
4017.00.90 6.5% Free (Y2)
4201.00.90 7% Free (Y3)
4202.12.10 11% Free (Y3)
4202.12.90 11% Free (Y3)
4202.21.00 10% Free (Y3)
4202.22.10 10.5% Free (Y3)
4202.22.90 10.5% Free (Y3)
4202.29.00 10.5% Free (Y3)
4202.31.00 8.5% Free (Y3)
4202.32.10 8% Free (Y3)
4202.32.90 8% Free (Y3)
4202.91.20 11% Free (Y3)
4202.91.90 7% Free (Y3)
4202.92.20 10% Free (Y3)
4202.92.90 7% Free (Y3)
4202.99.90 7% Free (Y3)
4203.29.10 7% Free (Y3)
4402.10.90 6.5% Free (Y2)
4402.20.90 6.5% Free (Y2)
4402.90.90 6.5% Free (Y2)
4409.29.10 3.5% Free (Y1)
4411.92.90 6% Free (Y1)
4414.10.00 6% Free (Y2)
4414.90.00 6% Free (Y2)
4415.10.80 9.5% Free (Y3)
4415.10.90 6% Free (Y1)
4417.00.90 6% Free (Y2)
4418.11.10 6% Free (Y1)
4418.11.90 8% Free (Y3)
4418.19.10 6% Free (Y1)
4418.19.90 8% Free (Y3)
4418.30.00 3% Free (Y1)
4418.40.00 6% Free (Y1)
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4418.73.00 3% Free (Y1)
4418.74.00 3% Free (Y1)
4418.75.00 3% Free (Y1)
4418.79.00 3% Free (Y1)
4418.81.00 3% Free (Y1)
4418.82.00 3% Free (Y1)
4418.83.00 3% Free (Y1)
4418.89.00 3% Free (Y1)
4418.91.00 3% Free (Y1)
4418.92.00 3% Free (Y1)
4418.99.00 3% Free (Y1)
4419.11.00 6% Free (Y1)
4419.12.00 6% Free (Y1)
4419.19.00 6% Free (Y2)
4419.20.00 6% Free (Y2)
4419.90.00 6% Free (Y2)
4420.11.00 6% Free (Y2)
4420.19.00 6% Free (Y2)
4420.90.00 7% Free (Y3)
4421.10.00 6% Free (Y1)
4421.20.00 9.5% Free (Y3)
4421.91.20 7% Free (Y3)
4421.91.90 6% Free (Y2)
4421.99.20 7% Free (Y3)
4421.99.30 9.5% Free (Y3)
4421.99.90 6% Free (Y2)
4602.11.10 11% Free (Y3)
4602.11.92 6.5% Free (Y3)
4602.11.99 7% Free (Y3)
4602.12.10 11% Free (Y3)
4602.12.92 6.5% Free (Y3)
4602.12.99 7% Free (Y3)
4602.19.10 11% Free (Y3)
4602.19.92 6.5% Free (Y3)
4602.19.99 7% Free (Y3)
4602.90.10 11% Free (Y3)
4602.90.90 8% Free (Y3)
5609.00.00 14% Free (Y2)
6101.20.00 18% Free (Y3)
6101.30.00 18% Free (Y3)
6101.90.00 18% Free (Y1)
6102.10.00 18% Free (Y2)
6102.20.00 18% Free (Y3)
6102.30.00 18% Free (Y3)
6102.90.00 18% Free (Y1)
6103.10.10 18% Free (Y1)
6103.10.90 18% Free (Y1)
6103.22.00 18% Free (Y3)
6103.23.00 18% Free (Y3)
6103.29.00 18% Free (Y2)
6103.31.00 18% Free (Y1)
6103.32.00 18% Free (Y1)
6103.33.00 18% Free (Y1)
6103.39.10 18% Free (Y3)
6103.39.90 18% Free (Y2)
6103.41.00 18% Free (Y1)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

4418.73.00 3% Free (Y1)
4418.74.00 3% Free (Y1)
4418.75.00 3% Free (Y1)
4418.79.00 3% Free (Y1)
4418.81.00 3% Free (Y1)
4418.82.00 3% Free (Y1)
4418.83.00 3% Free (Y1)
4418.89.00 3% Free (Y1)
4418.91.00 3% Free (Y1)
4418.92.00 3% Free (Y1)
4418.99.00 3% Free (Y1)
4419.11.00 6% Free (Y1)
4419.12.00 6% Free (Y1)
4419.19.00 6% Free (Y2)
4419.20.00 6% Free (Y2)
4419.90.00 6% Free (Y2)
4420.11.00 6% Free (Y2)
4420.19.00 6% Free (Y2)
4420.90.00 7% Free (Y3)
4421.10.00 6% Free (Y1)
4421.20.00 9.5% Free (Y3)
4421.91.20 7% Free (Y3)
4421.91.90 6% Free (Y2)
4421.99.20 7% Free (Y3)
4421.99.30 9.5% Free (Y3)
4421.99.90 6% Free (Y2)
4602.11.10 11% Free (Y3)
4602.11.92 6.5% Free (Y3)
4602.11.99 7% Free (Y3)
4602.12.10 11% Free (Y3)
4602.12.92 6.5% Free (Y3)
4602.12.99 7% Free (Y3)
4602.19.10 11% Free (Y3)
4602.19.92 6.5% Free (Y3)
4602.19.99 7% Free (Y3)
4602.90.10 11% Free (Y3)
4602.90.90 8% Free (Y3)
5609.00.00 14% Free (Y2)
6101.20.00 18% Free (Y3)
6101.30.00 18% Free (Y3)
6101.90.00 18% Free (Y1)
6102.10.00 18% Free (Y2)
6102.20.00 18% Free (Y3)
6102.30.00 18% Free (Y3)
6102.90.00 18% Free (Y1)
6103.10.10 18% Free (Y1)
6103.10.90 18% Free (Y1)
6103.22.00 18% Free (Y3)
6103.23.00 18% Free (Y3)
6103.29.00 18% Free (Y2)
6103.31.00 18% Free (Y1)
6103.32.00 18% Free (Y1)
6103.33.00 18% Free (Y1)
6103.39.10 18% Free (Y3)
6103.39.90 18% Free (Y2)
6103.41.00 18% Free (Y1)
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6103.42.00 18% Free (Y3)
6103.43.00 18% Free (Y3)
6103.49.00 18% Free (Y3)
6104.13.00 18% Free (Y2)
6104.19.00 18% Free (Y1)
6104.22.00 18% Free (Y1)
6104.23.00 18% Free (Y1)
6104.29.00 18% Free (Y1)
6104.31.00 18% Free (Y2)
6104.32.00 18% Free (Y3)
6104.33.00 18% Free (Y3)
6104.39.10 18% Free (Y3)
6104.39.90 18% Free (Y1)
6104.41.00 18% Free (Y2)
6104.42.00 18% Free (Y3)
6104.43.00 18% Free (Y3)
6104.44.00 18% Free (Y3)
6104.49.00 18% Free (Y3)
6104.51.00 18% Free (Y2)
6104.52.00 18% Free (Y3)
6104.53.00 18% Free (Y3)
6104.59.10 18% Free (Y3)
6104.59.90 18% Free (Y1)
6104.61.00 18% Free (Y3)
6104.62.00 18% Free (Y3)
6104.63.00 18% Free (Y3)
6104.69.00 18% Free (Y3)
6105.10.00 18% Free (Y3)
6105.20.00 18% Free (Y3)
6105.90.00 18% Free (Y3)
6106.10.00 18% Free (Y3)
6106.20.00 18% Free (Y3)
6106.90.00 18% Free (Y3)
6107.11.00 18% Free (Y3)
6107.12.00 18% Free (Y3)
6107.19.00 18% Free (Y1)
6107.21.00 18% Free (Y3)
6107.22.00 18% Free (Y2)
6107.29.00 18% Free (Y2)
6107.91.00 18% Free (Y1)
6107.99.00 18% Free (Y3)
6108.11.00 18% Free (Y3)
6108.19.00 18% Free (Y1)
6108.21.00 18% Free (Y3)
6108.22.00 18% Free (Y3)
6108.29.00 18% Free (Y3)
6108.31.00 18% Free (Y3)
6108.32.00 18% Free (Y3)
6108.39.00 18% Free (Y1)
6108.91.00 18% Free (Y3)
6108.92.00 18% Free (Y3)
6108.99.00 18% Free (Y1)
6109.10.00 18% Free (Y3)
6109.90.00 18% Free (Y3)
6110.11.10 18% Free (Y1)
6110.11.90 18% Free (Y3)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

6103.42.00 18% Free (Y3)
6103.43.00 18% Free (Y3)
6103.49.00 18% Free (Y3)
6104.13.00 18% Free (Y2)
6104.19.00 18% Free (Y1)
6104.22.00 18% Free (Y1)
6104.23.00 18% Free (Y1)
6104.29.00 18% Free (Y1)
6104.31.00 18% Free (Y2)
6104.32.00 18% Free (Y3)
6104.33.00 18% Free (Y3)
6104.39.10 18% Free (Y3)
6104.39.90 18% Free (Y1)
6104.41.00 18% Free (Y2)
6104.42.00 18% Free (Y3)
6104.43.00 18% Free (Y3)
6104.44.00 18% Free (Y3)
6104.49.00 18% Free (Y3)
6104.51.00 18% Free (Y2)
6104.52.00 18% Free (Y3)
6104.53.00 18% Free (Y3)
6104.59.10 18% Free (Y3)
6104.59.90 18% Free (Y1)
6104.61.00 18% Free (Y3)
6104.62.00 18% Free (Y3)
6104.63.00 18% Free (Y3)
6104.69.00 18% Free (Y3)
6105.10.00 18% Free (Y3)
6105.20.00 18% Free (Y3)
6105.90.00 18% Free (Y3)
6106.10.00 18% Free (Y3)
6106.20.00 18% Free (Y3)
6106.90.00 18% Free (Y3)
6107.11.00 18% Free (Y3)
6107.12.00 18% Free (Y3)
6107.19.00 18% Free (Y1)
6107.21.00 18% Free (Y3)
6107.22.00 18% Free (Y2)
6107.29.00 18% Free (Y2)
6107.91.00 18% Free (Y1)
6107.99.00 18% Free (Y3)
6108.11.00 18% Free (Y3)
6108.19.00 18% Free (Y1)
6108.21.00 18% Free (Y3)
6108.22.00 18% Free (Y3)
6108.29.00 18% Free (Y3)
6108.31.00 18% Free (Y3)
6108.32.00 18% Free (Y3)
6108.39.00 18% Free (Y1)
6108.91.00 18% Free (Y3)
6108.92.00 18% Free (Y3)
6108.99.00 18% Free (Y1)
6109.10.00 18% Free (Y3)
6109.90.00 18% Free (Y3)
6110.11.10 18% Free (Y1)
6110.11.90 18% Free (Y3)
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6110.12.10 18% Free (Y2)
6110.12.90 18% Free (Y2)
6110.19.10 18% Free (Y2)
6110.19.90 18% Free (Y3)
6110.20.00 18% Free (Y3)
6110.30.00 18% Free (Y3)
6110.90.00 18% Free (Y3)
6112.11.00 18% Free (Y3)
6112.12.00 18% Free (Y3)
6112.19.00 18% Free (Y1)
6112.20.00 18% Free (Y2)
6112.31.00 18% Free (Y3)
6112.39.00 18% Free (Y1)
6112.41.00 18% Free (Y3)
6112.49.00 18% Free (Y3)
6113.00.20 10% Free (Y2)
6113.00.90 18% Free (Y3)
6114.20.00 18% Free (Y3)
6114.30.00 18% Free (Y3)
6114.90.00 18% Free (Y3)
6115.10.10 18% Free (Y2)
6115.10.91 16% Free (Y2)
6115.10.99 16% Free (Y1)
6115.21.00 18% Free (Y2)
6115.22.00 18% Free (Y1)
6115.29.00 18% Free (Y1)
6115.30.00 16% Free (Y3)
6115.94.00 16% Free (Y1)
6115.95.00 16% Free (Y3)
6115.96.00 16% Free (Y3)
6115.99.00 16% Free (Y3)
6116.10.00 18% Free (Y3)
6116.91.00 18% Free (Y1)
6116.92.00 18% Free (Y3)
6116.93.00 18% Free (Y3)
6116.99.00 18% Free (Y3)
6117.10.90 18% Free (Y3)
6117.80.10 12% Free (Y1)
6117.80.90 18% Free (Y3)
6117.90.20 10% Free (Y2)
6117.90.90 18% Free (Y1)
6201.20.00 18% Free (Y3)
6201.30.10 18% Free (Y1)
6201.30.90 17% Free (Y3)
6201.40.10 18% Free (Y3)
6201.40.90 17% Free (Y3)
6201.90.00 17% Free (Y3)
6202.20.00 18% Free (Y3)
6202.30.00 17% Free (Y3)
6202.40.00 18% Free (Y3)
6202.90.10 16% Free (Y1)
6202.90.90 17% Free (Y3)
6203.11.00 18% Free (Y3)
6203.12.00 18% Free (Y3)
6203.19.10 17% Free (Y1)
6203.19.90 17% Free (Y1)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

6110.12.10 18% Free (Y2)
6110.12.90 18% Free (Y2)
6110.19.10 18% Free (Y2)
6110.19.90 18% Free (Y3)
6110.20.00 18% Free (Y3)
6110.30.00 18% Free (Y3)
6110.90.00 18% Free (Y3)
6112.11.00 18% Free (Y3)
6112.12.00 18% Free (Y3)
6112.19.00 18% Free (Y1)
6112.20.00 18% Free (Y2)
6112.31.00 18% Free (Y3)
6112.39.00 18% Free (Y1)
6112.41.00 18% Free (Y3)
6112.49.00 18% Free (Y3)
6113.00.20 10% Free (Y2)
6113.00.90 18% Free (Y3)
6114.20.00 18% Free (Y3)
6114.30.00 18% Free (Y3)
6114.90.00 18% Free (Y3)
6115.10.10 18% Free (Y2)
6115.10.91 16% Free (Y2)
6115.10.99 16% Free (Y1)
6115.21.00 18% Free (Y2)
6115.22.00 18% Free (Y1)
6115.29.00 18% Free (Y1)
6115.30.00 16% Free (Y3)
6115.94.00 16% Free (Y1)
6115.95.00 16% Free (Y3)
6115.96.00 16% Free (Y3)
6115.99.00 16% Free (Y3)
6116.10.00 18% Free (Y3)
6116.91.00 18% Free (Y1)
6116.92.00 18% Free (Y3)
6116.93.00 18% Free (Y3)
6116.99.00 18% Free (Y3)
6117.10.90 18% Free (Y3)
6117.80.10 12% Free (Y1)
6117.80.90 18% Free (Y3)
6117.90.20 10% Free (Y2)
6117.90.90 18% Free (Y1)
6201.20.00 18% Free (Y3)
6201.30.10 18% Free (Y1)
6201.30.90 17% Free (Y3)
6201.40.10 18% Free (Y3)
6201.40.90 17% Free (Y3)
6201.90.00 17% Free (Y3)
6202.20.00 18% Free (Y3)
6202.30.00 17% Free (Y3)
6202.40.00 18% Free (Y3)
6202.90.10 16% Free (Y1)
6202.90.90 17% Free (Y3)
6203.11.00 18% Free (Y3)
6203.12.00 18% Free (Y3)
6203.19.10 17% Free (Y1)
6203.19.90 17% Free (Y1)
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6203.22.00 17% Free (Y1)
6203.23.00 18% Free (Y1)
6203.29.10 18% Free (Y2)
6203.29.90 17% Free (Y2)
6203.31.00 18% Free (Y3)
6203.32.00 17% Free (Y3)
6203.33.00 18% Free (Y3)
6203.39.10 17% Free (Y3)
6203.39.90 17% Free (Y3)
6203.41.00 18% Free (Y3)
6203.42.00 17% Free (Y3)
6203.43.00 18% Free (Y3)
6203.49.00 18% Free (Y3)
6204.11.00 18% Free (Y1)
6204.12.00 17% Free (Y1)
6204.13.00 18% Free (Y1)
6204.19.10 18% Free (Y1)
6204.19.90 18% Free (Y1)
6204.21.00 18% Free (Y1)
6204.22.00 17% Free (Y1)
6204.23.00 18% Free (Y3)
6204.29.00 17% Free (Y3)
6204.31.00 18% Free (Y1)
6204.32.00 17% Free (Y3)
6204.33.00 18% Free (Y3)
6204.39.10 17% Free (Y3)
6204.39.90 17% Free (Y3)
6204.41.00 18% Free (Y1)
6204.42.00 17% Free (Y3)
6204.43.00 18% Free (Y3)
6204.44.00 18% Free (Y3)
6204.49.00 16% Free (Y3)
6204.51.00 18% Free (Y1)
6204.52.00 17% Free (Y3)
6204.53.00 18% Free (Y3)
6204.59.10 17% Free (Y3)
6204.59.90 17% Free (Y3)
6204.61.00 18% Free (Y3)
6204.62.00 17% Free (Y3)
6204.63.00 18% Free (Y3)
6204.69.00 17% Free (Y3)
6205.20.00 17% Free (Y3)
6205.30.00 18% Free (Y3)
6205.90.10 18% Free (Y1)
6205.90.90 18% Free (Y3)
6206.10.00 16% Free (Y1)
6206.20.00 18% Free (Y1)
6206.30.00 17% Free (Y3)
6206.40.00 18% Free (Y3)
6206.90.00 17% Free (Y3)
6207.11.00 17% Free (Y3)
6207.19.00 18% Free (Y1)
6207.21.00 17% Free (Y3)
6207.22.00 18% Free (Y1)
6207.29.00 16% Free (Y1)
6207.91.00 17% Free (Y3)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

6203.22.00 17% Free (Y1)
6203.23.00 18% Free (Y1)
6203.29.10 18% Free (Y2)
6203.29.90 17% Free (Y2)
6203.31.00 18% Free (Y3)
6203.32.00 17% Free (Y3)
6203.33.00 18% Free (Y3)
6203.39.10 17% Free (Y3)
6203.39.90 17% Free (Y3)
6203.41.00 18% Free (Y3)
6203.42.00 17% Free (Y3)
6203.43.00 18% Free (Y3)
6203.49.00 18% Free (Y3)
6204.11.00 18% Free (Y1)
6204.12.00 17% Free (Y1)
6204.13.00 18% Free (Y1)
6204.19.10 18% Free (Y1)
6204.19.90 18% Free (Y1)
6204.21.00 18% Free (Y1)
6204.22.00 17% Free (Y1)
6204.23.00 18% Free (Y3)
6204.29.00 17% Free (Y3)
6204.31.00 18% Free (Y1)
6204.32.00 17% Free (Y3)
6204.33.00 18% Free (Y3)
6204.39.10 17% Free (Y3)
6204.39.90 17% Free (Y3)
6204.41.00 18% Free (Y1)
6204.42.00 17% Free (Y3)
6204.43.00 18% Free (Y3)
6204.44.00 18% Free (Y3)
6204.49.00 16% Free (Y3)
6204.51.00 18% Free (Y1)
6204.52.00 17% Free (Y3)
6204.53.00 18% Free (Y3)
6204.59.10 17% Free (Y3)
6204.59.90 17% Free (Y3)
6204.61.00 18% Free (Y3)
6204.62.00 17% Free (Y3)
6204.63.00 18% Free (Y3)
6204.69.00 17% Free (Y3)
6205.20.00 17% Free (Y3)
6205.30.00 18% Free (Y3)
6205.90.10 18% Free (Y1)
6205.90.90 18% Free (Y3)
6206.10.00 16% Free (Y1)
6206.20.00 18% Free (Y1)
6206.30.00 17% Free (Y3)
6206.40.00 18% Free (Y3)
6206.90.00 17% Free (Y3)
6207.11.00 17% Free (Y3)
6207.19.00 18% Free (Y1)
6207.21.00 17% Free (Y3)
6207.22.00 18% Free (Y1)
6207.29.00 16% Free (Y1)
6207.91.00 17% Free (Y3)
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6207.99.10 18% Free (Y1)
6207.99.90 17% Free (Y1)
6208.11.00 18% Free (Y1)
6208.19.00 17% Free (Y2)
6208.21.00 17% Free (Y3)
6208.22.00 18% Free (Y3)
6208.29.00 16% Free (Y1)
6208.91.00 17% Free (Y3)
6208.92.00 18% Free (Y3)
6208.99.00 16% Free (Y1)
6210.10.90 18% Free (Y1)
6210.20.90 18% Free (Y3)
6210.30.90 18% Free (Y3)
6210.40.90 18% Free (Y3)
6210.50.90 18% Free (Y3)
6211.11.00 18% Free (Y3)
6211.12.90 18% Free (Y3)
6211.20.00 18% Free (Y1)
6211.32.00 17% Free (Y3)
6211.33.00 18% Free (Y3)
6211.39.10 18% Free (Y2)
6211.39.90 17% Free (Y3)
6211.42.00 17% Free (Y3)
6211.43.10 6% Free (Y1)
6211.43.90 18% Free (Y3)
6211.49.10 6% Free (Y2)
6211.49.91 18% Free (Y1)
6211.49.99 17% Free (Y3)
6212.10.00 18% Free (Y3)
6212.20.00 18% Free (Y3)
6212.30.00 18% Free (Y3)
6212.90.00 18% Free (Y3)
6213.20.00 9% Free (Y1)
6213.90.10 9% Free (Y1)
6213.90.90 13% Free (Y2)
6214.10.90 9% Free (Y1)
6214.20.90 18% Free (Y1)
6214.30.90 18% Free (Y1)
6214.40.00 18% Free (Y1)
6214.90.00 18% Free (Y1)
6215.10.00 16% Free (Y2)
6215.20.00 18% Free (Y1)
6215.90.00 18% Free (Y1)
6216.00.00 18% Free (Y3)
6217.10.00 15% Free (Y3)
6303.91.00 17% Free (Y3)
6303.92.10 18% Free (Y3)
6303.92.90 18% Free (Y3)
6303.99.00 18% Free (Y3)
6305.20.00 17% Free (Y3)
6305.32.00 18% Free (Y3)
6305.33.00 18% Free (Y3)
6305.39.00 18% Free (Y3)
6307.10.10 17% Free (Y3)
6307.10.90 17% Free (Y3)
6307.90.92 16% Free (Y3)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

6207.99.10 18% Free (Y1)
6207.99.90 17% Free (Y1)
6208.11.00 18% Free (Y1)
6208.19.00 17% Free (Y2)
6208.21.00 17% Free (Y3)
6208.22.00 18% Free (Y3)
6208.29.00 16% Free (Y1)
6208.91.00 17% Free (Y3)
6208.92.00 18% Free (Y3)
6208.99.00 16% Free (Y1)
6210.10.90 18% Free (Y1)
6210.20.90 18% Free (Y3)
6210.30.90 18% Free (Y3)
6210.40.90 18% Free (Y3)
6210.50.90 18% Free (Y3)
6211.11.00 18% Free (Y3)
6211.12.90 18% Free (Y3)
6211.20.00 18% Free (Y1)
6211.32.00 17% Free (Y3)
6211.33.00 18% Free (Y3)
6211.39.10 18% Free (Y2)
6211.39.90 17% Free (Y3)
6211.42.00 17% Free (Y3)
6211.43.10 6% Free (Y1)
6211.43.90 18% Free (Y3)
6211.49.10 6% Free (Y2)
6211.49.91 18% Free (Y1)
6211.49.99 17% Free (Y3)
6212.10.00 18% Free (Y3)
6212.20.00 18% Free (Y3)
6212.30.00 18% Free (Y3)
6212.90.00 18% Free (Y3)
6213.20.00 9% Free (Y1)
6213.90.10 9% Free (Y1)
6213.90.90 13% Free (Y2)
6214.10.90 9% Free (Y1)
6214.20.90 18% Free (Y1)
6214.30.90 18% Free (Y1)
6214.40.00 18% Free (Y1)
6214.90.00 18% Free (Y1)
6215.10.00 16% Free (Y2)
6215.20.00 18% Free (Y1)
6215.90.00 18% Free (Y1)
6216.00.00 18% Free (Y3)
6217.10.00 15% Free (Y3)
6303.91.00 17% Free (Y3)
6303.92.10 18% Free (Y3)
6303.92.90 18% Free (Y3)
6303.99.00 18% Free (Y3)
6305.20.00 17% Free (Y3)
6305.32.00 18% Free (Y3)
6305.33.00 18% Free (Y3)
6305.39.00 18% Free (Y3)
6307.10.10 17% Free (Y3)
6307.10.90 17% Free (Y3)
6307.90.92 16% Free (Y3)
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6307.90.93 17% Free (Y3)
6307.90.99 18% Free (Y3)
6402.19.10 17.5% Free (Y3)
6404.11.99 18% Free (Y3)
6404.20.90 18% Free (Y3)
6504.00.90 12.5% Free (Y3)
6505.00.10 15.5% Free (Y3)
6505.00.39 12.5% Free (Y3)
6505.00.40 12.5% Free (Y3)
6505.00.90 15.5% Free (Y3)
6506.10.90 8.5% Free (Y3)
6506.91.00 9% Free (Y3)
6506.99.20 8% Free (Y3)
6506.99.90 12.5% Free (Y3)
6601.10.00 7% Free (Y2)
6601.91.00 7.5% Free (Y3)
6601.99.00 7.5% Free (Y3)
6602.00.90 7% Free (Y2)
6701.00.10 4.5% Free (Y1)
6701.00.90 4.5% Free (Y1)
6702.10.00 5% Free (Y1)
6704.11.00 15.5% Free (Y3)
6704.19.00 15.5% Free (Y3)
6704.20.00 15.5% Free (Y3)
6704.90.00 15.5% Free (Y3)
6802.10.90 8% Free (Y3)
6802.91.00 6% Free (Y3)
6802.99.00 6.5% Free (Y3)
6812.91.00 15.5% Free (Y3)
6813.20.11 7% Free (Y3)
6813.81.10 7% Free (Y3)
6815.99.20 7% Free (Y3)
6904.90.20 8% Free (Y3)
6905.10.00 6.5% Free (Y3)
6905.90.00 7% Free (Y3)
6907.21.10 8% Free (Y3)
6907.21.21 8% Free (Y3)
6907.21.29 8% Free (Y3)
6907.22.10 8% Free (Y3)
6907.22.21 8% Free (Y3)
6907.22.29 8% Free (Y3)
6907.23.10 8% Free (Y3)
6907.23.21 8% Free (Y3)
6907.23.29 8% Free (Y3)
6907.30.10 8% Free (Y3)
6907.30.21 8% Free (Y3)
6907.30.29 8% Free (Y3)
6907.40.10 8% Free (Y3)
6907.40.21 8% Free (Y3)
6907.40.29 8% Free (Y3)
6909.19.90 4.5% Free (Y3)
6909.90.00 7% Free (Y3)
6910.10.10 7.5% Free (Y3)
6910.10.90 7.5% Free (Y3)
6910.90.00 7.5% Free (Y3)
6911.10.90 7% Free (Y3)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

6307.90.93 17% Free (Y3)
6307.90.99 18% Free (Y3)
6402.19.10 17.5% Free (Y3)
6404.11.99 18% Free (Y3)
6404.20.90 18% Free (Y3)
6504.00.90 12.5% Free (Y3)
6505.00.10 15.5% Free (Y3)
6505.00.39 12.5% Free (Y3)
6505.00.40 12.5% Free (Y3)
6505.00.90 15.5% Free (Y3)
6506.10.90 8.5% Free (Y3)
6506.91.00 9% Free (Y3)
6506.99.20 8% Free (Y3)
6506.99.90 12.5% Free (Y3)
6601.10.00 7% Free (Y2)
6601.91.00 7.5% Free (Y3)
6601.99.00 7.5% Free (Y3)
6602.00.90 7% Free (Y2)
6701.00.10 4.5% Free (Y1)
6701.00.90 4.5% Free (Y1)
6702.10.00 5% Free (Y1)
6704.11.00 15.5% Free (Y3)
6704.19.00 15.5% Free (Y3)
6704.20.00 15.5% Free (Y3)
6704.90.00 15.5% Free (Y3)
6802.10.90 8% Free (Y3)
6802.91.00 6% Free (Y3)
6802.99.00 6.5% Free (Y3)
6812.91.00 15.5% Free (Y3)
6813.20.11 7% Free (Y3)
6813.81.10 7% Free (Y3)
6815.99.20 7% Free (Y3)
6904.90.20 8% Free (Y3)
6905.10.00 6.5% Free (Y3)
6905.90.00 7% Free (Y3)
6907.21.10 8% Free (Y3)
6907.21.21 8% Free (Y3)
6907.21.29 8% Free (Y3)
6907.22.10 8% Free (Y3)
6907.22.21 8% Free (Y3)
6907.22.29 8% Free (Y3)
6907.23.10 8% Free (Y3)
6907.23.21 8% Free (Y3)
6907.23.29 8% Free (Y3)
6907.30.10 8% Free (Y3)
6907.30.21 8% Free (Y3)
6907.30.29 8% Free (Y3)
6907.40.10 8% Free (Y3)
6907.40.21 8% Free (Y3)
6907.40.29 8% Free (Y3)
6909.19.90 4.5% Free (Y3)
6909.90.00 7% Free (Y3)
6910.10.10 7.5% Free (Y3)
6910.10.90 7.5% Free (Y3)
6910.90.00 7.5% Free (Y3)
6911.10.90 7% Free (Y3)
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6912.00.90 7% Free (Y3)
6913.10.00 6.5% Free (Y3)
6914.10.90 7% Free (Y3)
6914.90.00 7% Free (Y3)
7113.11.10 5% Free (Y1)
7113.11.90 8.5% Free (Y3)
7113.19.10 5% Free (Y1)
7113.19.90 6.5% Free (Y3)
7113.20.90 8.5% Free (Y3)
7116.10.00 8.5% Free (Y3)
7116.20.90 6.5% Free (Y3)
7117.11.00 8% Free (Y3)
7117.19.90 8.5% Free (Y3)
7117.90.00 8.5% Free (Y3)
7315.20.00 6% Free (Y1)
7319.40.90 7% Free (Y3)
7319.90.10 7% Free (Y3)
7319.90.90 7% Free (Y3)
7321.11.10 8% Free (Y3)
7321.11.90 8% Free (Y3)
7321.12.00 8% Free (Y3)
7321.19.10 8% Free (Y3)
7321.19.90 8% Free (Y3)
7321.81.00 7% Free (Y3)
7321.82.00 7% Free (Y3)
7321.89.00 7% Free (Y3)
7321.90.21 8% Free (Y3)
7321.90.22 8% Free (Y3)
7321.90.23 8% Free (Y3)
7321.90.29 8% Free (Y3)
7321.90.90 8% Free (Y3)
7322.11.00 7% Free (Y3)
7322.19.00 7% Free (Y3)
7322.90.10 7.5% Free (Y3)
7322.90.20 7.5% Free (Y3)
7323.93.90 6.5% Free (Y3)
7323.94.00 6.5% Free (Y3)
7324.10.00 7% Free (Y3)
7324.21.00 7% Free (Y3)
7324.29.90 7% Free (Y3)
7325.99.99 6.5% Free (Y3)
7326.20.00 6.5% Free (Y3)
7326.90.90 6.5% Free (Y3)
7419.80.20 9.5% Free (Y3)
8201.40.90 6% Free (Y2)
8201.60.90 11% Free (Y3)
8201.90.29 6% Free (Y2)
8202.10.00 7% Free (Y3)
8203.30.10 11% Free (Y3)
8204.11.00 7% Free (Y3)
8204.12.00 7% Free (Y3)
8205.10.90 7% Free (Y3)
8205.20.90 7% Free (Y3)
8205.30.00 7% Free (Y3)
8205.40.00 7% Free (Y3)
8205.60.00 6% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

6912.00.90 7% Free (Y3)
6913.10.00 6.5% Free (Y3)
6914.10.90 7% Free (Y3)
6914.90.00 7% Free (Y3)
7113.11.10 5% Free (Y1)
7113.11.90 8.5% Free (Y3)
7113.19.10 5% Free (Y1)
7113.19.90 6.5% Free (Y3)
7113.20.90 8.5% Free (Y3)
7116.10.00 8.5% Free (Y3)
7116.20.90 6.5% Free (Y3)
7117.11.00 8% Free (Y3)
7117.19.90 8.5% Free (Y3)
7117.90.00 8.5% Free (Y3)
7315.20.00 6% Free (Y1)
7319.40.90 7% Free (Y3)
7319.90.10 7% Free (Y3)
7319.90.90 7% Free (Y3)
7321.11.10 8% Free (Y3)
7321.11.90 8% Free (Y3)
7321.12.00 8% Free (Y3)
7321.19.10 8% Free (Y3)
7321.19.90 8% Free (Y3)
7321.81.00 7% Free (Y3)
7321.82.00 7% Free (Y3)
7321.89.00 7% Free (Y3)
7321.90.21 8% Free (Y3)
7321.90.22 8% Free (Y3)
7321.90.23 8% Free (Y3)
7321.90.29 8% Free (Y3)
7321.90.90 8% Free (Y3)
7322.11.00 7% Free (Y3)
7322.19.00 7% Free (Y3)
7322.90.10 7.5% Free (Y3)
7322.90.20 7.5% Free (Y3)
7323.93.90 6.5% Free (Y3)
7323.94.00 6.5% Free (Y3)
7324.10.00 7% Free (Y3)
7324.21.00 7% Free (Y3)
7324.29.90 7% Free (Y3)
7325.99.99 6.5% Free (Y3)
7326.20.00 6.5% Free (Y3)
7326.90.90 6.5% Free (Y3)
7419.80.20 9.5% Free (Y3)
8201.40.90 6% Free (Y2)
8201.60.90 11% Free (Y3)
8201.90.29 6% Free (Y2)
8202.10.00 7% Free (Y3)
8203.30.10 11% Free (Y3)
8204.11.00 7% Free (Y3)
8204.12.00 7% Free (Y3)
8205.10.90 7% Free (Y3)
8205.20.90 7% Free (Y3)
8205.30.00 7% Free (Y3)
8205.40.00 7% Free (Y3)
8205.60.00 6% Free (Y2)
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8205.90.10 7% Free (Y3)
8207.90.10 9% Free (Y3)
8210.00.10 6% Free (Y1)
8211.10.10 11% Free (Y3)
8211.10.90 7% Free (Y3)
8211.91.10 7% Free (Y3)
8211.91.90 11% Free (Y3)
8211.92.00 7% Free (Y3)
8211.95.11 7% Free (Y3)
8211.95.12 10% Free (Y3)
8211.95.19 11% Free (Y3)
8211.95.20 7% Free (Y3)
8213.00.10 11% Free (Y3)
8213.00.30 6.5% Free (Y2)
8214.90.90 7% Free (Y3)
8215.10.10 11% Free (Y3)
8215.10.90 7% Free (Y3)
8215.20.10 11% Free (Y3)
8215.20.90 6.5% Free (Y2)
8215.91.10 11% Free (Y3)
8215.91.90 7% Free (Y3)
8215.99.10 11% Free (Y3)
8215.99.90 6.5% Free (Y2)
8301.50.00 6.5% Free (Y2)
8302.41.90 3.5% Free (Y1)
8302.50.00 6.5% Free (Y2)
8302.60.90 6.5% Free (Y2)
8303.00.00 6.5% Free (Y2)
8305.90.00 6.5% Free (Y2)
8306.10.90 6.5% Free (Y2)
8306.29.00 6.5% Free (Y2)
8310.00.00 7% Free (Y2)
8407.29.20 6% Free (Y3)
8414.51.10 8% Free (Y3)
8418.10.20 7% Free (Y3)
8418.10.90 8% Free (Y3)
8418.21.00 8% Free (Y3)
8418.29.00 8% Free (Y3)
8418.30.10 8% Free (Y3)
8418.40.10 8% Free (Y3)
8418.50.10 7% Free (Y3)
8418.50.21 6% Free (Y1)
8418.69.20 7% Free (Y2)
8418.91.20 6% Free (Y1)
8419.11.00 6.5% Free (Y2)
8422.11.90 8% Free (Y3)
8423.10.00 6.5% Free (Y2)
8424.10.00 6.5% Free (Y2)
8450.11.10 8% Free (Y3)
8450.12.00 8% Free (Y3)
8450.19.00 8% Free (Y3)
8451.21.00 8% Free (Y3)
8451.30.10 6% Free (Y1)
8451.40.10 6% Free (Y1)
8452.90.10 9% Free (Y3)
8476.21.10 6% Free (Y1)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

8205.90.10 7% Free (Y3)
8207.90.10 9% Free (Y3)
8210.00.10 6% Free (Y1)
8211.10.10 11% Free (Y3)
8211.10.90 7% Free (Y3)
8211.91.10 7% Free (Y3)
8211.91.90 11% Free (Y3)
8211.92.00 7% Free (Y3)
8211.95.11 7% Free (Y3)
8211.95.12 10% Free (Y3)
8211.95.19 11% Free (Y3)
8211.95.20 7% Free (Y3)
8213.00.10 11% Free (Y3)
8213.00.30 6.5% Free (Y2)
8214.90.90 7% Free (Y3)
8215.10.10 11% Free (Y3)
8215.10.90 7% Free (Y3)
8215.20.10 11% Free (Y3)
8215.20.90 6.5% Free (Y2)
8215.91.10 11% Free (Y3)
8215.91.90 7% Free (Y3)
8215.99.10 11% Free (Y3)
8215.99.90 6.5% Free (Y2)
8301.50.00 6.5% Free (Y2)
8302.41.90 3.5% Free (Y1)
8302.50.00 6.5% Free (Y2)
8302.60.90 6.5% Free (Y2)
8303.00.00 6.5% Free (Y2)
8305.90.00 6.5% Free (Y2)
8306.10.90 6.5% Free (Y2)
8306.29.00 6.5% Free (Y2)
8310.00.00 7% Free (Y2)
8407.29.20 6% Free (Y3)
8414.51.10 8% Free (Y3)
8418.10.20 7% Free (Y3)
8418.10.90 8% Free (Y3)
8418.21.00 8% Free (Y3)
8418.29.00 8% Free (Y3)
8418.30.10 8% Free (Y3)
8418.40.10 8% Free (Y3)
8418.50.10 7% Free (Y3)
8418.50.21 6% Free (Y1)
8418.69.20 7% Free (Y2)
8418.91.20 6% Free (Y1)
8419.11.00 6.5% Free (Y2)
8422.11.90 8% Free (Y3)
8423.10.00 6.5% Free (Y2)
8424.10.00 6.5% Free (Y2)
8450.11.10 8% Free (Y3)
8450.12.00 8% Free (Y3)
8450.19.00 8% Free (Y3)
8451.21.00 8% Free (Y3)
8451.30.10 6% Free (Y1)
8451.40.10 6% Free (Y1)
8452.90.10 9% Free (Y3)
8476.21.10 6% Free (Y1)
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8476.81.10 6% Free (Y1)
8479.89.20 7.5% Free (Y2)
8506.10.90 7% Free (Y3)
8506.30.00 7% Free (Y3)
8506.40.00 7% Free (Y3)
8506.50.90 7% Free (Y3)
8506.60.00 7% Free (Y3)
8506.80.90 7% Free (Y3)
8507.20.90 7% Free (Y3)
8507.30.90 7% Free (Y3)
8507.50.90 7% Free (Y3)
8507.80.90 7% Free (Y3)
8508.11.00 8% Free (Y2)
8508.19.00 7.5% Free (Y2)
8508.60.00 7.5% Free (Y3)
8509.40.10 8% Free (Y3)
8509.80.10 8% Free (Y3)
8510.20.10 6% Free (Y2)
8512.40.00 6% Free (Y3)
8513.10.90 7% Free (Y3)
8516.21.00 8% Free (Y3)
8516.29.00 7% Free (Y3)
8516.32.90 6.5% Free (Y3)
8516.33.10 6% Free (Y2)
8516.60.20 8% Free (Y3)
8516.60.90 8% Free (Y2)
8516.71.10 9% Free (Y3)
8516.71.20 8% Free (Y3)
8516.72.90 6% Free (Y2)
8516.79.90 6.5% Free (Y1)
8519.20.90 5% Free (Y1)
8524.11.10 6% Free (Y2)
8524.12.10 6% Free (Y2)
8524.19.10 6% Free (Y2)
8524.91.10 6% Free (Y2)
8524.92.10 6% Free (Y2)
8524.99.10 6% Free (Y2)
8528.59.20 6% Free (Y2)
8528.59.30 6% Free (Y2)
8528.69.19 6% Free (Y2)
8528.69.30 6% Free (Y2)
8528.72.31 5% Free (Y1)
8528.72.92 5.5% Free (Y1)
8528.72.94 5% Free (Y1)
8528.72.99 5% Free (Y1)
8528.73.90 6% Free (Y2)
8530.80.90 6.5% Free (Y2)
8531.10.90 6.5% Free (Y1)
8539.21.00 7.5% Free (Y3)
8539.22.90 8% Free (Y3)
8539.29.91 8% Free (Y3)
8539.31.00 7% Free (Y3)
8539.32.90 7.5% Free (Y3)
8539.41.90 7.5% Free (Y3)
8539.49.90 7.5% Free (Y3)
8539.51.90 6% Free (Y1)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

8476.81.10 6% Free (Y1)
8479.89.20 7.5% Free (Y2)
8506.10.90 7% Free (Y3)
8506.30.00 7% Free (Y3)
8506.40.00 7% Free (Y3)
8506.50.90 7% Free (Y3)
8506.60.00 7% Free (Y3)
8506.80.90 7% Free (Y3)
8507.20.90 7% Free (Y3)
8507.30.90 7% Free (Y3)
8507.50.90 7% Free (Y3)
8507.80.90 7% Free (Y3)
8508.11.00 8% Free (Y2)
8508.19.00 7.5% Free (Y2)
8508.60.00 7.5% Free (Y3)
8509.40.10 8% Free (Y3)
8509.80.10 8% Free (Y3)
8510.20.10 6% Free (Y2)
8512.40.00 6% Free (Y3)
8513.10.90 7% Free (Y3)
8516.21.00 8% Free (Y3)
8516.29.00 7% Free (Y3)
8516.32.90 6.5% Free (Y3)
8516.33.10 6% Free (Y2)
8516.60.20 8% Free (Y3)
8516.60.90 8% Free (Y2)
8516.71.10 9% Free (Y3)
8516.71.20 8% Free (Y3)
8516.72.90 6% Free (Y2)
8516.79.90 6.5% Free (Y1)
8519.20.90 5% Free (Y1)
8524.11.10 6% Free (Y2)
8524.12.10 6% Free (Y2)
8524.19.10 6% Free (Y2)
8524.91.10 6% Free (Y2)
8524.92.10 6% Free (Y2)
8524.99.10 6% Free (Y2)
8528.59.20 6% Free (Y2)
8528.59.30 6% Free (Y2)
8528.69.19 6% Free (Y2)
8528.69.30 6% Free (Y2)
8528.72.31 5% Free (Y1)
8528.72.92 5.5% Free (Y1)
8528.72.94 5% Free (Y1)
8528.72.99 5% Free (Y1)
8528.73.90 6% Free (Y2)
8530.80.90 6.5% Free (Y2)
8531.10.90 6.5% Free (Y1)
8539.21.00 7.5% Free (Y3)
8539.22.90 8% Free (Y3)
8539.29.91 8% Free (Y3)
8539.31.00 7% Free (Y3)
8539.32.90 7.5% Free (Y3)
8539.41.90 7.5% Free (Y3)
8539.49.90 7.5% Free (Y3)
8539.51.90 6% Free (Y1)
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8539.90.90 6% Free (Y1)
8601.10.00 9.5% Free (Y3)
8601.20.00 9.5% Free (Y3)
8602.10.00 9.5% Free (Y3)
8602.90.00 9.5% Free (Y3)
8603.10.00 8% Free (Y3)
8603.90.00 8% Free (Y3)
8605.00.00 11% Free (Y3)
8606.10.00 11% Free (Y3)
8606.30.00 11% Free (Y3)
8606.91.00 11% Free (Y3)
8606.92.00 11% Free (Y3)
8606.99.00 11% Free (Y3)
8607.19.19 9.5% Free (Y3)
8607.19.29 9.5% Free (Y3)
8607.21.20 10% Free (Y3)
8607.21.90 10% Free (Y3)
8607.29.90 10% Free (Y3)
8607.99.19 8.5% Free (Y3)
8607.99.20 11% Free (Y3)
8705.10.10 6.1% Free (Y2)
8705.20.00 6.1% Free (Y1)
8705.40.10 6.1% Free (Y1)
8708.29.99 6% Free (Y3)
8708.40.29 6% Free (Y3)
8708.50.89 6% Free (Y3)
8708.91.29 6% Free (Y3)
8708.91.99 6% Free (Y3)
8708.93.19 6% Free (Y3)
8708.99.15 6% Free (Y3)
8708.99.49 6% Free (Y3)
8712.00.00 13% Free (Y3)
8716.80.20 6.5% Free (Y3)
8801.00.10 11% Free (Y3)
8901.10.10 25% Free (Y3)
8901.10.90 25% Free (Y3)
8901.20.10 25% Free (Y3)
8901.20.90 25% Free (Y3)
8901.30.00 25% Free (Y3)
8901.90.10 15% Free (Y3)
8901.90.91 25% Free (Y3)
8901.90.99 25% Free (Y3)
8902.00.10 25% Free (Y3)
8903.11.00 9.5% Free (Y3)
8903.12.00 9.5% Free (Y3)
8903.19.00 9.5% Free (Y3)
8903.21.00 9.5% Free (Y3)
8903.22.00 9.5% Free (Y3)
8903.23.00 9.5% Free (Y3)
8903.31.00 9.5% Free (Y3)
8903.32.00 9.5% Free (Y3)
8903.33.00 9.5% Free (Y3)
8903.93.90 9.5% Free (Y3)
8903.99.90 9.5% Free (Y3)
8904.00.00 25% Free (Y3)
8905.10.00 25% Free (Y3)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

8539.90.90 6% Free (Y1)
8601.10.00 9.5% Free (Y3)
8601.20.00 9.5% Free (Y3)
8602.10.00 9.5% Free (Y3)
8602.90.00 9.5% Free (Y3)
8603.10.00 8% Free (Y3)
8603.90.00 8% Free (Y3)
8605.00.00 11% Free (Y3)
8606.10.00 11% Free (Y3)
8606.30.00 11% Free (Y3)
8606.91.00 11% Free (Y3)
8606.92.00 11% Free (Y3)
8606.99.00 11% Free (Y3)
8607.19.19 9.5% Free (Y3)
8607.19.29 9.5% Free (Y3)
8607.21.20 10% Free (Y3)
8607.21.90 10% Free (Y3)
8607.29.90 10% Free (Y3)
8607.99.19 8.5% Free (Y3)
8607.99.20 11% Free (Y3)
8705.10.10 6.1% Free (Y2)
8705.20.00 6.1% Free (Y1)
8705.40.10 6.1% Free (Y1)
8708.29.99 6% Free (Y3)
8708.40.29 6% Free (Y3)
8708.50.89 6% Free (Y3)
8708.91.29 6% Free (Y3)
8708.91.99 6% Free (Y3)
8708.93.19 6% Free (Y3)
8708.99.15 6% Free (Y3)
8708.99.49 6% Free (Y3)
8712.00.00 13% Free (Y3)
8716.80.20 6.5% Free (Y3)
8801.00.10 11% Free (Y3)
8901.10.10 25% Free (Y3)
8901.10.90 25% Free (Y3)
8901.20.10 25% Free (Y3)
8901.20.90 25% Free (Y3)
8901.30.00 25% Free (Y3)
8901.90.10 15% Free (Y3)
8901.90.91 25% Free (Y3)
8901.90.99 25% Free (Y3)
8902.00.10 25% Free (Y3)
8903.11.00 9.5% Free (Y3)
8903.12.00 9.5% Free (Y3)
8903.19.00 9.5% Free (Y3)
8903.21.00 9.5% Free (Y3)
8903.22.00 9.5% Free (Y3)
8903.23.00 9.5% Free (Y3)
8903.31.00 9.5% Free (Y3)
8903.32.00 9.5% Free (Y3)
8903.33.00 9.5% Free (Y3)
8903.93.90 9.5% Free (Y3)
8903.99.90 9.5% Free (Y3)
8904.00.00 25% Free (Y3)
8905.10.00 25% Free (Y3)
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8905.20.19 20% Free (Y3)
8905.20.20 25% Free (Y3)
8905.90.19 20% Free (Y3)
8905.90.90 25% Free (Y3)
8906.10.00 25% Free (Y3)
8906.90.19 15% Free (Y3)
8906.90.91 25% Free (Y3)
8906.90.99 25% Free (Y3)
8907.10.90 9.5% Free (Y3)
8907.90.20 6.5% Free (Y3)
8907.90.90 15.5% Free (Y3)
8908.00.90 15.5% Free (Y3)
9005.90.91 6% Free (Y1)
9005.90.99 6% Free (Y1)
9006.30.90 5% Free (Y1)
9006.53.10 5% Free (Y1)
9006.59.10 5% Free (Y1)
9006.69.20 6.5% Free (Y2)
9006.69.90 5% Free (Y1)
9007.10.90 5% Free (Y1)
9007.20.90 6% Free (Y2)
9008.50.10 6% Free (Y2)
9008.50.29 6% Free (Y2)
9008.50.30 5.5% Free (Y1)
9008.90.20 7% Free (Y3)
9017.10.20 8.5% Free (Y3)
9102.11.00 5% Free (Y1)
9102.91.90 5% Free (Y1)
9103.10.00 11% Free (Y3)
9103.90.00 14% Free (Y3)
9105.11.00 14% Free (Y3)
9105.19.00 14% Free (Y3)
9105.21.90 14% Free (Y3)
9105.29.00 14% Free (Y3)
9105.91.10 5% Free (Y1)
9105.91.90 14% Free (Y3)
9105.99.90 11% Free (Y3)
9106.90.10 14% Free (Y3)
9113.10.90 4.5% Free (Y1)
9201.20.00 7% Free (Y2)
9201.90.90 7% Free (Y2)
9202.90.90 6% Free (Y2)
9205.90.20 7% Free (Y2)
9205.90.90 6% Free (Y1)
9206.00.90 6% Free (Y1)
9207.10.00 6% Free (Y3)
9207.90.90 6% Free (Y3)
9208.10.00 6% Free (Y1)
9209.30.90 4.5% Free (Y1)
9209.91.90 5% Free (Y1)
9209.94.90 5% Free (Y1)
9301.10.90 7% Free (Y2)
9301.20.00 7% Free (Y2)
9301.90.90 7% Free (Y2)
9303.30.10 7% Free (Y2)
9304.00.90 7% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

8905.20.19 20% Free (Y3)
8905.20.20 25% Free (Y3)
8905.90.19 20% Free (Y3)
8905.90.90 25% Free (Y3)
8906.10.00 25% Free (Y3)
8906.90.19 15% Free (Y3)
8906.90.91 25% Free (Y3)
8906.90.99 25% Free (Y3)
8907.10.90 9.5% Free (Y3)
8907.90.20 6.5% Free (Y3)
8907.90.90 15.5% Free (Y3)
8908.00.90 15.5% Free (Y3)
9005.90.91 6% Free (Y1)
9005.90.99 6% Free (Y1)
9006.30.90 5% Free (Y1)
9006.53.10 5% Free (Y1)
9006.59.10 5% Free (Y1)
9006.69.20 6.5% Free (Y2)
9006.69.90 5% Free (Y1)
9007.10.90 5% Free (Y1)
9007.20.90 6% Free (Y2)
9008.50.10 6% Free (Y2)
9008.50.29 6% Free (Y2)
9008.50.30 5.5% Free (Y1)
9008.90.20 7% Free (Y3)
9017.10.20 8.5% Free (Y3)
9102.11.00 5% Free (Y1)
9102.91.90 5% Free (Y1)
9103.10.00 11% Free (Y3)
9103.90.00 14% Free (Y3)
9105.11.00 14% Free (Y3)
9105.19.00 14% Free (Y3)
9105.21.90 14% Free (Y3)
9105.29.00 14% Free (Y3)
9105.91.10 5% Free (Y1)
9105.91.90 14% Free (Y3)
9105.99.90 11% Free (Y3)
9106.90.10 14% Free (Y3)
9113.10.90 4.5% Free (Y1)
9201.20.00 7% Free (Y2)
9201.90.90 7% Free (Y2)
9202.90.90 6% Free (Y2)
9205.90.20 7% Free (Y2)
9205.90.90 6% Free (Y1)
9206.00.90 6% Free (Y1)
9207.10.00 6% Free (Y3)
9207.90.90 6% Free (Y3)
9208.10.00 6% Free (Y1)
9209.30.90 4.5% Free (Y1)
9209.91.90 5% Free (Y1)
9209.94.90 5% Free (Y1)
9301.10.90 7% Free (Y2)
9301.20.00 7% Free (Y2)
9301.90.90 7% Free (Y2)
9303.30.10 7% Free (Y2)
9304.00.90 7% Free (Y2)
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9305.20.90 7.5% Free (Y3)
9306.21.00 7% Free (Y2)
9306.30.90 7% Free (Y2)
9306.90.90 7% Free (Y2)
9307.00.00 7% Free (Y2)
9401.53.90 9.5% Free (Y3)
9403.83.19 9.5% Free (Y3)
9406.90.20 15.5% Free (Y3)
9503.00.10 8% Free (Y3)
9506.59.90 7% Free (Y3)
9506.70.20 5.5% Free (Y2)
9507.10.90 6.5% Free (Y2)
9507.30.00 6.5% Free (Y3)
9507.90.10 7% Free (Y3)
9507.90.99 6.5% Free (Y2)
9601.90.00 6.5% Free (Y2)
9603.10.10 11% Free (Y3)
9603.10.20 7% Free (Y2)
9603.21.00 7% Free (Y3)
9603.29.00 7% Free (Y2)
9603.30.10 7% Free (Y2)
9603.40.10 15.5% Free (Y3)
9603.40.90 7% Free (Y2)
9603.90.10 11% Free (Y3)
9603.90.20 8% Free (Y3)
9603.90.30 15.5% Free (Y3)
9603.90.90 6.5% Free (Y2)
9607.11.90 10% Free (Y3)
9607.19.00 11% Free (Y3)
9607.20.10 11.5% Free (Y3)
9608.10.00 7% Free (Y2)
9608.20.00 7% Free (Y2)
9608.30.10 7% Free (Y2)
9608.30.90 7% Free (Y2)
9608.40.00 7% Free (Y2)
9608.50.00 7% Free (Y2)
9608.60.90 7% Free (Y2)
9608.99.90 7% Free (Y2)
9609.10.00 7% Free (Y2)
9609.90.00 7% Free (Y2)
9610.00.00 4.5% Free (Y1)
9611.00.00 6.5% Free (Y2)
9612.10.20 15.5% Free (Y3)
9612.10.30 15.5% Free (Y3)
9612.10.90 8.5% Free (Y3)
9612.20.00 8.5% Free (Y3)
9613.10.00 6.5% Free (Y2)
9613.20.00 9% Free (Y3)
9613.80.10 9.5% Free (Y3)
9613.80.90 8% Free (Y3)
9613.90.00 6.5% Free (Y2)
9614.00.19 6.5% Free (Y2)
9614.00.90 7% Free (Y2)
9615.11.00 5.5% Free (Y1)
9615.19.00 7% Free (Y2)
9616.10.00 8.5% Free (Y3)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

9305.20.90 7.5% Free (Y3)
9306.21.00 7% Free (Y2)
9306.30.90 7% Free (Y2)
9306.90.90 7% Free (Y2)
9307.00.00 7% Free (Y2)
9401.53.90 9.5% Free (Y3)
9403.83.19 9.5% Free (Y3)
9406.90.20 15.5% Free (Y3)
9503.00.10 8% Free (Y3)
9506.59.90 7% Free (Y3)
9506.70.20 5.5% Free (Y2)
9507.10.90 6.5% Free (Y2)
9507.30.00 6.5% Free (Y3)
9507.90.10 7% Free (Y3)
9507.90.99 6.5% Free (Y2)
9601.90.00 6.5% Free (Y2)
9603.10.10 11% Free (Y3)
9603.10.20 7% Free (Y2)
9603.21.00 7% Free (Y3)
9603.29.00 7% Free (Y2)
9603.30.10 7% Free (Y2)
9603.40.10 15.5% Free (Y3)
9603.40.90 7% Free (Y2)
9603.90.10 11% Free (Y3)
9603.90.20 8% Free (Y3)
9603.90.30 15.5% Free (Y3)
9603.90.90 6.5% Free (Y2)
9607.11.90 10% Free (Y3)
9607.19.00 11% Free (Y3)
9607.20.10 11.5% Free (Y3)
9608.10.00 7% Free (Y2)
9608.20.00 7% Free (Y2)
9608.30.10 7% Free (Y2)
9608.30.90 7% Free (Y2)
9608.40.00 7% Free (Y2)
9608.50.00 7% Free (Y2)
9608.60.90 7% Free (Y2)
9608.99.90 7% Free (Y2)
9609.10.00 7% Free (Y2)
9609.90.00 7% Free (Y2)
9610.00.00 4.5% Free (Y1)
9611.00.00 6.5% Free (Y2)
9612.10.20 15.5% Free (Y3)
9612.10.30 15.5% Free (Y3)
9612.10.90 8.5% Free (Y3)
9612.20.00 8.5% Free (Y3)
9613.10.00 6.5% Free (Y2)
9613.20.00 9% Free (Y3)
9613.80.10 9.5% Free (Y3)
9613.80.90 8% Free (Y3)
9613.90.00 6.5% Free (Y2)
9614.00.19 6.5% Free (Y2)
9614.00.90 7% Free (Y2)
9615.11.00 5.5% Free (Y1)
9615.19.00 7% Free (Y2)
9616.10.00 8.5% Free (Y3)
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9616.20.00 12% Free (Y3)
9617.00.00 7.5% Free (Y3)
9618.00.00 9% Free (Y3)
9619.00.22 12% Free (Y3)
9619.00.23 18% Free (Y3)
9619.00.24 17% Free (Y3)
9619.00.25 18% Free (Y3)
9619.00.29 18% Free (Y3)
9619.00.92 12% Free (Y3)
9619.00.99 7% Free (Y2)
9620.00.92 6% Free (Y2)
9701.22.90 7% Free (Y2)
9701.29.90 7% Free (Y2)
9701.92.90 7% Free (Y2)
9701.99.90 7% Free (Y2)

Tariff Item Initial Rate Final Rate

9616.20.00 12% Free (Y3)
9617.00.00 7.5% Free (Y3)
9618.00.00 9% Free (Y3)
9619.00.22 12% Free (Y3)
9619.00.23 18% Free (Y3)
9619.00.24 17% Free (Y3)
9619.00.25 18% Free (Y3)
9619.00.29 18% Free (Y3)
9619.00.92 12% Free (Y3)
9619.00.99 7% Free (Y2)
9620.00.92 6% Free (Y2)
9701.22.90 7% Free (Y2)
9701.29.90 7% Free (Y2)
9701.92.90 7% Free (Y2)
9701.99.90 7% Free (Y2)
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ANNEXE 2

(alinéas 44c) et e))

Numéro tarifaire Taux initial Taux final

0105.13.90 8 % En fr. (Y3)
0105.14.90 8 % En fr. (Y3)
0201.10.20 26,5 % En fr. (Y3)
0201.20.20 26,5 % En fr. (Y3)
0201.30.20 26,5 % En fr. (Y3)
0202.10.20 26,5 % En fr. (Y3)
0202.20.20 26,5 % En fr. (Y3)
0202.30.20 26,5 % En fr. (Y3)
0207.41.00 8 % En fr. (Y3)
0207.42.00 5,5 % En fr. (Y1)
0207.45.90 4,5 % En fr. (Y1)
0207.51.00 8 % En fr. (Y3)
0207.52.00 5,5 % En fr. (Y1)
0207.55.90 4,5 % En fr. (Y1)
0207.60.11 8 % En fr. (Y3)
0207.60.20 5,5 % En fr. (Y1)
0207.60.99 4,5 % En fr. (Y1)
0306.11.00 5 % En fr. (Y3)
0306.12.10 4 % En fr. (Y1)
0306.14.90 5 % En fr. (Y3)
0306.15.00 5 % En fr. (Y3)
0306.19.00 5 % En fr. (Y3)
0306.31.00 5 % En fr. (Y3)
0306.33.00 5 % En fr. (Y3)
0306.34.00 5 % En fr. (Y3)
0306.39.00 5 % En fr. (Y3)
0306.91.00 5 % En fr. (Y3)
0306.92.10 4 % En fr. (Y1)
0306.93.00 5 % En fr. (Y3)
0306.94.00 5 % En fr. (Y3)
0306.99.00 5 % En fr. (Y3)
0307.22.10 4 % En fr. (Y1)
0307.29.10 4 % En fr. (Y1)
0307.32.10 4 % En fr. (Y1)
0307.39.10 4 % En fr. (Y1)
0307.60.10 4 % En fr. (Y1)
0307.83.10 4 % En fr. (Y1)
0307.84.10 4 % En fr. (Y1)
0307.87.10 4 % En fr. (Y1)
0307.88.10 4 % En fr. (Y1)
0307.92.10 4 % En fr. (Y1)
0307.99.10 4 % En fr. (Y1)
0308.12.10 4 % En fr. (Y1)
0308.19.10 4 % En fr. (Y1)
0308.22.10 4 % En fr. (Y1)
0308.29.10 4 % En fr. (Y1)
0308.30.10 4 % En fr. (Y1)
0308.90.10 4 % En fr. (Y1)
0309.90.10 5 % En fr. (Y3)
0309.90.21 4 % En fr. (Y1)
0309.90.91 4 % En fr. (Y1)
0410.10.90 11 % En fr. (Y3)
0410.90.00 11 % En fr. (Y3)
0601.10.11 6 % En fr. (Y2)
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0601.10.29 6 % En fr. (Y2)
0601.20.90 6 % En fr. (Y2)
0602.40.10 6 % En fr. (Y2)
0602.90.90 6 % En fr. (Y2)
0603.11.00 10,5 % En fr. (Y3)
0603.12.00 8 % En fr. (Y3)
0603.13.10 16 % En fr. (Y3)
0603.13.90 12,5 % En fr. (Y3)
0603.14.00 8 % En fr. (Y3)
0603.15.00 6 % En fr. (Y2)
0603.19.00 6 % En fr. (Y2)
0603.90.10 6,5 % En fr. (Y2)
0603.90.20 8 % En fr. (Y3)
0604.20.90 6 % En fr. (Y2)
0604.90.90 8 % En fr. (Y3)
0702.00.21 4,68 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0702.00.91 4,68 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0703.10.10 4,23 ¢/kg mais pas moins de 9,5 % En fr. (Y2)
0703.10.31 4,68 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0703.10.41 2,81 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0703.10.91 2,81 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0704.10.11 1,88 ¢/kg mais pas moins de 4 % plus 4 % En fr. (Y2)
0704.10.31 4,68 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0704.20.11 5,62 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0704.20.12 5,62 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0704.90.31 2,35 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0704.90.41 2,35 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0705.11.11 2,35 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0705.11.12 2,35 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0705.19.11 2,35 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0705.19.12 2,35 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0706.10.11 1,88 ¢/kg mais pas moins de 4 % plus 4 % En fr. (Y2)
0706.10.31 0,94 ¢/kg plus 4 % En fr. (Y1)
0706.90.21 1,88 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0706.90.22 1,88 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0706.90.51 1,41 ¢/kg mais pas moins de 6 % En fr. (Y1)
0707.00.91 4,22 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0708.10.91 3,75 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0708.20.21 3,75 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0708.20.22 3,75 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0709.20.91 10,31 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0709.40.11 3,75 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0709.40.12 3,75 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0709.51.90 8,43 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y3)
0709.52.90 8,43 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y3)
0709.53.90 8,43 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y3)
0709.54.90 8,43 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y3)
0709.55.90 8,43 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y3)
0709.59.90 8,43 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y3)
0709.60.10 3,75 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0709.99.11 3,28 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0709.99.31 2,81 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % plus 4 % En fr. (Y3)
0709.99.32 2,81 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0711.40.90 10,5 % En fr. (Y3)
0712.32.90 6 % En fr. (Y2)
0712.33.00 6 % En fr. (Y2)
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0712.34.90 6 % En fr. (Y2)
0712.39.19 6 % En fr. (Y2)
0713.10.10 5,5 % En fr. (Y1)
0806.10.99 6 % En fr. (Y2)
0808.10.90 8,5 % En fr. (Y3)
0808.30.91 2,81 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0809.10.91 4,68 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0809.21.11 5,64 ¢/kg mais pas moins de 8 % En fr. (Y2)
0809.21.90 6 % En fr. (Y2)
0809.29.21 5,62 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0809.29.90 6 % En fr. (Y2)
0809.30.21 5,62 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0809.30.90 8,5 % En fr. (Y3)
0809.40.21 2,81 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0809.40.31 3,75 ¢/kg mais pas moins de 10,5 % En fr. (Y3)
0809.40.90 8,5 % En fr. (Y3)
0810.10.91 5,62 ¢/kg mais pas moins de 8,5 % En fr. (Y2)
0811.10.90 12,5 % En fr. (Y3)
0811.20.00 6 % En fr. (Y2)
0811.90.10 9,37 ¢/kg mais pas moins de 12,5 % En fr. (Y3)
0811.90.20 10,5 % En fr. (Y3)
0904.12.90 3 % En fr. (Y2)
1001.11.20 49 % En fr. (Y3)
1001.19.20 49 % En fr. (Y3)
1001.91.20 76,5 % En fr. (Y3)
1001.99.20 76,5 % En fr. (Y3)
1003.10.12 94,5 % En fr. (Y3)
1003.10.92 21 % En fr. (Y3)
1003.90.12 94,5 % En fr. (Y3)
1003.90.92 21 % En fr. (Y3)
1108.13.00 10,5 % En fr. (Y3)
1202.42.10 6 % En fr. (Y2)
1209.30.10 5,5 % En fr. (Y2)
1209.91.90 5,5 % En fr. (Y1)
1209.99.20 5,5 % En fr. (Y1)
1214.10.00 10 % En fr. (Y3)
1504.10.99 5 % En fr. (Y3)
1602.10.90 12,5 % En fr. (Y3)
1602.39.91 9,5 % En fr. (Y3)
1602.41.10 9,5 % En fr. (Y3)
1602.42.10 9,5 % En fr. (Y3)
1602.49.10 12,5 % En fr. (Y3)
1602.90.10 11 % En fr. (Y3)
1602.90.91 12,5 % En fr. (Y3)
1604.13.90 9 % En fr. (Y3)
1604.14.10 4,5 % En fr. (Y1)
1604.14.90 7 % En fr. (Y2)
1604.15.00 8 % En fr. (Y3)
1604.16.90 9 % En fr. (Y3)
1604.17.00 7 % En fr. (Y2)
1604.18.00 7 % En fr. (Y2)
1604.19.10 7 % En fr. (Y2)
1604.19.90 7 % En fr. (Y2)
1604.20.10 11 % En fr. (Y3)
1604.20.20 7 % En fr. (Y2)
1604.20.90 7 % En fr. (Y2)
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1605.10.00 5 % En fr. (Y1)
1605.30.90 4 % En fr. (Y1)
1605.52.00 4 % En fr. (Y1)
1605.53.00 4 % En fr. (Y1)
1605.56.00 6,5 % En fr. (Y1)
1605.57.00 4 % En fr. (Y1)
1605.58.00 4 % En fr. (Y1)
1605.59.10 4 % En fr. (Y1)
1605.59.90 4 % En fr. (Y1)
1605.61.00 4 % En fr. (Y1)
1605.62.00 4 % En fr. (Y1)
1605.63.00 4 % En fr. (Y1)
1702.11.00 6 % En fr. (Y2)
1702.90.11 11,99 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.12 13,05 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.13 13,26 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.14 13,47 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.15 13,69 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.16 13,90 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.17 14,11 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.18 15,17 $/tonne métrique En fr. (Y2)
1702.90.29 2,12 ¢/kg En fr. (Y2)
1702.90.40 6 % En fr. (Y2)
1702.90.50 8,5 % En fr. (Y3)
1702.90.69 26,67 $/tonne métrique En fr. (Y3)
1702.90.89 4,52 $/tonne métrique En fr. (Y3)
1702.90.90 11 % En fr. (Y3)
1703.10.10 12,5 % En fr. (Y3)
1703.90.10 12,5 % En fr. (Y3)
1901.10.90 9,5 % En fr. (Y2)
1901.90.12 19,78 ¢/kg plus 17 % En fr. (Y2)
1902.11.90 6 % En fr. (Y2)
1902.19.99 6 % En fr. (Y2)
1902.20.00 11 % En fr. (Y3)
1902.30.40 6 % En fr. (Y2)
1902.30.50 11 % En fr. (Y3)
1902.40.10 5,5 % En fr. (Y1)
1904.30.10 4 % En fr. (Y1)
1904.30.50 6 % En fr. (Y1)
1904.30.61 3 % En fr. (Y1)
1904.30.69 4,5 % En fr. (Y1)
1904.90.50 6 % En fr. (Y1)
1904.90.69 4,5 % En fr. (Y1)
2001.10.00 8 % En fr. (Y2)
2001.90.10 8 % En fr. (Y2)
2002.10.00 11,5 % En fr. (Y2)
2002.90.00 11,5 % En fr. (Y2)
2003.10.00 17 % En fr. (Y1)
2003.90.90 17 % En fr. (Y2)
2005.10.00 8 % En fr. (Y2)
2005.20.00 6 % En fr. (Y1)
2005.40.00 8 % En fr. (Y2)
2005.51.90 8 % En fr. (Y2)
2005.59.00 8 % En fr. (Y1)
2005.60.00 14 % En fr. (Y2)
2005.70.90 8 % En fr. (Y2)
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2005.80.00 10,5 % En fr. (Y2)
2005.99.11 14,5 % En fr. (Y2)
2005.99.19 8 % En fr. (Y2)
2005.99.90 8 % En fr. (Y1)
2007.91.00 8,5 % En fr. (Y2)
2007.99.10 12,5 % En fr. (Y2)
2007.99.90 8,5 % En fr. (Y2)
2008.11.90 6 % En fr. (Y1)
2008.19.90 6 % En fr. (Y1)
2008.40.10 6 % En fr. (Y1)
2008.40.20 9,5 % En fr. (Y2)
2008.40.90 9,5 % En fr. (Y2)
2008.50.10 6 % En fr. (Y1)
2008.50.90 9,5 % En fr. (Y2)
2008.60.10 6 % En fr. (Y1)
2008.60.90 12,5 % En fr. (Y2)
2008.70.10 6 % En fr. (Y2)
2008.70.90 8 % En fr. (Y2)
2008.80.00 8,5 % En fr. (Y3)
2008.93.00 6 % En fr. (Y2)
2008.97.90 6 % En fr. (Y2)
2008.99.10 4 % En fr. (Y1)
2008.99.20 4 % En fr. (Y1)
2008.99.40 6 % En fr. (Y1)
2008.99.90 6 % En fr. (Y1)
2009.50.00 12,5 % En fr. (Y2)
2009.61.90 9,5 % En fr. (Y2)
2009.69.90 9,5 % En fr. (Y2)
2009.71.10 8,5 % En fr. (Y2)
2009.71.90 4 % En fr. (Y1)
2009.79.19 8,5 % En fr. (Y2)
2009.79.90 4 % En fr. (Y1)
2009.89.20 9,5 % En fr. (Y1)
2009.90.30 6 % En fr. (Y1)
2009.90.40 9,5 % En fr. (Y3)
2103.10.00 9,5 % En fr. (Y1)
2103.20.10 12,5 % En fr. (Y2)
2103.20.90 12,5 % En fr. (Y2)
2103.30.10 3 % En fr. (Y1)
2103.30.20 9,5 % En fr. (Y2)
2103.90.10 11 % En fr. (Y1)
2103.90.20 8 % En fr. (Y1)
2103.90.90 9,5 % En fr. (Y1)
2104.10.00 6 % En fr. (Y1)
2104.20.00 11 % En fr. (Y2)
2106.10.00 11 % En fr. (Y3)
2106.90.21 6 % En fr. (Y2)
2106.90.29 6 % En fr. (Y2)
2201.90.00 6,5 % En fr. (Y1)
2202.10.00 11 % En fr. (Y2)
2202.99.10 3,3 ¢/litre En fr. (Y1)
2202.99.21 11 % En fr. (Y3)
2202.99.22 11 % En fr. (Y3)
2202.99.90 11 % En fr. (Y3)
2209.00.00 9,5 % En fr. (Y3)
2309.10.00 3,5 % En fr. (Y1)
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2309.90.20 10,5 % En fr. (Y3)
2309.90.34 3 % En fr. (Y1)
2309.90.36 3 % En fr. (Y1)
2401.10.91 2,5 % En fr. (Y3)
2401.10.99 5,5 % En fr. (Y3)
2401.20.10 8 % En fr. (Y3)
2401.20.90 8 % En fr. (Y3)
2401.30.00 6,5 % En fr. (Y3)
2402.10.00 8 % En fr. (Y3)
2402.20.00 12,5 % En fr. (Y3)
2402.90.00 6,5 % En fr. (Y3)
2403.11.00 4 % En fr. (Y3)
2403.19.00 4 % En fr. (Y3)
2403.91.10 5 % En fr. (Y3)
2403.91.20 10 % En fr. (Y3)
2403.91.90 13 % En fr. (Y3)
2403.99.10 5 % En fr. (Y3)
2403.99.20 9,5 % En fr. (Y3)
2403.99.90 9,5 % En fr. (Y3)
2404.11.10 13 % En fr. (Y3)
2404.11.90 9,5 % En fr. (Y3)
2703.00.00 6,5 % En fr. (Y2)
2711.12.10 12,5 % En fr. (Y3)
2711.19.10 12,5 % En fr. (Y3)
2712.10.00 7 % En fr. (Y3)
2852.90.10 6,5 % En fr. (Y2)
3006.93.10 6 % En fr. (Y3)
3006.93.20 9,5 % En fr. (Y3)
3006.93.30 10,5 % En fr. (Y3)
3006.93.40 11 % En fr. (Y3)
3208.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3209.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3210.00.00 6,5 % En fr. (Y2)
3213.90.10 6,5 % En fr. (Y2)
3214.10.90 6,5 % En fr. (Y2)
3304.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3304.20.00 6,5 % En fr. (Y2)
3304.91.00 6,5 % En fr. (Y2)
3304.99.90 6,5 % En fr. (Y2)
3305.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3305.20.00 6,5 % En fr. (Y2)
3306.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3306.20.00 8 % En fr. (Y3)
3307.49.00 6,5 % En fr. (Y2)
3401.11.90 6,5 % En fr. (Y2)
3401.20.90 6,5 % En fr. (Y2)
3401.30.00 6,5 % En fr. (Y2)
3402.42.90 6,5 % En fr. (Y2)
3402.50.90 6,5 % En fr. (Y2)
3402.90.99 6,5 % En fr. (Y2)
3403.11.10 6,5 % En fr. (Y2)
3403.11.90 6 % En fr. (Y2)
3403.19.19 6,5 % En fr. (Y2)
3403.91.90 6 % En fr. (Y2)
3404.20.90 6,5 % En fr. (Y2)
3404.90.20 6,5 % En fr. (Y2)
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3405.20.00 6,5 % En fr. (Y2)
3405.40.00 6,5 % En fr. (Y2)
3406.00.10 5,5 % En fr. (Y2)
3406.00.90 5,5 % En fr. (Y2)
3407.00.20 6,5 % En fr. (Y2)
3505.10.19 8 % En fr. (Y3)
3505.10.20 6,5 % En fr. (Y2)
3505.20.90 8 % En fr. (Y3)
3506.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3506.99.00 6,5 % En fr. (Y2)
3606.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3701.91.10 6,5 % En fr. (Y2)
3701.91.20 6,5 % En fr. (Y2)
3702.31.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.32.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.39.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.41.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.42.90 6,5 % En fr. (Y2)
3702.43.20 6,5 % En fr. (Y2)
3702.44.20 6,5 % En fr. (Y2)
3702.52.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.53.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.54.90 6,5 % En fr. (Y2)
3702.96.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.97.00 6,5 % En fr. (Y2)
3702.98.00 6,5 % En fr. (Y2)
3703.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3703.90.90 6,5 % En fr. (Y2)
3704.00.90 6,5 % En fr. (Y2)
3705.00.19 6,5 % En fr. (Y2)
3706.10.10 6,5 % En fr. (Y2)
3706.90.10 6,5 % En fr. (Y2)
3707.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3808.52.00 6,5 % En fr. (Y2)
3808.59.10 6,5 % En fr. (Y2)
3808.61.00 6,5 % En fr. (Y2)
3808.62.10 6,5 % En fr. (Y2)
3808.92.10 6,5 % En fr. (Y2)
3825.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.20.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.30.20 15,5 % En fr. (Y3)
3825.30.90 6,5 % En fr. (Y2)
3825.41.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.49.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.50.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.61.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.69.00 6,5 % En fr. (Y2)
3825.90.00 6,5 % En fr. (Y2)
3919.10.99 6,5 % En fr. (Y2)
3922.20.00 6,5 % En fr. (Y2)
3922.90.00 6,5 % En fr. (Y2)
3923.21.90 6,5 % En fr. (Y2)
3923.29.90 6,5 % En fr. (Y2)
3923.30.90 6,5 % En fr. (Y2)
3923.50.90 6,5 % En fr. (Y2)
3923.90.90 6,5 % En fr. (Y2)
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3924.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
3924.90.00 6,5 % En fr. (Y2)
3926.20.91 6,5 % En fr. (Y2)
3926.20.92 6,5 % En fr. (Y2)
3926.20.94 6,5 % En fr. (Y2)
3926.20.99 6,5 % En fr. (Y2)
3926.40.10 6,5 % En fr. (Y2)
3926.40.90 6,5 % En fr. (Y2)
3926.90.99 6,5 % En fr. (Y2)
4011.10.00 7 % En fr. (Y3)
4011.20.00 7 % En fr. (Y3)
4011.70.90 6,5 % En fr. (Y2)
4011.80.90 6,5 % En fr. (Y2)
4015.12.90 15,5 % En fr. (Y3)
4015.19.90 15,5 % En fr. (Y3)
4015.90.20 10 % En fr. (Y3)
4015.90.90 14 % En fr. (Y3)
4016.91.00 7 % En fr. (Y3)
4016.92.00 6,5 % En fr. (Y2)
4016.93.19 6,5 % En fr. (Y2)
4016.95.10 9,5 % En fr. (Y3)
4016.99.30 6,5 % En fr. (Y2)
4016.99.90 6,5 % En fr. (Y2)
4017.00.90 6,5 % En fr. (Y2)
4201.00.90 7 % En fr. (Y3)
4202.12.10 11 % En fr. (Y3)
4202.12.90 11 % En fr. (Y3)
4202.21.00 10 % En fr. (Y3)
4202.22.10 10,5 % En fr. (Y3)
4202.22.90 10,5 % En fr. (Y3)
4202.29.00 10,5 % En fr. (Y3)
4202.31.00 8,5 % En fr. (Y3)
4202.32.10 8 % En fr. (Y3)
4202.32.90 8 % En fr. (Y3)
4202.91.20 11 % En fr. (Y3)
4202.91.90 7 % En fr. (Y3)
4202.92.20 10 % En fr. (Y3)
4202.92.90 7 % En fr. (Y3)
4202.99.90 7 % En fr. (Y3)
4203.29.10 7 % En fr. (Y3)
4402.10.90 6,5 % En fr. (Y2)
4402.20.90 6,5 % En fr. (Y2)
4402.90.90 6,5 % En fr. (Y2)
4409.29.10 3,5 % En fr. (Y1)
4411.92.90 6 % En fr. (Y1)
4414.10.00 6 % En fr. (Y2)
4414.90.00 6 % En fr. (Y2)
4415.10.80 9,5 % En fr. (Y3)
4415.10.90 6 % En fr. (Y1)
4417.00.90 6 % En fr. (Y2)
4418.11.10 6 % En fr. (Y1)
4418.11.90 8 % En fr. (Y3)
4418.19.10 6 % En fr. (Y1)
4418.19.90 8 % En fr. (Y3)
4418.30.00 3 % En fr. (Y1)
4418.40.00 6 % En fr. (Y1)
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4418.73.00 3 % En fr. (Y1)
4418.74.00 3 % En fr. (Y1)
4418.75.00 3 % En fr. (Y1)
4418.79.00 3 % En fr. (Y1)
4418.81.00 3 % En fr. (Y1)
4418.82.00 3 % En fr. (Y1)
4418.83.00 3 % En fr. (Y1)
4418.89.00 3 % En fr. (Y1)
4418.91.00 3 % En fr. (Y1)
4418.92.00 3 % En fr. (Y1)
4418.99.00 3 % En fr. (Y1)
4419.11.00 6 % En fr. (Y1)
4419.12.00 6 % En fr. (Y1)
4419.19.00 6 % En fr. (Y2)
4419.20.00 6 % En fr. (Y2)
4419.90.00 6 % En fr. (Y2)
4420.11.00 6 % En fr. (Y2)
4420.19.00 6 % En fr. (Y2)
4420.90.00 7 % En fr. (Y3)
4421.10.00 6 % En fr. (Y1)
4421.20.00 9,5 % En fr. (Y3)
4421.91.20 7 % En fr. (Y3)
4421.91.90 6 % En fr. (Y2)
4421.99.20 7 % En fr. (Y3)
4421.99.30 9,5 % En fr. (Y3)
4421.99.90 6 % En fr. (Y2)
4602.11.10 11 % En fr. (Y3)
4602.11.92 6,5 % En fr. (Y3)
4602.11.99 7 % En fr. (Y3)
4602.12.10 11 % En fr. (Y3)
4602.12.92 6,5 % En fr. (Y3)
4602.12.99 7 % En fr. (Y3)
4602.19.10 11 % En fr. (Y3)
4602.19.92 6,5 % En fr. (Y3)
4602.19.99 7 % En fr. (Y3)
4602.90.10 11 % En fr. (Y3)
4602.90.90 8 % En fr. (Y3)
5609.00.00 14 % En fr. (Y2)
6101.20.00 18 % En fr. (Y3)
6101.30.00 18 % En fr. (Y3)
6101.90.00 18 % En fr. (Y1)
6102.10.00 18 % En fr. (Y2)
6102.20.00 18 % En fr. (Y3)
6102.30.00 18 % En fr. (Y3)
6102.90.00 18 % En fr. (Y1)
6103.10.10 18 % En fr. (Y1)
6103.10.90 18 % En fr. (Y1)
6103.22.00 18 % En fr. (Y3)
6103.23.00 18 % En fr. (Y3)
6103.29.00 18 % En fr. (Y2)
6103.31.00 18 % En fr. (Y1)
6103.32.00 18 % En fr. (Y1)
6103.33.00 18 % En fr. (Y1)
6103.39.10 18 % En fr. (Y3)
6103.39.90 18 % En fr. (Y2)
6103.41.00 18 % En fr. (Y1)
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6103.42.00 18 % En fr. (Y3)
6103.43.00 18 % En fr. (Y3)
6103.49.00 18 % En fr. (Y3)
6104.13.00 18 % En fr. (Y2)
6104.19.00 18 % En fr. (Y1)
6104.22.00 18 % En fr. (Y1)
6104.23.00 18 % En fr. (Y1)
6104.29.00 18 % En fr. (Y1)
6104.31.00 18 % En fr. (Y2)
6104.32.00 18 % En fr. (Y3)
6104.33.00 18 % En fr. (Y3)
6104.39.10 18 % En fr. (Y3)
6104.39.90 18 % En fr. (Y1)
6104.41.00 18 % En fr. (Y2)
6104.42.00 18 % En fr. (Y3)
6104.43.00 18 % En fr. (Y3)
6104.44.00 18 % En fr. (Y3)
6104.49.00 18 % En fr. (Y3)
6104.51.00 18 % En fr. (Y2)
6104.52.00 18 % En fr. (Y3)
6104.53.00 18 % En fr. (Y3)
6104.59.10 18 % En fr. (Y3)
6104.59.90 18 % En fr. (Y1)
6104.61.00 18 % En fr. (Y3)
6104.62.00 18 % En fr. (Y3)
6104.63.00 18 % En fr. (Y3)
6104.69.00 18 % En fr. (Y3)
6105.10.00 18 % En fr. (Y3)
6105.20.00 18 % En fr. (Y3)
6105.90.00 18 % En fr. (Y3)
6106.10.00 18 % En fr. (Y3)
6106.20.00 18 % En fr. (Y3)
6106.90.00 18 % En fr. (Y3)
6107.11.00 18 % En fr. (Y3)
6107.12.00 18 % En fr. (Y3)
6107.19.00 18 % En fr. (Y1)
6107.21.00 18 % En fr. (Y3)
6107.22.00 18 % En fr. (Y2)
6107.29.00 18 % En fr. (Y2)
6107.91.00 18 % En fr. (Y1)
6107.99.00 18 % En fr. (Y3)
6108.11.00 18 % En fr. (Y3)
6108.19.00 18 % En fr. (Y1)
6108.21.00 18 % En fr. (Y3)
6108.22.00 18 % En fr. (Y3)
6108.29.00 18 % En fr. (Y3)
6108.31.00 18 % En fr. (Y3)
6108.32.00 18 % En fr. (Y3)
6108.39.00 18 % En fr. (Y1)
6108.91.00 18 % En fr. (Y3)
6108.92.00 18 % En fr. (Y3)
6108.99.00 18 % En fr. (Y1)
6109.10.00 18 % En fr. (Y3)
6109.90.00 18 % En fr. (Y3)
6110.11.10 18 % En fr. (Y1)
6110.11.90 18 % En fr. (Y3)
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6110.12.10 18 % En fr. (Y2)
6110.12.90 18 % En fr. (Y2)
6110.19.10 18 % En fr. (Y2)
6110.19.90 18 % En fr. (Y3)
6110.20.00 18 % En fr. (Y3)
6110.30.00 18 % En fr. (Y3)
6110.90.00 18 % En fr. (Y3)
6112.11.00 18 % En fr. (Y3)
6112.12.00 18 % En fr. (Y3)
6112.19.00 18 % En fr. (Y1)
6112.20.00 18 % En fr. (Y2)
6112.31.00 18 % En fr. (Y3)
6112.39.00 18 % En fr. (Y1)
6112.41.00 18 % En fr. (Y3)
6112.49.00 18 % En fr. (Y3)
6113.00.20 10 % En fr. (Y2)
6113.00.90 18 % En fr. (Y3)
6114.20.00 18 % En fr. (Y3)
6114.30.00 18 % En fr. (Y3)
6114.90.00 18 % En fr. (Y3)
6115.10.10 18 % En fr. (Y2)
6115.10.91 16 % En fr. (Y2)
6115.10.99 16 % En fr. (Y1)
6115.21.00 18 % En fr. (Y2)
6115.22.00 18 % En fr. (Y1)
6115.29.00 18 % En fr. (Y1)
6115.30.00 16 % En fr. (Y3)
6115.94.00 16 % En fr. (Y1)
6115.95.00 16 % En fr. (Y3)
6115.96.00 16 % En fr. (Y3)
6115.99.00 16 % En fr. (Y3)
6116.10.00 18 % En fr. (Y3)
6116.91.00 18 % En fr. (Y1)
6116.92.00 18 % En fr. (Y3)
6116.93.00 18 % En fr. (Y3)
6116.99.00 18 % En fr. (Y3)
6117.10.90 18 % En fr. (Y3)
6117.80.10 12 % En fr. (Y1)
6117.80.90 18 % En fr. (Y3)
6117.90.20 10 % En fr. (Y2)
6117.90.90 18 % En fr. (Y1)
6201.20.00 18 % En fr. (Y3)
6201.30.10 18 % En fr. (Y1)
6201.30.90 17 % En fr. (Y3)
6201.40.10 18 % En fr. (Y3)
6201.40.90 17 % En fr. (Y3)
6201.90.00 17 % En fr. (Y3)
6202.20.00 18 % En fr. (Y3)
6202.30.00 17 % En fr. (Y3)
6202.40.00 18 % En fr. (Y3)
6202.90.10 16 % En fr. (Y1)
6202.90.90 17 % En fr. (Y3)
6203.11.00 18 % En fr. (Y3)
6203.12.00 18 % En fr. (Y3)
6203.19.10 17 % En fr. (Y1)
6203.19.90 17 % En fr. (Y1)
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6203.22.00 17 % En fr. (Y1)
6203.23.00 18 % En fr. (Y1)
6203.29.10 18 % En fr. (Y2)
6203.29.90 17 % En fr. (Y2)
6203.31.00 18 % En fr. (Y3)
6203.32.00 17 % En fr. (Y3)
6203.33.00 18 % En fr. (Y3)
6203.39.10 17 % En fr. (Y3)
6203.39.90 17 % En fr. (Y3)
6203.41.00 18 % En fr. (Y3)
6203.42.00 17 % En fr. (Y3)
6203.43.00 18 % En fr. (Y3)
6203.49.00 18 % En fr. (Y3)
6204.11.00 18 % En fr. (Y1)
6204.12.00 17 % En fr. (Y1)
6204.13.00 18 % En fr. (Y1)
6204.19.10 18 % En fr. (Y1)
6204.19.90 18 % En fr. (Y1)
6204.21.00 18 % En fr. (Y1)
6204.22.00 17 % En fr. (Y1)
6204.23.00 18 % En fr. (Y3)
6204.29.00 17 % En fr. (Y3)
6204.31.00 18 % En fr. (Y1)
6204.32.00 17 % En fr. (Y3)
6204.33.00 18 % En fr. (Y3)
6204.39.10 17 % En fr. (Y3)
6204.39.90 17 % En fr. (Y3)
6204.41.00 18 % En fr. (Y1)
6204.42.00 17 % En fr. (Y3)
6204.43.00 18 % En fr. (Y3)
6204.44.00 18 % En fr. (Y3)
6204.49.00 16 % En fr. (Y3)
6204.51.00 18 % En fr. (Y1)
6204.52.00 17 % En fr. (Y3)
6204.53.00 18 % En fr. (Y3)
6204.59.10 17 % En fr. (Y3)
6204.59.90 17 % En fr. (Y3)
6204.61.00 18 % En fr. (Y3)
6204.62.00 17 % En fr. (Y3)
6204.63.00 18 % En fr. (Y3)
6204.69.00 17 % En fr. (Y3)
6205.20.00 17 % En fr. (Y3)
6205.30.00 18 % En fr. (Y3)
6205.90.10 18 % En fr. (Y1)
6205.90.90 18 % En fr. (Y3)
6206.10.00 16 % En fr. (Y1)
6206.20.00 18 % En fr. (Y1)
6206.30.00 17 % En fr. (Y3)
6206.40.00 18 % En fr. (Y3)
6206.90.00 17 % En fr. (Y3)
6207.11.00 17 % En fr. (Y3)
6207.19.00 18 % En fr. (Y1)
6207.21.00 17 % En fr. (Y3)
6207.22.00 18 % En fr. (Y1)
6207.29.00 16 % En fr. (Y1)
6207.91.00 17 % En fr. (Y3)
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6207.99.10 18 % En fr. (Y1)
6207.99.90 17 % En fr. (Y1)
6208.11.00 18 % En fr. (Y1)
6208.19.00 17 % En fr. (Y2)
6208.21.00 17 % En fr. (Y3)
6208.22.00 18 % En fr. (Y3)
6208.29.00 16 % En fr. (Y1)
6208.91.00 17 % En fr. (Y3)
6208.92.00 18 % En fr. (Y3)
6208.99.00 16 % En fr. (Y1)
6210.10.90 18 % En fr. (Y1)
6210.20.90 18 % En fr. (Y3)
6210.30.90 18 % En fr. (Y3)
6210.40.90 18 % En fr. (Y3)
6210.50.90 18 % En fr. (Y3)
6211.11.00 18 % En fr. (Y3)
6211.12.90 18 % En fr. (Y3)
6211.20.00 18 % En fr. (Y1)
6211.32.00 17 % En fr. (Y3)
6211.33.00 18 % En fr. (Y3)
6211.39.10 18 % En fr. (Y2)
6211.39.90 17 % En fr. (Y3)
6211.42.00 17 % En fr. (Y3)
6211.43.10 6 % En fr. (Y1)
6211.43.90 18 % En fr. (Y3)
6211.49.10 6 % En fr. (Y2)
6211.49.91 18 % En fr. (Y1)
6211.49.99 17 % En fr. (Y3)
6212.10.00 18 % En fr. (Y3)
6212.20.00 18 % En fr. (Y3)
6212.30.00 18 % En fr. (Y3)
6212.90.00 18 % En fr. (Y3)
6213.20.00 9 % En fr. (Y1)
6213.90.10 9 % En fr. (Y1)
6213.90.90 13 % En fr. (Y2)
6214.10.90 9 % En fr. (Y1)
6214.20.90 18 % En fr. (Y1)
6214.30.90 18 % En fr. (Y1)
6214.40.00 18 % En fr. (Y1)
6214.90.00 18 % En fr. (Y1)
6215.10.00 16 % En fr. (Y2)
6215.20.00 18 % En fr. (Y1)
6215.90.00 18 % En fr. (Y1)
6216.00.00 18 % En fr. (Y3)
6217.10.00 15 % En fr. (Y3)
6303.91.00 17 % En fr. (Y3)
6303.92.10 18 % En fr. (Y3)
6303.92.90 18 % En fr. (Y3)
6303.99.00 18 % En fr. (Y3)
6305.20.00 17 % En fr. (Y3)
6305.32.00 18 % En fr. (Y3)
6305.33.00 18 % En fr. (Y3)
6305.39.00 18 % En fr. (Y3)
6307.10.10 17 % En fr. (Y3)
6307.10.90 17 % En fr. (Y3)
6307.90.92 16 % En fr. (Y3)
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6307.90.93 17 % En fr. (Y3)
6307.90.99 18 % En fr. (Y3)
6402.19.10 17,5 % En fr. (Y3)
6404.11.99 18 % En fr. (Y3)
6404.20.90 18 % En fr. (Y3)
6504.00.90 12,5 % En fr. (Y3)
6505.00.10 15,5 % En fr. (Y3)
6505.00.39 12,5 % En fr. (Y3)
6505.00.40 12,5 % En fr. (Y3)
6505.00.90 15,5 % En fr. (Y3)
6506.10.90 8,5 % En fr. (Y3)
6506.91.00 9 % En fr. (Y3)
6506.99.20 8 % En fr. (Y3)
6506.99.90 12,5 % En fr. (Y3)
6601.10.00 7 % En fr. (Y2)
6601.91.00 7,5 % En fr. (Y3)
6601.99.00 7,5 % En fr. (Y3)
6602.00.90 7 % En fr. (Y2)
6701.00.10 4,5 % En fr. (Y1)
6701.00.90 4,5 % En fr. (Y1)
6702.10.00 5 % En fr. (Y1)
6704.11.00 15,5 % En fr. (Y3)
6704.19.00 15,5 % En fr. (Y3)
6704.20.00 15,5 % En fr. (Y3)
6704.90.00 15,5 % En fr. (Y3)
6802.10.90 8 % En fr. (Y3)
6802.91.00 6 % En fr. (Y3)
6802.99.00 6,5 % En fr. (Y3)
6812.91.00 15,5 % En fr. (Y3)
6813.20.11 7 % En fr. (Y3)
6813.81.10 7 % En fr. (Y3)
6815.99.20 7 % En fr. (Y3)
6904.90.20 8 % En fr. (Y3)
6905.10.00 6,5 % En fr. (Y3)
6905.90.00 7 % En fr. (Y3)
6907.21.10 8 % En fr. (Y3)
6907.21.21 8 % En fr. (Y3)
6907.21.29 8 % En fr. (Y3)
6907.22.10 8 % En fr. (Y3)
6907.22.21 8 % En fr. (Y3)
6907.22.29 8 % En fr. (Y3)
6907.23.10 8 % En fr. (Y3)
6907.23.21 8 % En fr. (Y3)
6907.23.29 8 % En fr. (Y3)
6907.30.10 8 % En fr. (Y3)
6907.30.21 8 % En fr. (Y3)
6907.30.29 8 % En fr. (Y3)
6907.40.10 8 % En fr. (Y3)
6907.40.21 8 % En fr. (Y3)
6907.40.29 8 % En fr. (Y3)
6909.19.90 4,5 % En fr. (Y3)
6909.90.00 7 % En fr. (Y3)
6910.10.10 7,5 % En fr. (Y3)
6910.10.90 7,5 % En fr. (Y3)
6910.90.00 7,5 % En fr. (Y3)
6911.10.90 7 % En fr. (Y3)
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6912.00.90 7 % En fr. (Y3)
6913.10.00 6,5 % En fr. (Y3)
6914.10.90 7 % En fr. (Y3)
6914.90.00 7 % En fr. (Y3)
7113.11.10 5 % En fr. (Y1)
7113.11.90 8,5 % En fr. (Y3)
7113.19.10 5 % En fr. (Y1)
7113.19.90 6,5 % En fr. (Y3)
7113.20.90 8,5 % En fr. (Y3)
7116.10.00 8,5 % En fr. (Y3)
7116.20.90 6,5 % En fr. (Y3)
7117.11.00 8 % En fr. (Y3)
7117.19.90 8,5 % En fr. (Y3)
7117.90.00 8,5 % En fr. (Y3)
7315.20.00 6 % En fr. (Y1)
7319.40.90 7 % En fr. (Y3)
7319.90.10 7 % En fr. (Y3)
7319.90.90 7 % En fr. (Y3)
7321.11.10 8 % En fr. (Y3)
7321.11.90 8 % En fr. (Y3)
7321.12.00 8 % En fr. (Y3)
7321.19.10 8 % En fr. (Y3)
7321.19.90 8 % En fr. (Y3)
7321.81.00 7 % En fr. (Y3)
7321.82.00 7 % En fr. (Y3)
7321.89.00 7 % En fr. (Y3)
7321.90.21 8 % En fr. (Y3)
7321.90.22 8 % En fr. (Y3)
7321.90.23 8 % En fr. (Y3)
7321.90.29 8 % En fr. (Y3)
7321.90.90 8 % En fr. (Y3)
7322.11.00 7 % En fr. (Y3)
7322.19.00 7 % En fr. (Y3)
7322.90.10 7,5 % En fr. (Y3)
7322.90.20 7,5 % En fr. (Y3)
7323.93.90 6,5 % En fr. (Y3)
7323.94.00 6,5 % En fr. (Y3)
7324.10.00 7 % En fr. (Y3)
7324.21.00 7 % En fr. (Y3)
7324.29.90 7 % En fr. (Y3)
7325.99.99 6,5 % En fr. (Y3)
7326.20.00 6,5 % En fr. (Y3)
7326.90.90 6,5 % En fr. (Y3)
7419.80.20 9,5 % En fr. (Y3)
8201.40.90 6 % En fr. (Y2)
8201.60.90 11 % En fr. (Y3)
8201.90.29 6 % En fr. (Y2)
8202.10.00 7 % En fr. (Y3)
8203.30.10 11 % En fr. (Y3)
8204.11.00 7 % En fr. (Y3)
8204.12.00 7 % En fr. (Y3)
8205.10.90 7 % En fr. (Y3)
8205.20.90 7 % En fr. (Y3)
8205.30.00 7 % En fr. (Y3)
8205.40.00 7 % En fr. (Y3)
8205.60.00 6 % En fr. (Y2)
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8205.90.10 7 % En fr. (Y3)
8207.90.10 9 % En fr. (Y3)
8210.00.10 6 % En fr. (Y1)
8211.10.10 11 % En fr. (Y3)
8211.10.90 7 % En fr. (Y3)
8211.91.10 7 % En fr. (Y3)
8211.91.90 11 % En fr. (Y3)
8211.92.00 7 % En fr. (Y3)
8211.95.11 7 % En fr. (Y3)
8211.95.12 10 % En fr. (Y3)
8211.95.19 11 % En fr. (Y3)
8211.95.20 7 % En fr. (Y3)
8213.00.10 11 % En fr. (Y3)
8213.00.30 6,5 % En fr. (Y2)
8214.90.90 7 % En fr. (Y3)
8215.10.10 11 % En fr. (Y3)
8215.10.90 7 % En fr. (Y3)
8215.20.10 11 % En fr. (Y3)
8215.20.90 6,5 % En fr. (Y2)
8215.91.10 11 % En fr. (Y3)
8215.91.90 7 % En fr. (Y3)
8215.99.10 11 % En fr. (Y3)
8215.99.90 6,5 % En fr. (Y2)
8301.50.00 6,5 % En fr. (Y2)
8302.41.90 3,5 % En fr. (Y1)
8302.50.00 6,5 % En fr. (Y2)
8302.60.90 6,5 % En fr. (Y2)
8303.00.00 6,5 % En fr. (Y2)
8305.90.00 6,5 % En fr. (Y2)
8306.10.90 6,5 % En fr. (Y2)
8306.29.00 6,5 % En fr. (Y2)
8310.00.00 7 % En fr. (Y2)
8407.29.20 6 % En fr. (Y3)
8414.51.10 8 % En fr. (Y3)
8418.10.20 7 % En fr. (Y3)
8418.10.90 8 % En fr. (Y3)
8418.21.00 8 % En fr. (Y3)
8418.29.00 8 % En fr. (Y3)
8418.30.10 8 % En fr. (Y3)
8418.40.10 8 % En fr. (Y3)
8418.50.10 7 % En fr. (Y3)
8418.50.21 6 % En fr. (Y1)
8418.69.20 7 % En fr. (Y2)
8418.91.20 6 % En fr. (Y1)
8419.11.00 6,5 % En fr. (Y2)
8422.11.90 8 % En fr. (Y3)
8423.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
8424.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
8450.11.10 8 % En fr. (Y3)
8450.12.00 8 % En fr. (Y3)
8450.19.00 8 % En fr. (Y3)
8451.21.00 8 % En fr. (Y3)
8451.30.10 6 % En fr. (Y1)
8451.40.10 6 % En fr. (Y1)
8452.90.10 9 % En fr. (Y3)
8476.21.10 6 % En fr. (Y1)
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8476.81.10 6 % En fr. (Y1)
8479.89.20 7,5 % En fr. (Y2)
8506.10.90 7 % En fr. (Y3)
8506.30.00 7 % En fr. (Y3)
8506.40.00 7 % En fr. (Y3)
8506.50.90 7 % En fr. (Y3)
8506.60.00 7 % En fr. (Y3)
8506.80.90 7 % En fr. (Y3)
8507.20.90 7 % En fr. (Y3)
8507.30.90 7 % En fr. (Y3)
8507.50.90 7 % En fr. (Y3)
8507.80.90 7 % En fr. (Y3)
8508.11.00 8 % En fr. (Y2)
8508.19.00 7,5 % En fr. (Y2)
8508.60.00 7,5 % En fr. (Y3)
8509.40.10 8 % En fr. (Y3)
8509.80.10 8 % En fr. (Y3)
8510.20.10 6 % En fr. (Y2)
8512.40.00 6 % En fr. (Y3)
8513.10.90 7 % En fr. (Y3)
8516.21.00 8 % En fr. (Y3)
8516.29.00 7 % En fr. (Y3)
8516.32.90 6,5 % En fr. (Y3)
8516.33.10 6 % En fr. (Y2)
8516.60.20 8 % En fr. (Y3)
8516.60.90 8 % En fr. (Y2)
8516.71.10 9 % En fr. (Y3)
8516.71.20 8 % En fr. (Y3)
8516.72.90 6 % En fr. (Y2)
8516.79.90 6,5 % En fr. (Y1)
8519.20.90 5 % En fr. (Y1)
8524.11.10 6 % En fr. (Y2)
8524.12.10 6 % En fr. (Y2)
8524.19.10 6 % En fr. (Y2)
8524.91.10 6 % En fr. (Y2)
8524.92.10 6 % En fr. (Y2)
8524.99.10 6 % En fr. (Y2)
8528.59.20 6 % En fr. (Y2)
8528.59.30 6 % En fr. (Y2)
8528.69.19 6 % En fr. (Y2)
8528.69.30 6 % En fr. (Y2)
8528.72.31 5 % En fr. (Y1)
8528.72.92 5,5 % En fr. (Y1)
8528.72.94 5 % En fr. (Y1)
8528.72.99 5 % En fr. (Y1)
8528.73.90 6 % En fr. (Y2)
8530.80.90 6,5 % En fr. (Y2)
8531.10.90 6,5 % En fr. (Y1)
8539.21.00 7,5 % En fr. (Y3)
8539.22.90 8 % En fr. (Y3)
8539.29.91 8 % En fr. (Y3)
8539.31.00 7 % En fr. (Y3)
8539.32.90 7,5 % En fr. (Y3)
8539.41.90 7,5 % En fr. (Y3)
8539.49.90 7,5 % En fr. (Y3)
8539.51.90 6 % En fr. (Y1)
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8539.90.90 6 % En fr. (Y1)
8601.10.00 9,5 % En fr. (Y3)
8601.20.00 9,5 % En fr. (Y3)
8602.10.00 9,5 % En fr. (Y3)
8602.90.00 9,5 % En fr. (Y3)
8603.10.00 8 % En fr. (Y3)
8603.90.00 8 % En fr. (Y3)
8605.00.00 11 % En fr. (Y3)
8606.10.00 11 % En fr. (Y3)
8606.30.00 11 % En fr. (Y3)
8606.91.00 11 % En fr. (Y3)
8606.92.00 11 % En fr. (Y3)
8606.99.00 11 % En fr. (Y3)
8607.19.19 9,5 % En fr. (Y3)
8607.19.29 9,5 % En fr. (Y3)
8607.21.20 10 % En fr. (Y3)
8607.21.90 10 % En fr. (Y3)
8607.29.90 10 % En fr. (Y3)
8607.99.19 8,5 % En fr. (Y3)
8607.99.20 11 % En fr. (Y3)
8705.10.10 6,1 % En fr. (Y2)
8705.20.00 6,1 % En fr. (Y1)
8705.40.10 6,1 % En fr. (Y1)
8708.29.99 6 % En fr. (Y3)
8708.40.29 6 % En fr. (Y3)
8708.50.89 6 % En fr. (Y3)
8708.91.29 6 % En fr. (Y3)
8708.91.99 6 % En fr. (Y3)
8708.93.19 6 % En fr. (Y3)
8708.99.15 6 % En fr. (Y3)
8708.99.49 6 % En fr. (Y3)
8712.00.00 13 % En fr. (Y3)
8716.80.20 6,5 % En fr. (Y3)
8801.00.10 11 % En fr. (Y3)
8901.10.10 25 % En fr. (Y3)
8901.10.90 25 % En fr. (Y3)
8901.20.10 25 % En fr. (Y3)
8901.20.90 25 % En fr. (Y3)
8901.30.00 25 % En fr. (Y3)
8901.90.10 15 % En fr. (Y3)
8901.90.91 25 % En fr. (Y3)
8901.90.99 25 % En fr. (Y3)
8902.00.10 25 % En fr. (Y3)
8903.11.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.12.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.19.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.21.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.22.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.23.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.31.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.32.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.33.00 9,5 % En fr. (Y3)
8903.93.90 9,5 % En fr. (Y3)
8903.99.90 9,5 % En fr. (Y3)
8904.00.00 25 % En fr. (Y3)
8905.10.00 25 % En fr. (Y3)
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8905.20.19 20 % En fr. (Y3)
8905.20.20 25 % En fr. (Y3)
8905.90.19 20 % En fr. (Y3)
8905.90.90 25 % En fr. (Y3)
8906.10.00 25 % En fr. (Y3)
8906.90.19 15 % En fr. (Y3)
8906.90.91 25 % En fr. (Y3)
8906.90.99 25 % En fr. (Y3)
8907.10.90 9,5 % En fr. (Y3)
8907.90.20 6,5 % En fr. (Y3)
8907.90.90 15,5 % En fr. (Y3)
8908.00.90 15,5 % En fr. (Y3)
9005.90.91 6 % En fr. (Y1)
9005.90.99 6 % En fr. (Y1)
9006.30.90 5 % En fr. (Y1)
9006.53.10 5 % En fr. (Y1)
9006.59.10 5 % En fr. (Y1)
9006.69.20 6,5 % En fr. (Y2)
9006.69.90 5 % En fr. (Y1)
9007.10.90 5 % En fr. (Y1)
9007.20.90 6 % En fr. (Y2)
9008.50.10 6 % En fr. (Y2)
9008.50.29 6 % En fr. (Y2)
9008.50.30 5,5 % En fr. (Y1)
9008.90.20 7 % En fr. (Y3)
9017.10.20 8,5 % En fr. (Y3)
9102.11.00 5 % En fr. (Y1)
9102.91.90 5 % En fr. (Y1)
9103.10.00 11 % En fr. (Y3)
9103.90.00 14 % En fr. (Y3)
9105.11.00 14 % En fr. (Y3)
9105.19.00 14 % En fr. (Y3)
9105.21.90 14 % En fr. (Y3)
9105.29.00 14 % En fr. (Y3)
9105.91.10 5 % En fr. (Y1)
9105.91.90 14 % En fr. (Y3)
9105.99.90 11 % En fr. (Y3)
9106.90.10 14 % En fr. (Y3)
9113.10.90 4,5 % En fr. (Y1)
9201.20.00 7 % En fr. (Y2)
9201.90.90 7 % En fr. (Y2)
9202.90.90 6 % En fr. (Y2)
9205.90.20 7 % En fr. (Y2)
9205.90.90 6 % En fr. (Y1)
9206.00.90 6 % En fr. (Y1)
9207.10.00 6 % En fr. (Y3)
9207.90.90 6 % En fr. (Y3)
9208.10.00 6 % En fr. (Y1)
9209.30.90 4,5 % En fr. (Y1)
9209.91.90 5 % En fr. (Y1)
9209.94.90 5 % En fr. (Y1)
9301.10.90 7 % En fr. (Y2)
9301.20.00 7 % En fr. (Y2)
9301.90.90 7 % En fr. (Y2)
9303.30.10 7 % En fr. (Y2)
9304.00.90 7 % En fr. (Y2)
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9305.20.90 7,5 % En fr. (Y3)
9306.21.00 7 % En fr. (Y2)
9306.30.90 7 % En fr. (Y2)
9306.90.90 7 % En fr. (Y2)
9307.00.00 7 % En fr. (Y2)
9401.53.90 9,5 % En fr. (Y3)
9403.83.19 9,5 % En fr. (Y3)
9406.90.20 15,5 % En fr. (Y3)
9503.00.10 8 % En fr. (Y3)
9506.59.90 7 % En fr. (Y3)
9506.70.20 5,5 % En fr. (Y2)
9507.10.90 6,5 % En fr. (Y2)
9507.30.00 6,5 % En fr. (Y3)
9507.90.10 7 % En fr. (Y3)
9507.90.99 6,5 % En fr. (Y2)
9601.90.00 6,5 % En fr. (Y2)
9603.10.10 11 % En fr. (Y3)
9603.10.20 7 % En fr. (Y2)
9603.21.00 7 % En fr. (Y3)
9603.29.00 7 % En fr. (Y2)
9603.30.10 7 % En fr. (Y2)
9603.40.10 15,5 % En fr. (Y3)
9603.40.90 7 % En fr. (Y2)
9603.90.10 11 % En fr. (Y3)
9603.90.20 8 % En fr. (Y3)
9603.90.30 15,5 % En fr. (Y3)
9603.90.90 6,5 % En fr. (Y2)
9607.11.90 10 % En fr. (Y3)
9607.19.00 11 % En fr. (Y3)
9607.20.10 11,5 % En fr. (Y3)
9608.10.00 7 % En fr. (Y2)
9608.20.00 7 % En fr. (Y2)
9608.30.10 7 % En fr. (Y2)
9608.30.90 7 % En fr. (Y2)
9608.40.00 7 % En fr. (Y2)
9608.50.00 7 % En fr. (Y2)
9608.60.90 7 % En fr. (Y2)
9608.99.90 7 % En fr. (Y2)
9609.10.00 7 % En fr. (Y2)
9609.90.00 7 % En fr. (Y2)
9610.00.00 4,5 % En fr. (Y1)
9611.00.00 6,5 % En fr. (Y2)
9612.10.20 15,5 % En fr. (Y3)
9612.10.30 15,5 % En fr. (Y3)
9612.10.90 8,5 % En fr. (Y3)
9612.20.00 8,5 % En fr. (Y3)
9613.10.00 6,5 % En fr. (Y2)
9613.20.00 9 % En fr. (Y3)
9613.80.10 9,5 % En fr. (Y3)
9613.80.90 8 % En fr. (Y3)
9613.90.00 6,5 % En fr. (Y2)
9614.00.19 6,5 % En fr. (Y2)
9614.00.90 7 % En fr. (Y2)
9615.11.00 5,5 % En fr. (Y1)
9615.19.00 7 % En fr. (Y2)
9616.10.00 8,5 % En fr. (Y3)
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9616.20.00 12 % En fr. (Y3)
9617.00.00 7,5 % En fr. (Y3)
9618.00.00 9 % En fr. (Y3)
9619.00.22 12 % En fr. (Y3)
9619.00.23 18 % En fr. (Y3)
9619.00.24 17 % En fr. (Y3)
9619.00.25 18 % En fr. (Y3)
9619.00.29 18 % En fr. (Y3)
9619.00.92 12 % En fr. (Y3)
9619.00.99 7 % En fr. (Y2)
9620.00.92 6 % En fr. (Y2)
9701.22.90 7 % En fr. (Y2)
9701.29.90 7 % En fr. (Y2)
9701.92.90 7 % En fr. (Y2)
9701.99.90 7 % En fr. (Y2)
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